
  
    
  

  



  
    Proloog


    De Stalker zat door het raam van Seth's Deli naar buiten te kijken met een kop cafeïnevrije koffie in de hand en een opengeslagen New York Post voor zich op tafel. Hij had al afgerekend en twintig procent fooi gegeven. Ooit, lang geleden, had hij zelf in de bedie­ning gewerkt. In een heel andere omgeving, maar met net zulke smerige borden en glaswerk, achtergelaten door mensen die in nog niet helemaal lege koffiekopjes servetten hadden gepropt waarin ze hadden gespuugd of hun neus hadden gesnoten. Hij zat zo, dat hij de glazen deuren van het gebouw aan de overkant in de gaten kon houden. Dit was de ideale plaats om te wachten tot ze naar buiten zou komen. Het enige lastige was dat hij hier niet té vaak kon komen. Hij wilde niet dat iemand zich hem zou herinne­ren, ook al was het hoogst onwaarschijnlijk dat hij opgemerkt zou worden in de ochtenddrukte van heen en weer lopende serveersters en klanten, het gekletter van serviesgoed en het al roepen van de bestellingen. Het cliché wilde dat New Yorkers te veel met zichzelf bezig en te gehaast waren om veel, of ook maar enige, aandacht te besteden aan anderen.


    De meeste mensen om hem heen waren echter alleen maar New Yorkers omdat ze hier tijdelijk, voor een paar weken, maanden of jaren, verbleven. Ze waren blank, bruin, zwart, of geel, en velen hadden een nauwelijks hoorbaar of nog zwaai accent uit een ander deel van het land of de wereld.


    Hijzelf was wel in de stad geboren en er, op een eenmalig langdurig verblijf elders na, altijd blijven wonen. Zijn familie was al voor de Burgeroorlog overgekomen uit County Cork in Ierland. In die oor­log en in iedere oorlog daarna waren familieleden, onder wie zijn vader, gesneuveld.


    Hij voelde zich thuis in de stad. Tenminste, tot degene die hij nu stalkte het leven had beëindigd van de laatste persoon op aarde van wie hij had gehouden.


    De dubbele glazen deuren van het gebouw aan de overkant gingen open en daar kwam ze naar buiten, begeleid door een andere vrouw, met wie hij haar al eerder samen had gezien, en een man in een overhemd met das. De vrouwen droegen blauwe plastic koffers die wel wat op viskoffers leken. De man droeg niets, maar de Stalker wist dat hij in een holster aan zijn riem een pistool had. De Stalker stond op van zijn tafeltje, stak de krant onder zijn rech­terarm en liep naar de deur. Zodra hij even tijd had, zou hij alles noteren in het boekje dat in zijn zak zat. Hij had al acht van zulke boekjes vol aantekeningen; ze lagen op een keurig stapeltje op chro­nologische volgorde in zijn klerenkast. Het eerste dateerde van drie maanden geleden.


    Toen hij de hitte buiten instapte en omhoog keek naar de zon, voelde hij even iets van voldoening. Het zou een warme, plakkerige dag worden. Dat betekende lang douchen en haren wassen, maar dat was iets voor later, veel later.


    Hittegolven zoals deze, die op dit moment de stad teisterde, kostten elk jaar waarschijnlijk meer levens dan alle overstromingen, torna­do's en orkanen bij elkaar. De meeste slachtoffers vielen in de ste­den, waar zo veel meer vierkante meters aan hitte-absorberende zwarte daken en trottoirs waren dan met verkoelende vegetatie bedekte oppervlakken. Buiten de steden koelde het 's nachts ten­minste nog af. Daarbij kampten de inwoners van een stad als New York met extra gezondheidsrisico's doordat hun luchtwegen en bloedsomloop aan de er heersende luchtvervuiling werden blootge­steld.


    De mensen waren prikkelbaar; net als in 1972, toen New York gebukt ging onder een hittegolf die twee weken had geduurd en 891 levens had geëist. De Stalker kon zich niet meer herinneren of hij er veel last van had gehad. Het echte afzien was pas twintig jaar later gekomen, in een ver land dat niets voor hem betekend had; daarmee vergeleken was de hitte van 1972 niet meer dan een lichte irritatie geweest. Hij herinnerde zich nog hoe de brandende zon de mensen binnen had gehouden en zijn inkomen twee weken lang gehalveerd had. Ook vandaag bleven de meeste mensen thuis. De temperatuur had een klamme 39 °C bereikt. De stroom viel regel-


    matig uit omdat iedereen zijn airco op volle kracht aan had staan, en van overheidswege werd de elektriciteit soms gedurende langere periodes afgesloten.


    Hij wist waar de drie mensen aan de overkant heen liepen: naar de garage waar de auto's van de technische recherche geparkeerd ston­den. Zijn huurauto, een donkerblauwe Honda Civic, stond voor de broodjeszaak, bij een brandkraan. Die sleepten ze niet weg en hij kreeg ook geen boete. Hij had de zonneklep neergeslagen zodat het kaartje met de tekst SPOEDEISENDE MEDISCHE HULP, GEMEENTE NEW YORK zichtbaar was.


    Met behulp van zijn afstandsbediening haalde hij de deuren van het slot en stapte de kokende hitte van de auto in. Hij haalde het kaartje van de zonneklep, legde het op de stoel naast zich en deed de klep weer omlaag.


    Even bleef hij bewegingloos zitten om de plotselinge, overweldi­gende saunahitte tot in al zijn vezels te laten doordringen voor hij de auto startte en de airco aanzette, die een paar seconden lang gloeiendhete lucht in zijn gezicht blies en toen aan het koelen sloeg. Hij maakte zichzelf niets wijs terwijl hij zich rustig bij het overige verkeer voegde. Hij wist wat hij was: een stalker. Hij was zelfs trots op die titel. Hij was er goed in, hij had het zich eigen gemaakt. Maar zijn missie zou niet lang meer duren. Binnenkort zou hij in een beul veranderen om degene wier foto hij uit zijn zak haalde en op de stoel naast zich legde, te executeren.


    Op de foto zag ze er, net als in het echt, serieus, mooi en zelfverze­kerd uit; een vrouw, geen meisje. Stella Bonasera heette ze, en ze had een fout begaan; een gruwelijke, onomkeerbare fout waarvoor ze moest boeten. Binnenkort.
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    Maybelle Rose gilde.


    Het was dinsdagochtend even na achten in de anders zo stille straat in Forest Hills, een stuk of wat kilometers van Flushing Meadows Park en Seaview Villas Stadium. De zwarte, gezette Maybelle, ergens in de vijftig, stond voor een wit huis met twee verdiepingen. In het huis ernaast stond Aaron Gohegan zich met een vrijwel geruisloos elektrisch scheerapparaat te scheren. Toen hij het gegil hoorde, liep hij met het apparaat in de hand naar het raam, langs zijn vrouw Jean, die met een nachtmaskertje over haar ogen en paarse dopjes in haar oren zachtjes lag te snurken. Maybelle Rose keek geheel over haar toeren om zich heen, terwijl ze tussen het gillen door snikte.


    Aaron, nog op blote voeten en met alleen zijn lange broek en hemd aan, vertrok altijd om kwart over acht naar Manhattan, waar hij werkte. Dat deed hij al twaalf jaar. Hij stond bekend om zijn punc­tualiteit en betrouwbaarheid, en was met zijn 52 jaar de jongste onderdirecteur van Ravenson Investments.


    Hij besefte, toen zijn blik die van Maybelle kruiste, dat die reputa­tie vandaag een deukje op zou lopen. Aaron trok het keurig gestre­ken witte overhemd aan dat aan de kastdeur hing, daarna zijn sok­ken en schoenen, liep de slaapkamer uit en de trap af. Achter hem mompelde zijn vrouw slaperig iets wat hij niet ver­stond.


    Maybelle was steeds harder gaan schreeuwen, hees en buiten zin­nen, en stond nog altijd hulpzoekend om zich heen te kijken toen Aaron door de voordeur naar buiten kwam.


    Terwijl Aaron over het gazon op Maybelle af rende, kwam ook Maya Anderson, de eenenzeventig jaar oude weduwe van de over­kant, op de gillende vrouw af.


    Beide buren ontwaarden de dikke druppels zweet op Maybelle's gezicht.

  


  
    Maybelle stortte zich met al haar honderdtwintig kilo's in de armen van Maya Anderson, die zelf krap achtenzestig kilo woog. Verba­zingwekkend genoeg wist de oudere dame de hevig snikkende vrouw overeind te houden tot Aaron haar te hulp schoot. Op haar wankele, dikke benen keek Maybelle naar adem happend en met een smekende blik in haar ogen naar Aaron. 'Wat is er gebeurd?' vroeg Maya meelevend.


    Maybelle keek de oudere vrouw aan en probeerde wat te zeggen, maar er kwam niet meer uit dan een droge kuch en iets dat mis­schien een woord was.


    Aaron en Maya zorgden er eerst voor dat Maybelle in het gras ging zitten. Ze ademde gejaagd en probeerde uit haar woorden te komen. 'Dood,' was het enige dat ze wist uit te brengen. 'Dood?' herhaalde Aaron. 'Wie?'


    'Allemaal,' zei Maybelle, die over haar schouder naar het huis achter haar keek.


    De voordeur stond open. Aaron was in de eerste Golfoorlog hospik geweest; hij stond op en wilde naar het huis lopen. Maybelle's ademhaling ging nu nog gejaagder. Ze greep naar haar borst en sta­melde: 'Goeie God.'


    'Volgens mij krijgt ze een hartaanval,' zei Aaron, die in zijn zak naar zijn mobieltje zocht.


    'De duivel heeft dat huis bezocht,' fluisterde Maybelle. 'Niet praten,' zei Maya, terwijl Aaron het alarmnummer intoetste. Maar er moest Maybelle nog één ding van het hart: 'Herejezus, zo veel bloed. Ze zijn gewassen in het bloed van het lam. Ze drijven in het bloed van het lam. De duivel...'


    Aaron besloot het huis niet te betreden voor de politie was gearri­veerd.


    Zes uur eerder stapte Danny Messer in de metro. Behalve hij was er niemand in de coupé. Hij deed zijn rugzak af, ging wijdbeens op een bankje zitten, zette zijn bril af en wreef over de rug van zijn neus.


    De laatste zestien uur had hij, op twee korte pauzes na, aan één stuk door naar maden gekeken, waarvan de meeste waren aangetroffen in de opengescheurde buik van de tienjarige Teresa Backles. Teresas lichaam had onder het afval in een container achter een sociale woningbouwflat in Harlem begraven gelegen, en soms werd dat afval een week of langer niet opgehaald. Dat was ook nu het geval geweest. De hitte had de ontbinding van het meisjeslichaam en de ontwikkeling van de maden versneld.


    Danny zette zijn bril weer op en sloot zijn oogleden, waarachter hij de witte maden nog zag kronkelen. Zij waren de maatjes van de technische recherche, ze onthulden de geheimen van de doden, maar dat weerhield Danny er niet van te denken dat ook hij ooit... Hij had vastgesteld dat het meisje vijf dagen eerder was gestorven; hij kon het tijdstip bijna tot op het uur nauwkeurig vaststellen. Maden zeiden daar soms meer over dan de lijkschouwer, vooral als je wist waarop je moest letten. En Danny wist dat. Hij had een mondkapje voorgedaan en was de container in geklom­men, waar hij elk stuk afval door zijn handen had laten gaan, inclu­sief het beschimmelde, met mieren overdekte afhaalvoedsel en een dode magere rat die met open bek zijn tanden liet zien. De vriend van Teresas moeder had gelogen over het tijdstip waarop hij het meisje voor het laatst had gezien. Dat hadden de maden Danny verteld. Er was geen vergissing mogelijk. Toen de vriend, de tweeëntwintig jaar oude Cole Thane, geconfronteerd werd met het bewijs, waaronder een vingerafdruk op de zijkant van de container, was hij gaan praten. Hij was van plan geweest het meisje te ver­krachten en daarna te vermoorden, maar toen het zover was, had hij het niet voor elkaar gekregen: een kinderverkrachter met een gewe­ten. Dus had hij het meisje alleen maar vermoord en verminkt. Cole Thane had in Danny's ogen naar sympathie gezocht. Een pil en een paar uur slaap, en Danny zou weer aan het werk kun­nen. Er kwam nooit een eind aan de delicten. Ze stapelden zich maar op. Lijken: vers, in verregaande staat van ontbinding, verrast, vredig. Elke dag weer.


    Wat was de beweegreden voor zijn zoektocht naar de moordenaars? Zijn hang naar rechtvaardigheid, wraakzucht, morbide nieuwsgie­righeid of vakmatige eerzucht?


    Maden. Cole Thane die op zoek was naar mededogen. Danny's


    arm, de arm die hij blesseerde toen hij in de major league wilde gaan


    honkballen, begon op te spelen. Ook niets nieuws.


    De airco in het rijtuig van de metro werkte maar op halve kracht.


    Danny's gekreukte witte T-shirt plakte aan zijn lijf. Hij voelde


    druppels zweet langs zijn borst en buik glijden.


    Een douche. Een pil. Slaap.


    Rechts ging de deur naar de volgende coupé open. Danny ging langzaam rechtop zitten en legde zijn hand traag op zijn rugzak. De twee mannen die binnenkwamen waren latino's, hooguit twin­tig. De een was mager, de ander gespierd. Ze droegen dezelfde zwarte T-shirts, met een witte letter T op de plaats van het hart. Er bestond een kans dat ze hem voorbij zouden lopen, maar Danny Messer kwam van de straat en wist wat hij in deze ondergrondse tunnels kon verwachten. De mannen waren nog maar een paar meter bij hem vandaan.


    Danny voelde iets — geen angst, maar iels wal hij al jaren niet meer had ervaren. Het gevoel vermengde zich met flitsende beelden van krioelende maden, van een klein zwart meisje in een container, bedekt met korsten bloed en maden, en van Cole Thane die ervan overtuigd leek dat hij genade verdiende.


    De twee jonge mannen bleven ter hoogte van Danny staan. De magere haalde een mes uit zijn zak en de spierbundel hield een korte loden pijp in zijn hand.


    Danny's rugzak zat vol zware boeken. Hij zwaaide ermee naar de spierbundel, terwijl hij overeind kwam. Hij slingerde de tas met kracht de lucht in en gromde dierlijk.


    Om zes uur in de ochtend zat Mac Taylor in zijn eentje aan een tafeltje in Stephan's Deli op Columbus Avenue, met The New York Times opengeslagen voor zich op tafel. I lij had zijn dagelijkse vijf kilometer hardlopen in Central Park al achter de rug, voor de zon op volle kracht brandde.


    Volgens de weersverwachting zou het legen de middag 38°C en broeierig worden. Mac had zijn gebakken eieren met geroosterd brood en sinaasappelsap al op en zat nu aan zijn tweede kop koffie terwijl hij de krant las.


    Het was niet druk in de zaak: er zaten een stuk of twaalf mensen ver­spreid over de zes tafeltjes en de bar. Hier werd hij niet lastiggeval­len. De serveersters respecteerden zijn afwezige blik. Ze wisten dat hij een politieman was die dingen zag die zij nooit hoopten te zien. Connie, tegen de zestig en altijd met een vermoeide glimlach, kwam Macs kopje bijvullen. Met een knikje bedankte hij. 'Het wordt weer heet vandaag,' zei Connie.


    Mac knikte nog eens, terwijl hij het kopje naar zijn mond bracht. 'Veel te doen?' vroeg ze.


    Mac keek in haar eenzame ogen en glimlachte. 'Nog niet,' zei hij. Zijn mobiel ging over. Mac haalde hem uit zijn zak en zei: 'Taylor.' Hij luisterde, terwijl Connie in de buurt bleef in de hoop dat het praatje met de gevoelvolle politieman nog niet hoefde te worden afgesloten, maar ze hoorde hem zeggen: 'Ik kom eraan'. Hij klapte zijn telefoon dicht, haalde een biljet van tien en twee briefjes van een dollar uit zijn portefeuille, legde ze naast de reke­ning die Connie had achtergelaten en stond op. 'Is het weer mis?' vroeg ze. 'Het is weer mis,' bevestigde Mac.


    Danny Messer duwde zijn bril op zijn plaats en luisterde tijdens het rijden naar de radio. Er was veel verkeer op de weg. Dat was altijd het geval in Manhattan, maar hij kende de sluipwegen. Dit was zijn stad.


    Danny had vier onrustige uren geslapen. Hij had niet over het dode meisje gedroomd of over wat hij met de twee mannen in de metro had gedaan.


    Hij had gedroomd over een voorval van meer dan een maand gele­den, toen hij aan een moord na verkrachting had gewerkt. Het slachtoffer van vijftien was zwaar toegetakeld en haar ogen waren uitgestoken. Daarna had de moordenaar het lichaam achtergelaten in een steegje, waar de ratten zich erover hadden ontfermd. Er was zaad achtergebleven, en de identificatie was een routine­klusje geweest. De dader heette Lenny Zooker en hij had al eerder vijf jaar voor verkrachting gekregen. Hij zat in zijn smerige eenkamerflat naar een aflevering van The Andy Griffith Show te kijken, toen Danny en Don Flack hem waren komen halen. Hij was uitge­mergeld, had een ingevallen gezicht en dun, achterovergekamd haar, een onregelmatig gebit en vochtige, bruine ogen. Zooker had geglimlacht toen hij hen had binnengelaten. Midden in de kamer lag in een plas dik, haast zwart bloed het lijk van een tien­jarig meisje, dat door alle vliegen bijna aan het zicht werd onttrok­ken.


    Zooker had een blik op het bloed geworpen, waarvan ook dikke spetters op de vloer en het armoedige meubilair zaten, en veront­schuldigend gezegd: 'Ik heb nog geen tijd gehad om op te ruimen. Dat had ik wel moeten doen, ik verwachtte jullie al.' Danny had pijnlijk gekreund en met gebalde vuist uitgehaald naar het grijnzende smoelwerk van de moordenaar. Zooker was achter­over gevallen, gestruikeld en uitgegleden in het bloed van het dode meisje.


    Nu, in zijn auto op weg naar Queens, bekeek hij zijn rechterhand. Het trillen viel niet te ontkennen. Het was begonnen toen hij deze ochtend wakker was geworden. Het was begonnen na zijn droom over Lenny Zooker en de twee dode meisjes.


    In zijn droom had hij uit alle macht gewenst dal ze weer tot leven zouden komen, op zouden staan uit het bloed waarin ze lagen: Debbie van vijftien en Alice van tien. Danny had ze levend gewenst en net op het moment dat hij zeker wist dat er een trilling door Debbies hand ging, was hij badend in het zweet wakker geschoten, met pijnlijke kaken en een trillende hand. De wekker stond op 6.40 uur en Danny was opgestaan. Hij wilde niet meer slapen. Hij wilde niet meer dromen.


    Nu, veertig minuten later, liet Danny zijn auto achter die van Mac tot stilstand komen. Dit was een buurt in Forest Hills met goed onderhouden, grote, oude huizen achter al even keurige gazons. De afstand tot de wijk waarin Danny was opgegroeid kon niet groter zijn, zowel in kilometers als in ruimte en veiligheid. Hij stapte uit nadat hij zijn koffertje van de achterbank had gepakt, en baande zich door de menigte nieuwsgierige omstanders een weg naar Mac, die eveneens een koffertje droeg en al bij de voordeur stond. 'Wat is er gebeurd?' vroeg een vrouw met roodgeverfd haar in een ochtendjas die ze met beide handen strak om zich heen getrokken hield.


    Danny gaf geen antwoord.


    Bij de voordeur stond een geüniformeerde agent. Mac en Danny hadden allebei hun CSI-badge om hun nek gehangen. Danny maakte een vuist om de tremor te verbergen, die erger leek te wor­den.


    'Wat is er aan de hand?' vroeg Mac aan de agent, op wiens naam­plaatje WYCHECKA stond. Wychecka kon niet ouder zijn dan 25.


    'Een meervoudige,' zei Wychecka. 'Boven. Er zijn al twee recher­cheurs aanwezig, Defenzo en Sylvester.'


    'En verder gaat hier niemand naar binnen,' zei Mac. 'Niemand. Ook jij niet.' Wychecka knikte.


    Mac knikte terug en liep langs de agent naar binnen. Danny volgde.


    Beide mannen zochten in hun zakken naar latex handschoenen.


    Het kostte Danny moeite die van hem aan te krijgen.


    'Lukt het?' vroeg Mac.


    'Best. Zullen we maar aan de slag gaan?'


    Mac keek naar Danny, die zijn camera uit zijn koffertje haalde en de trap opliep, intussen foto's nemend.


    Ze roken de dood, ze roken bloed toen ze op de overloop van de eerste verdieping aankwamen.


    Het huis was zonnig en licht en gemeubileerd met comfortabele antiquiteiten, massief en barok, kostbaar. De airco werkte op volle kracht.


    Ze liepen over de geboende houten vloer naar het geluid van stem­men dat uit een van de slaapkamers kwam. De deur stond open. Op het bed lagen twee vrouwenlichamen, bloederige vrouwenlicha­men, de handen over hun borsten gevouwen, hun hoofden op kus­sens, de ogen gesloten. De oudste van de twee droeg een bontge­kleurde, Chinese pyjama, het jongste slachtoffer had alleen een ruimvallend T-shirt aan waarop USHER stond boven de afbeelding van een jonge, zwarte man die met open mond een stil lied zong voor de doden. Op de grond lag in een met bloed doordrenkte witte


    badstof ochtendjas een man op zijn rechterzij, zijn benen in een onnatuurlijke hoek en zijn ogen wijdopen.


    De twee aanwezige rechercheurs begroetten de forensische onder­zoekers met een hoofdknik.


    'Defenzo,' zei de oudste, die zijn korte, dikke, grijze haar naar ach­teren had geborsteld.


    De ander was jonger, niet ouder dan dertig, zwart en met het fraaie uiterlijk van een televisiester. Hij stelde zich voor als Trent Sylvester. Mac overhandigde beide rechercheurs een paar latex handschoe­nen. Die hadden ze eigenlijk al aan moeten trekken op het moment dat ze het huis betraden.


    Danny nam foto's van de lijken en de kamer, en zette zijn koffer op de grond.


    'Op het bed ligt Eve Vorhees, de moeder van slachtoffer twee, Becky Vorhees van zeventien,' zei Defenzo. 'De man op de grond is de echtgenoot en vader, Howard Vorhees.'


    Mac nam met behulp van wattenstaafjes behoedzaam bloedmon­sters en stopte die voorzichtig in afsluitbare plastic zakjes die hij in zijn koffer legde, terwijl Danny nog steeds lotos nam. Mac keek om zich heen. Ze waren in een tienermeisjeskamer, vol potjes en flesjes make-up en ingelijste foto's van jonge jongens en meisjes die gezichten trokken naar de camera. Becky Vorhees, blond en knap, stond vaak met uitgestoken tong op de lotos. Mac boog zich over het dode meisje en raakte met zijn pols haar arm aan.


    Ze voelde warm en stijf, dat betekende dat ze waarschijnlijk tussen de drie en acht uur dood was. Als ze warm had aangevoeld, maar niet stijf, had Mac ingeschat dat ze minder dan drie uur geleden was overleden. Koud en stijf betekende dat ze acht tot zesendertig uur dood was, en koud, maar niet stijl al langer dan zesendertig uur. Dat was een forensische vuistregel; niet heel nauwkeurig, wel bruik­baar.


    Een preciezere benadering van het tijdstip van overlijden zou vol­gen zodra lijkschouwer Sheldon Hawkes de lichamen had onder­zocht. Op het moment dat de drie leden van het gezin Vorhees overleden, werden er in hun ingewanden organismen actief die de


    aanval inzetten op de darmen en het bloed. Gasvorming kon heb­ben geleid tot scheuren in de darmen, waardoor de organismen ruim baan hadden gekregen naar de andere organen. Spiercellen die geen zuurstof meer aangeleverd krijgen, produceren grote hoeveel­heden melkzuur. Dat veroorzaakt een complexe reactie waarbij de door de spieren gevormde eiwitten, actine en myosine, samen een gel maken die het lichaam doet verstijven tot het moment dat de ontbinding inzet. De verstijving van het lichaam, de rigor mortis, wordt door deze chemische reactie veroorzaakt. Als Hawkes het lichaam onderzocht zou hij, afhankelijk van de graad van ontbinding, een exacter tijdstip van overlijden kunnen bepalen.


    Er waren nog een heleboel andere zaken die uit een autopsie kon­den blijken, en dat betekende dat Mac en Danny snel en grondig te werk moesten gaan en de drie lichamen zo spoedig mogelijk in het lab moesten zien te krijgen.


    Mac keek naar het lichaam van Howard Vorhees op de grond. Hij had zijn armen om zich heen geslagen, ofwel om zijn naar buiten gutsende bloed tegen te houden of om zich te beschermen tegen nog een aanval.


    'De schoonmaakster, Maybelle Rose, heeft hen gevonden toen ze een paar uur geleden hier aankwam,' zei Sylvester. 'Ze is nu bij de buren. We hebben geprobeerd haar te verhoren, maar ze bleef maar huilen.'


    'Wij praten wel met haar,' zei Mac. 'En het wapen?' vroeg Danny.


    'Daarnaar zijn we nog op zoek,' zei Defenzo. 'Maar dat is niet het enige wat we kwijt zijn. Er is nog een gezinslid, een zoon van twaalf, Jacob. Hij is spoorloos.'


    Stella Bonasera en Aiden Burn stonden in een kleine bibliotheek van een synagoge aan Flatbush Avenue in Crown Heights in Brooklyn te kijken naar het lichaam van een man dat in het felle zonlicht lag dat door het enige raam van de kamer naar binnen viel. De zwartbehaarde dode had een donker pak aan met een blauwe das. Hij lag op zijn rug op een met krijt getekend kruis, met zijn ogen dicht en zijn hoofd naar rechts gedraaid, en zijn handen waren met de palmen naar boven met dikke spijkers aan de vloer genageld, net als zijn blote voeten. Gekruisigd. Op de vloer stonden met krijt Hebreeuwse woorden geschreven: Ein tov she'ein bo ra. Tegen een van de muren lag een hoopje dikke, lange, zwarte spij­kers. Ernaast lag een hamer.


    Op die muur stond met witte verf de tekst CHRISTUS IS DE KONING DER JODEN in wat Stella een ander handschrift leek dan dat waarin de Hebreeuwse woorden waren geschreven. Waren ze met zijn tweeën geweest? Twee moordenaars?


    In de onberispelijk schone ruimte net buiten de deur van de biblio­theek, stond rechercheur Hack te praten met een bebaarde man die in het zwart gekleed was. Hack had de naam van de man in zijn boekje genoteerd, rabbijn Ben/ion Mesmur. Rabbi Mesmur droeg een zwarte hoed met een brede rand. Zijn rimpelige, artritische handen hield hij gevouwen voor zich. 'Wie is het?' vroeg Flack, die snakte naar een kop koffie. Hij had langer geslapen dan anders en geen lijd gehad om zelfs maar de koffie van de vorige dag op te warmen of snel een beker te halen bij de Koreaan op de hoek van zijn flat. Die loop der gebeur­tenissen had Flacks humeur niet positief beïnvloed. 'Asher Glick,' zei de rabbijn met een blik naar de gesloten deur waarachter Stella en Aiden de plaats delict onderzochten. Hack schreef ook die naam op. 'Heeft u zijn adres ook?' De rabbijn knikte. 'Ik zal het voor u opzoeken, maar nodig is dat niet, zijn vrouw staat buiten, bij de antieren. Zij heet Yosele. Zijn kinderen heten Zachary en Menachem.' De rabbi sloot zijn ogen. 'Wat deed hij hier?' vroeg Flack. De rabbijn haalde zijn schouders op.


    Ik weet het niet. Het ochtendgebed was al voorbij. De mannen die gezorgd hadden dat er een minjan aanwezig was, waren al weer naar hun werk, naar huis.' Flack schreef het op.


    'Weet u wat een minjan is?' vroeg de rabbijn.


    'Een minimum van tien volwassen mannen die samenkomen voor


    het gebed,' zei Flack.


    'U bent toch niet joods?' vroeg de rabbijn.


    'Nee, maar mijn beste vriend, Nolan Weiss, was dat wel.'


    'We hebben jaren geleden een Nolan Weiss in onze gemeenschap


    gehad,' zei de rabbijn. 'Hij heeft zich later bij de conservatieven


    aangesloten.'


    'En bij de politie. We vormden samen een team.' De rabbijn wachtte of er meer zou komen.


    'Hij is dood,' zei Flack. 'Neergeschoten tijdens een routine-inval in een drugspand. Hij heeft mijn leven gered.'


    De rabbijn sloot zijn ogen, boog zich naar voren en zei iets in het Hebreeuws.


    'Kent u iemand die iets als dit gedaan zou kunnen hebben?' vroeg Flack.


    'Misschien wel.' 'Wie?'


    'Gij zult geen valse getuigenis spreken tegen uw naaste,' zei de rab­bijn. 'Als hij onschuldig is, en dat is heel goed mogelijk, zou ik valse getuigenis spreken.' 'Rabbijn...'


    'Vraag het aan Yosele, zijn weduwe,' zei de rabbijn. 'Zij staat buiten bij de anderen. Ze is de zwangere vrouw met twee kleine kinderen die ongetwijfeld aan haar rokken hangen. Het is de hoogste tijd dat ik hen binnenlaat.'


    'Dit is een plaats delict. Weet u waarom er een bergje spijkers en een hamer bij de muur naast de overledene liggen?' vroeg Flack. 'Reparatiewerkzaamheden,' zei de rabbijn. 'Asher Glick?'


    De rabbijn knikte instemmend.


    'Asher Glick was een gerespecteerd lid van onze gemeenschap,' zei


    de rabbijn. 'Vroom zonder betweterig te zijn.'


    'Wat deed hij voor de kost?' zei Flack, die naar de bima keek, het


    verhoogde platform waarop een eenvoudige lessenaar stond. In de


    muur achter de bima zat een nis met een houten schuifdeur.


    'De Thora,' zei de rabbijn, die Flack had zien kijken.


    'De eerste vijf boeken van de Bijbel,' zei Flack, 'met de hand geko­pieerd door een sofer, een schriftgeleerde, met een ganzenveer op een vel perkament. Een sofer wijdt zijn leven aan het zorgvuldig overschrijven van de vijf boeken op een rol. En bij het kleinste foutje moet hij de rol wegdoen en opnieuw beginnen.' 'Het moet onberispelijk zijn,' zei de rabbijn, en in het leven kun je je fouten ook niet ongedaan maken. We hebben hier vier thorarol­len. Uw partner heeft u dus op de hoogte gebracht van onze gods­dienst?'


    'Een beetje,' zei Flack. 'Wat deed de heer Glick voor de kost?' 'Meubels,' zei de rabbijn. 'Hij kocht antieke meubelstukken op vei­lingen en in winkels, meestal van mensen die geen idee hadden van de waarde van wat ze verkochten. Ik heb begrepen dat hij veel oog had voor wat er onder lagen verf en lak, onder beschadiging en ver­waarlozing verscholen zat. Vervolgens kende hij altijd wel kopers van wie hij wist dat ze geïnteresseerd waren in zijn aanwinsten. Die kopers restaureerden de stukken en verkochten ze door.' In de bibliotheek stonden Stella en Aiden naar het lichaam te kij­ken. Het was tijd om de lijkwagen te bellen en de dode te laten weg­halen.


    Maar Stella kon haar ogen niet van het lichaam losscheuren. Er


    klopte iets niet, ze hadden iets over het hoofd gezien.


    'Hoe lang is hij al dood?' vroeg Stella.


    Aiden had de temperatuur van de dode man gemeten.


    'Een uur of twee,' zei ze.


    'Die spijkers kunnen zijn dood niet veroorzaakt hebben,' zei Stella. 'En hij heeft niet om hulp geroepen.'


    Stella knielde bij het lichaam neer en tilde het hoofd voorzichtig op. Eronder lag een plasje bloed. Aiden had het lichaam onderzocht, maar dit over het hoofd gezien.


    Aiden wist hoe het kwam dat ze dal gemist had: gebrek aan slaap. Ze was de hele nacht wakker gebleven. Niet alleen. Vanochtend, nog steeds wazig na twee koppen koffie, had ze zitten bedenken hoe ze hem moest vertellen dat het afgelopen was, dat ze hem niet meer wilde zien. Ze wilde met hem breken zonder hem pijn te doen, maar had niet geweten hoe. Het enige gevolg waren blunders op haar werk.


    'Kogelgaten achter in zijn hoofd,' zei Stella. 'Vlak bij elkaar. Geen uitschotwonden.'


    Ze keek naar Aiden die naar het lichaam staarde.


    'Niks aan de hand, geen man overboord,' vervolgde Stella. 'AJles in


    orde?'


    Aiden knikte en haalde haar koffertje om nog meer foto's te maken en de kleren van de dode te stofzuigen. Ze nam ook monsters van het dunne laagje zaagsel op de grond naast een geïmproviseerde werkbank.


    Drie minuten later verlieten Aiden en Stella de bibliotheek. Behalve haar koffertje droeg Aiden een plastic zak met een hamer en een andere met spijkers.


    De oude rabbijn en Flack stonden hen met koppen dampende kof­fie in hun handen op te wachten. Aiden liep naar de achteringang van de synagoge om de lijkwagenchauffeur en zijn hulp binnen te laten.


    'Wat betekenen die Hebreeuwse woorden?' vroeg Stella. 'De woor­den die bij het lichaam gekrijt staan?'


    'Ein tov she'ein bo ra,' zei de rabbijn. 'Er is niets goeds zonder een spoortje kwaad. Een kabbalistisch gezegde.' 'Dus de moordenaar was joods,' zei Flack.


    'Dat hoeft niet,' zei de rabbijn. 'Het doel van die woorden zou ook kunnen zijn u het idee te geven dat de moordenaar een jood was?' 'U zou een goede rechercheur zijn,' zei Flack. 'De Talmoed leert ons op onze hoede te zijn voor eenvoudige ant­woorden,' zei de rabbijn. 'Wanneer krijgen we het lichaam terug?' 'Over een dag of drie, misschien,' zei Stella.


    'Onaanvaardbaar,' zei de rabbijn. 'Het moet morgen begraven zijn.' 'Gewikkeld in een linnen lijkwade,' zei Flack, 'in een eenvoudige, ruwe, vurenhouten kist. Ongebalsemd.'


    'Het moet zo snel mogelijk teruggegeven worden aan de aarde waaruit hij is voortgekomen,' zei de rabbijn.


    'We zullen ons best doen de autopsie vandaag nog af te ronden,' zei Stella.


    De rabbijn schudde zijn hoofd. 'Hij mag niet opengesneden en er mogen geen organen verwijderd worden. Hij moet naakt en onge­schonden, precies zoals hij ter wereld kwam, ook weer vertrekken.' 'Ik ben bang dat een autopsie wel nodig zal zijn,' zei Stella vriende­lijk, terwijl de medewerkers van de lijkschouwer de synagoge bin­nenkwamen met een aluminium brancard waarvan het gerammel luid in de ruimte weerkaatste.


    'Dat zullen we dan aanvechten,' zei de rabbijn, die een emotionele blik op de twee mannen wierp.


    'Al veel orthodoxe joden hebben een autopsie ondergaan,' zei Flack. 'De obductie zal zo discreet mogelijk worden uitgevoerd.' 'Maar het lichaam zal toch geschonden worden,' zei de rabbijn. 'We hebben advocaten. We zullen proberen het tegen te houden.' 'Dat zal u niet lukken,' zei Stella.


    'Dat weet ik,' zei de rabbijn. 'Maar sinds wanneer is de zekerheid van een mislukking een reden om het niet te proberen?' 'We willen de namen van de andere mannen van de minjan van vanochtend,' zei Flack.


    De rabbijn schudde opnieuw zijn hoofd. Die kan ik zonder hun toestemming niet geven.'


    'Dan krijg ik ze wel op een andere manier,' zei Flack. Het was tijd om de spijkers uit de handen en voelen van Asher Glick te verwijderen. Stella liep terug naar het bibliotheekje en met de hulp van de medewerkers van de lijkschouwer kweel ze zich van die taak, terwijl ze in een dicteerapparaatje insprak hoe diep de spij­kers door de wond heen in de vloer geslagen zaten, Ten slotte ver­lieten de mannen de bibliotheek met op de brancard en onder een wit laken het lichaam van Asher Glick.


    De rabbijn keek toe hoe hij door hel middenpad werd weggereden. 'Als ik op een andere manier achter de namen van de deelnemers aan het ochtendgebed moet zien te komen, kost dat tijd, die ik anders zou kunnen besteden aan het zoeken naar de moordenaar van meneer Glick,' zei Flack. 'Ik kan ze niet geven,' zei de rabbijn.


    Flack gaf het op, zette zijn handen in zijn zij en keek naar Stella, die haar schouders ophaalde. Hier viel niets meer te halen, niet op dit moment in ieder geval.


    'Ze hadden beter een joodse rechercheur kunnen sturen,' zei de rab­bijn zachtjes, meer tegen zichzelf dan tegen Flack, Stella of Aiden. Niemand zei iets, maar ze waren het alledrie met hem eens. 'Ik moet nu echt mijn mensen binnenlaten,' zei de rabbijn, terwijl hij zich naar hen toe boog.


    'Dit is een plaats delict,' zei Flack. 'Die mag nog een paar uur lang niet worden betreden.'


    De rabbijn knikte. 'Gaat u dan met Yosele praten? Zij staat buiten.' Ze waren uitgesproken. De drie onderzoekers liepen naar de deur, maakten die open en stonden tegenover een groep bebaarde man­nen van allerlei leeftijden, allemaal in het zwart en met breedge­rande hoeden op de hoofden. De vrouwen hadden hun hoofden met doeken bedekt, en velen hielden kinderen tegen zich aan gedrukt. Achter die groep stond een kleinere groep van nieuwsgie­rige, jonge, veelal zwarte mannen.


    In Crown Heights hadden in augustus 1991 vier dagen lang rellen gewoed nadat een ultraorthodoxe Lubavitcher jood met zijn auto op twee zwarte kinderen was ingereden. De Afro-Amerikaanse en de groeiende groep Caraïbische zwarten in de wijk hadden in die rellen hun krachten gebundeld en hun woede niet gericht op alle blanken of alle joden, maar alleen op de ultrazichtbare sekte van zwarte hoeden, pakken en baarden. Veel leden van de zwarte gemeenschap waren er al jaren van overtuigd dat deze joden een voorkeursbehandeling genoten van het stadsbestuur, en die overtui­ging had zich in die hete augustusnachten ontladen. Flack, toen net bij de politie, was met honderden anderen in volle gevechtsuitrus­ting naar het 71ste district gestuurd.


    De spanning was de afgelopen jaren iets afgenomen, maar nog niet verdwenen.


    Hadden ze gehoord dat Asher Glick gekruisigd was? Flack stond nog te overwegen of hij versterking moest vragen voor het geval dit uit de hand zou lopen, toen een vrouw ergens midden in deze menigte van een man of honderd 'Joshua' schreeuwde. De groep pikte de kreet op en de naam 'Joshua' echode door het smalle straatje.


    Een van de mannen in de massa, die niet in het zwart was en de naam niet meescandeerde, stond met één hand langs zijn zij en de


    andere in zijn zak naar de deur te kijken. De hand in zijn zak lag op een foto van Stella Bonasera.
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    'Geen spoor van de jongen,' zei Danny. 'En geen spoor van het mes. We hebben wel dit gevonden.'


    Hij hield een volle, afgesloten, doorzichtige plastic zak in de lucht. In de zak zaten tientallen stukjes gekleurd glas. Mac nam de zak van hem over en hield hem tegen het licht.


    'Ik heb ze al onder de spectroscoop gelegd,' zei Danny, maar vond geen spoor van bloed op de scherven. Dat is ook niet zo verrassend, gezien het feit dat ze alledrie met een mes gedood zijn, maar toch...' 'Ik neem dit wel mee naar het lab,' zei Mac.


    Ze stonden voor de slaapkamer waar de doden lagen. Mac keek over de houten balustrade naar de geboende houten vloer van de woonkamer. Een donkergroene bank, twee eiken, bruinieren leun­stoelen met bijpassende voetenbankjes, een massief eiken, donkere salontafel en staande lampen met glazen kappen. Een groot, bont­gekleurd kleed dat er handgemaakt en indiaans uitzag, lag dwars over de vloer. Aan de muur hing een groot geschilderd familie­portret met gouden lijst, dat een jaar of zes geleden gemaakt moest zijn. Het meisje was toen niet ouder dan twaalf, de jongen onge­veer zeven. Ze keken recht voor zich uit en lachten op dezelfde gemaakte manier, die niets verraadde van wat elk van hen dacht of voelde.


    Danny volgde Macs blik naar het schilderij. Toen zei Mac zonder hem aan te kijken: Als we terug zijn, bel je meteen voor een afspraak met de bedrijfspsycholoog. Voor die tremor.' Mac zag ook de rauwe, geschaafde huid op Danny's knokkels, maar zei daar niets over.


    Danny zocht naar woorden, maar wist niks te bedenken. Mac had trouwens gelijk.


    In de ouderslaapkamer trof Mac een ingelijste foto van het hele gezin aan. De ouders zaten elk lachend op een stoel. De kinderen stonden eveneens lachend achter hen. Ze lachten als mensen die de

  


  
    opdracht gekregen hebben te lachen, met eenzelfde lach als op het schilderij in de woonkamer.


    'Recent,' zei Danny, zijn blik op de foto. 'Het meisje ziet er nog ongeveer zo uit.'


    Mac was het met hem eens. Hij bleef naar de foto kijken. 'Moge­lijke scenario's?'


    Danny zette zijn bril goed en keek nog eens naar de foto. 'De jongen heeft hen vermoord en is ervandoor gegaan,' zei hij. 'Maar?' vroeg Mac.


    'Maar het joch weegt hooguit vijfenveertig kilo en is klein,' zei Danny. 'Degene die dit gedaan heeft, heeft de twee vrouwen op bed gelegd. De moeder weegt minstens zeventig kilo en de dochter rond de vijfenvijftig. Er liggen bloeddruppels, maar er zijn geen sleepsporen. Degene die dit gedaan heeft, heeft de vrouwen opgetild, voorzichtig op het bed gelegd en hun armen gevouwen, en dat bete­kent dat het niet de jongen geweest kan zijn. Mac knikte. Het was Danny niet duidelijk wat hij daarmee wilde zeggen.


    'Of een insluiper,' probeerde Danny, 'kwam binnen om het meisje te verkrachten, werd betrapt door de vader en moedei, vermoordde iedereen, voelde zich schuldig en heeft de vrouwen toen op het bed gelegd.'


    'Heb je de ramen al gecontroleerd?' vroeg Mac. 'Geen sporen van braak. De ramen zaten allemaal dicht.' Hoe is hij dan binnengekomen?' vroeg Mac. 'Weten we nog niet,' antwoordde Danny. 'En de jongen?'


    'Zag of hoorde wat er gebeurde,' zei Danny, 'en vluchtte. Of de moordenaar zag hem en besloot hem niet te doden, in ieder geval niet hier.'


    'Waarom?' vroeg Mac. 'Gijzeling,' zei Danny. 'Of...'


    'Pedofilie,' zei Mac. 'Breng de monsters naar het lab. Zeg dat Jane het DNA zo snel mogelijk moet bepalen.'


    Dan zal ik daar nu maar heen gaan,' zei Danny, terwijl ze naar beneden liepen.


    'Denk aan de psycholoog,' hielp Mac hem herinneren. Danny zei niets.


    'Meteen als je aankomt,' zei Mac.


    De voordeur ging open en rechercheur Defenzo kwam binnen. 'De zijdeur van de garage staat wijdopen,' zei hij vanuit de woon­kamer. 'Volgens de schoonmaakster heeft de jongen een fiets, maar die staat niet in de garage.'


    'Dat controleer ik nog wel even voor ik vertrek,' zei Danny vanaf de trap.


    Mac knikte instemmend en liep de gang in. Ze hadden de andere slaapkamers al bekeken. In die van de ouders was geen druppel bloed te bekennen en stond alles keurig op zijn plaats. De kleren hingen netjes in de kast en in de schone badkamer hingen de witte handdoeken symmetrisch over witte, plastic stangen. De kamer van de jongen was klein en vrij netjes, er hingen alleen een spijkerbroek en een T-shirt over de rug van een stoel, die bij een rommelig bureau met een computer stond. Het witte lichtje van de computer was aan, het ding stond dus in de slaapstand. Het bed was niet opgemaakt; de dekens lagen aan het voeteneind en het kus­sen was gekreukt.


    De muren waren verrassend leeg, op een poster na van een groep van vier jonge mannen die de wereld inkeken alsof ze een smerig geheim deelden. Boven hun hoofden stond COLDPLAY. Een groot, vol boekenrek van metaal stond naast het bed. Mac pakte er een boek uit, een van de Harry Potters. Een tweede boek was een bio­grafie van de astronaut John Glenn. Het derde boek was andere koek. Volgens het omslag zou het De tovenaar van Oz moeten zijn. Mac sloeg het open. Over Oz ging het zeker niet, het was een stu­dieboek over seksuele gedragspatronen.


    Mac doorzocht de jongenskamer nog een keer op sporen van bloed en vond die niet. Vlak bij de kast van de jongen zag hij bijna iets over het hoofd. Het zat tussen de vezels van een blauw kleedje ter grootte van een badmat: een blaadje, niet groter dan een babynagel. Mac bukte zich, raapte het blaadje met een pincet uit zijn sporen- koffer op en stopte het in een plastic zakje.


    De kast was een zootje: een rommelige stapel kleren op de bodem


    en nog meer kleding aan hangers, de broeken gekreukt, de hemden niet dichtgeknoopt.


    Mac had voorlopig genoeg gezien. Het was tijd om met de levenden te praten, naar de doden te luisteren en antwoorden te zoeken in het bewijsmateriaal.


    In het huis van de Gohegans naast dat van de doden, zat de jonge, zwarte rechercheur Trent Sylvester met Maybelle Rose in de woon­kamer. Hij sprak haar troostend toe en hield haar hand vast. Toen Mac binnenkwam, keek de vrouw angstig op. 'Niks aan de hand,' zei Sylvester. 'Hij is een van ons. Hij is van de politie.'


    Een onaangeroerd glas water waar het stof al in danste, stond in het ochtendzonlicht op de tafel naast de bank waarop Maybelle Rose zat.


    'Zoiets heb ik nog nooit gezien,' zei ze.


    'Dat geldt voor bijna iedereen,' zei Mac, terwijl hij op de armleu­ning van de stoel naast de verbijsterde vrouw ging zitten. 'Hoe lang hebt u voor het gezin Vorhees gewerkt?' 'Twee jaar,' zei ze. 'Is hij...' 'We hebben hem nog niet gevonden,' zei Mac. 'Hij is een goede jongen,'zei ze. 'Ze waren allemaal heel aardig voor mij en mijn gezin.' 'Hadden ze vijanden?' vroeg Mac.


    'Nee,' zei ze. 'Het waren goede mensen. Niet gelovig, maar wel goed.'


    'Familie?' vroeg Mac.


    'Daar hadden ze het nooit over,' zei Maybelle. 'Maakten ze wel eens ruzie?'


    'Niet vaak,' zei ze. Ze keek hulpzoekend naar Sylvester. 'Waar hadden ze wel eens ruzie over?' wilde Mac weten. 'Becky's vriend,' zei ze. 'Die heet Kyle Shelton. Meneer Vorhees vond hem te oud voor haar.' 'Hoe oud is hij?'


    ' Dat weet ik niet. Vijfentwintig? Zoiets. Hij was altijd heel vriende­lijk tegen me, de paar keer dat ik hem gezien heb.'


    'Weet u waar hij woont?' vroeg Mac. 'Nee.'


    'Heeft hij een auto?'


    'Ja, een blauwe pick-up, u weet wel. Met een deuk in het spatbord aan de passagierskant. Ik weet niet van welk merk.' 'Weet u nog meer bijzondere kenmerken van die wagen?' 'Het kenteken,' zei ze. 'Dat is makkelijk te onthouden: BEAST 1.' 'Zou u misschien even met me mee willen komen naar het huis, zodat u me kunt vertellen of u ziet of er iets ontbreekt? Bijvoorbeeld of alle messen er nog zijn?' vroeg Mac.


    'Liggen ze er nog?' vroeg ze, met een blik naar de gang waarachter het huis van de doden zich bevond.


    'Ja, maar we gaan er pas over een paar minuten heen, als ze zijn weg­gehaald.'


    'Ik kan wel wachten,' zei ze en ze pakte het glas water.


    Toen Mac opstond, ging de voordeur open en kwam rechercheur


    Defenzo binnen.


    'Ik geloof dat we een getuige hebben,' zei hij.


    Vanuit haar bed kon ze de geluiden van het langsrazende stadsver­keer horen, zelfs boven de airconditioning uit, die op de hoogste stand stond. Ze was gekleed in een wijde, witkatoenen jurk met hier en daar bijna symmetrische kleurpatronen die haar aan het werk van Piet Mondriaan hadden doen denken.


    Ze had de kunstacademie gevolgd, had geschilderd, maar ze wist dat ze niet goed genoeg was, te weinig durf had, om er iets mee te kunnen verdienen in de kunstwereld van Manhattan. De televisie stond aan, maar ze had het geluid uitgedraaid. Ze sloot haar ogen en legde haar linkerarm over haar ogen om de zon en de wereld buiten te sluiten.


    Op haar volgende verjaardag zou ze drieënveertig worden, maar ze wist dat ze er minstens tien jaar ouder uitzag. Ze was vijf kilo te zwaar en niet van plan nog moeite te doen die kwijt te raken. De vrouw beschouwde zichzelf niet als een mislukkeling. Ze beschouwde zich zeker ook niet als een succes. Ze sleet haar dagen simpelweg met haar boeken en met uitstapjes naar het Museum


    voor Moderne Kunst. Vroeger had ze graag gekookt, maar die tijd was voorbij. Afhaalmaaltijden waren goedkoop en ze hoefde er niet ver voor te lopen.


    Haar vader, een grote man, had tijdens en na de oorlog in Korea bij de geheime dienst gezeten. Hij had altijd rondgelopen met een berustende glimlach die leek uit te drukken dat hij dingen wist die anderen, vooral zijn kinderen, nooit zouden weten, en dat dat maar het beste was. Toen hij stierf, had hij per se alleen willen zijn in zijn kamer en absoluut geen geestelijke aan zijn bed willen hebben. Ze wist niet eens of hij in God geloofde of godsdienstig was opgevoed. Wat wist ze verder nog van hem? Zijn lievelingseten was eend. Zijn favoriete film Wild Boys of the Road. Als hij thuis was, spelde hij The New York Times. Hij keek zonder morren mee met elk televisiepro­gramma waar het gezin op afstemde. Ze had geen idee of hij een republikein, een democraat of een socialist was geweest. Haar moeder, die eenzelfde figuur had gehad als de vrouw op het bed, had onmiskenbaar van haar man gehouden, haar dagen gevuld met lesgeven op de plaatselijke basisschool en met schrijven in haar dagboek. Ze was met het methodistische gelooi grootgebracht. Voorzover de vrouw op het bed wist, had haar vader nooit gepro­beerd zijn vrouw uit de kerk weg te houden; ze had haar geloof sim­pelweg losgelaten.


    Ze hoorde voetstappen de trap op komen, licht en bijna geluidloos. Het had geen zin te doen alsof ze sliep. Hij zou het doorhebben. En net als haar vader, wanneer die terugkwam van een van zijn opdrachten ergens in het buitenland, zou ook de man die naar boven kwam tegenover haar niets loslaten over wat hij had gedaan of gezien.


    Nu waren de voetstappen boven aan de trap. De deur ging open.


    'Thee,' zei hij. In zijn handen had hij een blaadje met daarop de kleine wit met blauwe theepot en de bijpassende kop en schotel. Ze keek op.


    )a, hij had de uitdrukking die ze kende van het gezicht van haar vader wanneer die was teruggekeerd van een van zijn opdrachten . De komende paar dagen zouden duister zijn. Ze ging zitten om het aangeboden dienblad aan te pakken.


    Ze had een sterk vermoeden dat hij gemoord had. Ze had een sterk vermoeden dat hij dat binnenkort weer zou doen. Misschien was het verbeelding, maar ze waren al zo lang samen dat ze het aanvoelde. En hij was zich daarvan heel goed van bewust.


    Defenzo en Mac liepen naar de overkant van de straat, naar het huis van Maya Anderson. Dat was goed onderhouden, onlangs nog geschilderd, en zo te zien het minst grote huis van de straat. De kijkers stonden er nog steeds, maar veel waren het er niet. Ze keken naar de ambulancemedewerkers, die hun brancards tevoor­schijn trokken en die naar het huis van de familie Vorhees reden. Uiteindelijk zouden er drie brancards het huis in- en uitgereden worden, en de mensen buiten zouden vol opwinding, angst en wal­ging - en vol vreugde over het feit dat ze zelf nog leefden - naar elk met een laken bedekt lichaam dat uit het huis werd weggehaald, sta­ren. Ze zouden weer iets te vertellen hebben, iets nieuws om bang voor te zijn, iets wat onderdeel zou gaan uitmaken van de verzame­ling verhalen die bijna iedereen met zich meedraagt. Maya Anderson deed onmiddellijk open nadat ze hadden aange­beld. Haar grijze haar was kortgeknipt en haar compacte lichaam was gehuld in een spijkerbroek en een groen T-shirt met lange mouwen. Ze was beslist ouder dan zeventig en haar heldergroene ogen fonkelden intelligent.


    Ze liet de mannen binnen en liep voor hen uit naar een klein keu­kentje, waar ze hun vroeg wat ze wilden drinken terwijl ze hen uit­nodigde te gaan zitten. 'Koffie, cola light, water, een biertje, een borrel misschien?' 'Niets, dank u,' zei Mac. Defenzo wilde wel een cola light.


    Toen ze allemaal zaten, zei Maya met haar handen gevouwen voor zich op tafel: 'Ik tuinier.'


    Ze keek over haar schouder door het raam naar buiten, waar Mac een kleurig palet van blauwe, rode, witte en gele bloemen zag. 'Ik tuinier, lees, kijk televisie, maak lange wandelingen en bespio­neer mijn buren,' zei ze. 'Vroeger was ik manager bij een bank. Ik slaap niet veel, waardoor ik veel tijd doorbreng voor het raam, ter­wijl ik lees, naar oude films kijk en intussen in de gaten houd wat er allemaal gebeurt.'


    'Wat gebeurde er gisteravond?' vroeg Mac.


    'Gisternacht, rond een uur of twee, kwam de vriend van de dochter in zijn pick-up aan rijden. Hij zette hem een eindje verderop neer, voor het huis van de Packers, stapte uit en liep terug naar het huis van het gezin. Hij ging langs de achterdeur naar binnen.' 'Wat voor pick-up?' vroeg Defenzo, die van zijn cola dronk. 'Een blauwe,' zei de vrouw. 'Met een deuk in het rechterspatbord.' 'En de man?' vroeg Mac.


    'Aan de grote kant, blank, met donker haar. Zo'n machotype, u kent dat wel. Ik weet niet zeker of het haar vriend was, daarvoor was het te donker, maar hij leek er wel erg op en hij reed in zijn auto.' 'Komt die jongen hier vaak?' vroeg Mac.


    'Ik zou dat eigenlijk niet moeten zeggen,' antwoordde Maya met een zucht, 'maar wat maakt het ook uit? Hij bracht dat meisje 's middags vaak thuis, na schooltijd.' 'En gisternacht?' vroeg Mac. Maya Anderson knikte somber.


    'Misschien wat geluiden, een paar minuten nadat het vriendje langs de achterkant naar binnen was gedaan,' zei ze. 'Maar dat vind ik las­tig te zeggen. Mijn ogen zijn goed, maar mijn oren laten te wensen over. Dat huis heeft trouwens dikke muren en ramen. Om u de waarheid te zeggen, ik denk dat ik even ben weggedommeld. Toen ik het portier van een auto open hoorde gaan, heb ik mijn bril opge­zet en zag ik nog net hoe de pick-up weer wegreed.' ' Welke kant op?' vroeg Mac.


    'Die kant,' zei ze, wijzend. 'In de richting van Queens Boulevard.' Queens Boulevard leidde direct naar cle Queensboro Bridge, naar Manhattan.


    Waarom hebt u de politie niet gebeld?' vroeg Defenzo, die zijn laatste slok cola nam. Maya stond op, nam het blikje van hem aan en gooide het in een bak met het opschrift KRINGLOOP. 'De afgelopen vier jaar heb ik de politie veertien keer gebeld,' zei ze. Voor familieruzies, televisies die te hard stonden, honden die niet aangelijnd rondliepen en op de stoep poepten zonder dat het door iemand werd opgeruimd, Parker Niles van een straat verderop die


    dronken en wel stenen naar lantaarnpalen gooide en meer van dat


    soort zaken. Ze nemen me daar niet meer serieus.'


    'Dank u wel, mevrouw Anderson,' zei Mac en hij stond op.


    'Ze zijn allemaal dood, zeker?' vroeg ze.


    'De jongen hebben we nog niet gevonden,' zei Mac.


    'Ik hoop dat hij heeft kunnen ontsnappen,' zei mevrouw Anderson.


    'Dat gaan we uitzoeken,' zei Mac.


    In plaats van naar zijn auto te lopen, stak Mac met Defenzo aan zijn zijde de straat over, bleef voor het huis van de familie Vorhees staan en keek om zich heen naar de bomen. In het daarop volgende kwar­tier inspecteerde Mac elke boom in de tuin en in die van de buur­huizen en het huis daar weer naast.


    Toen hij daar uiteindelijk mee ophield, keek hij links en rechts de straat in.


    'Wat doe je?' vroeg Defenzo, die zich niet langer in kon houden. 'Geen match,' zei Mac, diep in gedachten. 'Waarmee?' vroeg Defenzo.


    Mac gaf geen antwoord, maar liep naar zijn auto, waarachter de ambulance geparkeerd stond. Hij bleef even wachten tot de broe­ders het eerste lichaam naar buiten brachten.


    Kyle Shelton reed.


    Voor de wereld die bang is voor morgen en treurt over gisteren, was hij Kyle Shelton, die er altijd aan dacht een schone spijkerbroek aan te trekken en een gestreken overhemd met lange mouwen die zijn tatoeages verborgen.


    Hij kende de waarde van een verzorgd kapsel en een goed gebit - hij had het zijne recht laten zetten en liet het regelmatig schoonmaken en opbleken.


    Hoewel hij was afgestudeerd aan de universiteit, werkte hij in het magazijn van een megabouwmarkt in Manhattan, maakte nooit problemen en glimlachte mee als anderen bulderend lachten. Zijn jaar bij de gevechtstroepen in Irak had hem veranderd. De dood, de gewelddadige dood, was daar deel gaan uitmaken van zijn dagelijks leven.


    Kyle had zijn graad in de filosofie aan de universiteit van New York behaald. Hij had het geluk gehad een jonge prof die aan Brown University was gepromoveerd als begeleider te treffen. Het papiertje was een bevestiging, een document dat hij kon laten zien, al deed hij dat nooit. Als hij al ooit ambities had gekoesterd, was hij die in Irak wel kwijtgeraakt. Hij wist nu al meer van filosofie dan anderen die eerder dan hij waren afgestudeerd.


    De zon was al een paar uur op. Kyle keek over zijn schouder naar Queens dat achter hem lag, naar alles wat hij voorgoed kwijt was. Hij was teruggereden naar zijn eenkamerflat aan 101st Street, had een reistas ingepakt, was in New Jersey gestopt om te tanken en had er met zijn visacard betaald.


    Hij reed langzaam. Auto's en vrachtwagens reden hem voorbij. Hij zag alles weer voor zich. Was het echt nog maar een paar uur gele­den? Een droom? Geen droom. Becky, haar moeder, haar vader, dood. Het mes. Het mes lag op de stoel naast hem, gewikkeld in papieren handdoekjes. Hij had nog niet besloten wat hij ermee ging doen.


    De afgelopen nacht had hij in de klamme hitte en door het donker anderhalve kilometer gereden - meer kon het niet geweest zijn - tot hij even voor drieën in de bosjes langs de weg het zandpad vond. Daar was hij afgeslagen. Na een paar meter, toen hij zeker wist dat hij vanaf de weg niet meer zichtbaar was, was hij gestopt, had zijn lichten uitgedaan, was uitgestapt en met de zaklamp uit het hand­schoenenkastje in zijn hand het struikgewas in gelopen. Hij had gevonden wat hij zocht: een open plek. Hij besloot dat die geschikt was voor zijn doel en was teruggelopen naar de truck om wat hij bedekt met een zeil in de achterbak had gelegd, op te halen. Een kleine vijf minuten later stond Kyle Shelton in het donker te kijken naar de omgevallen fiets met het verbogen voorwiel. Hij was door de bosjes gelopen. Sporen van de jongen een bebloed T shirt en broek, sokken en zelfs Nike-schoenen lagen her en der ver­spreid.


    Kyle stelde zich de jongen voor, hoe hij naakt tussen de bomen en struiken door was gerend met alleen zijn bril op, terwijl hij voort­durend over zijn schouder achterom had gekeken. Hij dacht aan die film van Truffaut, L'enfant sauvage, het naar het schijnt waarge­beurde verhaal van een jongen die zijn hele leven naakt tussen de dieren in het bos had doorgebracht. De woorden van Henri Poincaré schoten Kyle te binnen: 'Het is beter de dingen te voorzien, al weet je het niet zeker, dan helemaal niets te voorzien . Het was geen erg doortimmerd plan geweest, ter plekke en in haast bedacht, vol gaten. Misschien werkte het. Waarschijnlijk niet. Kyle Shelton wist het een en ander van vingerafdrukken, DNA en bloedmonsters. Hij wist niet veel, maar wel genoeg. Hij was niet veilig.


    Er had een halve maan aan de hemel gestaan en er was wat licht geweest van auto's die achter de struiken waren langsgereden. Hij had zich voorgesteld hoe de jongen gerild had, niet van de nacht­kou, maar van angst en afgrijzen, hoe hij al zijn kleren had uitge­trokken, alleen zijn bril had opgehouden. Shelton was weer in zijn pick-up gestapt, achteruit het pad afgereden naar de weg en terug­gereden naar de brug, naar zijn kamertje. Zijn vlucht was begon­nen.


    'Mevrouw Glick?' vroeg Stella, terwijl ze op de vrouw in de groep mensen afliep.


    De twee kinderen naast haar waren jongens met keppeltjes op en lange pijpenkrullen die voor hun oren naar beneden hingen. Yosele Glick keek Stella aan. Haar ogen waren helder, op hun hoede, diep donkerbruin. Ze had een blanke huid, was mooi en niet ouder dan dertig. Naast haar stond een reus van een man in het zwart met een enorme buik en een montuurloze bril op zijn neus. Zijn baard was vol, donker en krullend.


    Het groepje mannen, vrouwen en kinderen kwam dichter bij Stella


    en Aiden staan om te horen wat er gezegd werd.


    'Is er ergens een rustig plekje waar we even kunnen praten?' vroeg


    Stella.


    Yosele keek naar de reus naast haar. 'Timken's,' zei die. 'En u bent?' vroeg Aiden.


    'Hyam Yussel Glick,' zei de man. 'Asher was mijn broer. Bent u van de recherche?' 'De technische recherche,' zei Stella.


    'Hadden ze geen mannen kunnen sturen?' vroeg Glick.


    'Die zijn met andere zaken bezig,' zei Stella. 'Waar is Timken's?'


    De man ging hen voor naar de overkant van de straat, waarbij het


    verkeer voor hen stopte. Glick stak zijn hand op naar de anderen,


    ten teken dat hij niet gevolgd wenste te worden. Een magere, oude


    man liep gehaast weg uit de groep voor hen.


    Timken's was een bescheiden winkeltje annex koosjer eethuis, en de naam stond in het Hebreeuws en het Engels op de etalageruit geschreven.


    De oude man die uit de groep was weggehold, maakte de voordeur open met een van de sleutels aan de ring die hij uit zijn zak haalde en deed een stap naar achteren zodat ze naar binnen konden. Er klonk op straat geroezemoes van stemmen, waaruit opnieuw een woord opsteeg: 'Joshua'. Toen de deur dichtviel, was er alleen nog stilte. Glick liep naar een ronde tafel. De zitjes die door een tussenwandje van elkaar gescheiden waren, konden ze niet gebruiken. Daar paste Glick niet in. Toen ze plaatsnamen, (loepten de lampen aan.


    De jongste van de twee jochies die naast de zittende Yosele stonden, snikte. Zijn moeder legde een troostende hand op zijn hoofd. 'Zachary,' zei Glick, 'kun jij je broertje meenemen naar de achter­kamer? Meneer Schwartz zal jullie koekjes brengen.' Van achter de toonbank waar hij thee stond te zetten, knikte de oude Schwartz. Schoorvoetend lieten de jongetjes hun moeder in de steek. Toen ze weg waren, vroeg Stella: 'Wie is Joshua?' Ten fanaat die ijvert voor een verkeerd en krankzinnig doel,' zei Glick.


    'Joshua is een Messiaanse jood,' zei Yosele zachtjes, terwijl de oude man thee en een rugalach voor hen neerzette. 'Een beproeving die ons door de Heer wordt gezonden.' 'Hij is geen jood,' corrigeerde Glick haar.


    'Hij beweert dat hij een jood is die gelooft dat Jezus de Messias was,' zei Yosele. 'Hij en zijn volgelingen, Het Joodse Licht van Christus, geloven dat het hun missie is om de meest orthodoxe joden ertoe te bewegen Jezus te accepteren.'


    'Hij is zo krankzinnig dat andere Messianen en groepen als de Joden Voor Christus niets van hem willen weten,' zei Glick. 'Hij opende minder dan een jaar geleden een paar straten verderop in Flatbush een tempel in een winkelpand. Hij heeft maar een stuk of twintig volgelingen, maar die delen regelmatig hier op de stoep van onze synagoge aanstootgevende foldertjes uit en proberen dan in gesprek te raken met onze mensen. Omdat ze altijd maar met een paar men­sen tegelijk komen, kan de politie niets tegen hen beginnen.' 'En had uw broer onenigheid met hen?' wilde Stella weten. 'Asher ging met hen in discussie, toonde hun ongelijk aan, won de discussies,' zei Glick. 'Hij overtuigde, redeneerde. Hij kreeg zelfs een paar van hen zover dat ze afstand namen van de belachelijke leer van Joshua en diens groep verlieten.' 'Dus Joshua was flink kwaad op uw broer?'


    Glick stopte met het kauwen op een donkere, met maanzaad be­strooide rugalach en zei: 'Een paar dagen geleden heeft Asher daar aan de overkant voor de zoveelste keer geprobeerd die idioot tot rede te brengen. Het eindigde ermee dat Joshua uitriep dat mijn broer gekruisigd zou worden, net als de oude Hebreeërs, vanwege zijn weigering om de waarheid omtrent de wederkomst van de Heer te erkennen.'


    'Kunt u ons de namen geven van de mannen die vanochtend bij het


    ochtendgebed aanwezig waren?' vroeg Stella.


    Glick aarzelde, maar haalde toen zijn schouders op en zei: 'We


    waren met zijn tienen: ik, Asher, rabbijn Mesmur, Simon Aaronson, Saul Mendel, Justin Tuchman, Herman Siegman, Sanford


    Tabachnik, Yale Black en Arvin Bloom.'


    'Allemaal vaste aanwezigen?' vroeg Aiden.


    'Op Mendel en Bloom na,' zei Glick. 'Bloom ken ik niet. Hij kwam met een van de andere leden mee en heeft een tijdje met mijn broer staan praten. Mendel werkt nog, die kan niet altijd aanwezig zijn. De anderen zijn met pensioen; minjan en de sjoel zijn hun leven.' 'Had uw broer een reden om na het ochtendgebed nog te blijven?' vroeg Stella.


    'Nee,' zei Glick, die een slok koffie nam. 'Hij moest naar zijn werk.' 'Hij heeft tegen mij gezegd dat hij na het ochtendgebed in de syna­goge nog iets te doen had,' herinnerde Yosele zich. 'Hij zei dat het maar een paar minuutjes zou kosten.'


    'Het werden wel meer dan een paar minuutjes,' zei Glick met een


    blik naar de grond. 'Het kostte hem zijn leven.'


    'Heeft uw man ook gezegd wat hij moest doen?' vroeg Stella.


    'Nee,' zei de weduwe, 'maar ik merkte wel dat hij ertegenop zag.'


    Hyam Glick begon met gesloten ogen heen en weer te schommelen


    in zijn stoel. Hij sprak zachtjes in het Hebreeuws.


    Yosele vertaalde: '"Draag mij als een zegel op je hart, als een zegel op


    je arm. Sterk als de dood is de liefde... Zeeën kunnen haar niet


    doven, rivieren spoelen haar niet weg".'


    'Het Hooglied,' zei Stella.


    Yosele knikte en keek naar haar nu huilende zwager.


    Rechercheur Trent Sylvester reed langzaam door de straten en liet zich door het overige verkeer inhalen. Hij concentreerde zich op de rechterkant en stopte zodra hij iets zag dat verdacht zou kunnen zijn, maar vond vijfendertig minuten lang niets. Toen kwam hij bij een kleine onderbreking in het struikgewas. Hij ging langzamer rij­den, parkeerde en liep behoedzaam door het gat. Op de open plek erachter zag Sylvester een fiets met een verbogen voorwiel en bijna helemaal gedraaide handvaten. Hij liep voorzich­tig een stukje verder en stopte toen, uit angst bewijsmateriaal te ver­nietigen.


    Ken eindje van de fiets vandaan lag een verfrommeld en bebloed wit T-shirt; her en der verspreid zag hij ondergoed, een spijkerbroek, sokken en een sportschoen. Hij keek om zich heen of hij de andere schoen ook zag, maar ontdekte die niet. Het lichaam van de jongen zag hij evenmin, maar dat kon verderop tussen de bomen liggen of begraven zijn en bedekt met bladeren.


    Sylvester liep een stukje naar achteren, haalde zijn telefoon tevoorschijn en meldde zijn vondst. Hij kreeg te horen — al was dat over­bodig dat hij de plaats delict af moest zetten.


    Mac, die nog bij het huis van de familie Vorhees was toen de mel­ding binnenkwam, had minder dan tien minuten nodig om de plek te bereiken. Danny was al naar het lab vertrokken met de in het huis genomen monsters.


    'Beginnen we met het lichaam?' vroeg rechercheur Defenzo, die naast hem stond.


    Defenzo voelde het warme, vochtige zweet onder zijn armen en op zijn voorhoofd. Het was nog geen middag en zijn onderbroek plakte en kriebelde al in zijn kruis.


    Mac gaf geen antwoord. Hij keek om zich heen, naar de fiets, de verspreid liggende kleren, de schoen, de grond. Hij miste de tweede schoen van de jongen en de bril die hij altijd op had. Mac klikte zijn koffertje open, trok zijn handschoenen aan en over­handigde Defenzo er ook een paar. Ze moesten het lichaam zoeken, en bloed, en voetafdrukken, vingerafdrukken, haren, wat dan ook. En dat was niet het enige. Mac kon het nog niet benoemen. Het tapijt van bladeren op de grond, die honderden, misschien wel dui­zenden blaadjes, zouden de speurtocht niet vergemakkelijken, maar Mac werd altijd achterdochtig als het té makkelijk leek. Hij stapte naar voren en begon zijn speurtocht, waarbij hij goed uit­keek waar hij zijn voeten neerzette. Voorzichtig bracht hij zijn arm naar zijn nek om een insect weg te slaan, terwijl hij zich voorstelde hoe op deze donkere open plek een bang, bleek, mager, twaalfjarig jongetje zonder kleren had gestaan.


    'Zoek de jongen,' zei Mac. 'Kijk uit waar je loopt. Raak niets aan.' Defenzo knikte en liep in de richting van de bomen links van hem. Mac nam foto's, knielde bij elk stuk bewijsmateriaal neer en bekeek het met een draagbare microscoop die in niets meer leek op wat Sherlock Holmes vroeger gebruikte: het was een soort metalen brillenkokertje dat in je zak paste. Mac ging van bewijsstuk naar bewijsstuk en richtte het ingebouwde beweegbare lichtje op iets dat door het apparaatje bijna honderd keer vergroot werd. In de vijftien daaropvolgende minuten raapte Mac voorzichtig blaadjes op die hij bekeek en in zakjes stopte.
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    De grote, donker getinte ramen waren in keurige goudkleurige blokletters beschilderd met de woorden HET JOODSE LICHT VAN CHRISTUS. Op de deur stond: KOM BINNEN. IEDEREEN IS WELKOM. Op het zonnescherm dat voor beide ramen was neergelaten, waren nog vage resten leesbaar van de woorden: KLEERMAKERIJ EN STOMERIJ GOLDMAN. Het scherm bood maar weinig bescherming tegen de brandende zon.


    Aiden en Stella hadden gehoopt op een airco, maar er hing aan het plafond alleen een oude ventilator die vermoeid zijn rondjes draaide. Intussen was Flack met Yosele Glick meegelopen om te zien of hij in haar woning namen of andere aanwijzingen kon vin­den die een opening zouden kunnen bieden.


    In het winkeltje stonden veertien stoelen in een halve cirkel naar de deur opgesteld. Alle stoelen waren bezet, Zeven mannen, zeven vrouwen. De gladgeschoren mannen in het zwart droegen allemaal een keppeltje, de vrouwen hadden hun hoofd bedekt. Het viel zowel Aiden als Stella op hoe jong deze mensen waren; de oudste, de man in het midden, was hooguit veertig. Het was aan het eind van de ochtend al drukkend warm in de kamer. De antieke plafondventilator draaide langzaam met een ver­moeid, krassend geluid. 'We verwachtten u al,' zei de oudere man.


    Hij was donker, mager, had dunner wordend haar, een enigszins pokdalig gezicht en diepblauwe ogen die hij strak op de twee vrouwelijke technisch rechercheurs richtte. ' Joshua?' vroeg Stella.


    'Dat ben ik,' zei de man. 'En dit is onze gemeente.' 'De hele gemeente?' vroeg Stella.


    We zullen nog groeien in aantal, geloof en vastbeslotenheid,' zei hij. 'Er zijn veertien miljoen joden op de wereld.' Rabbijn Mesmur zegt dat u hem en zijn gelovigen lastigvalt.'


    De andere mensen verroerden zich nauwelijks, sommigen lachten vol vertrouwen naar Joshua.


    'Onze missie is de joden tot het ware licht van Christus, de Messias,


    te brengen,' zei Joshua. 'Om dat te bereiken, moeten we degenen


    die misleid zijn aanspreken en hen overtuigen van de waarheid.'


    'Waarom?' wilde Aiden weten.


    'Opdat ze gered zullen worden,' zei Joshua.


    'Er is vanochtend in de synagoge een man vermoord,' zei Stella.


    'Dat weten we,' zei Joshua.


    'Gekruisigd,' zei Stella.


    Alle ogen waren nu gericht op de twee vrouwen die voor hen ston­den.


    ' We willen vingerafdrukken bij u afnemen en een DNA-monster,' zei Aiden.


    'Wij hebben niemand gedood,' zei Joshua kalm. 'Wij houden ons


    aan de tien geboden en aan het woord van Christus, de Verlosser.'


    'Dan heeft u er vast geen bezwaar tegen dat we monsters afnemen


    om u als verdachten te kunnen uitsluiten,' zei Stella.


    'Heeft u hetzelfde gedaan bij degenen die vanochtend een minjan


    vormden?' vroeg Joshua. 'Of bij de gelovigen van St.-Martine's


    Church?'


    'Dat zijn we wel van plan,' zei Aiden.


    Joshua keek naar de mensen die rechts van hem zaten en zei: 'Devorahs vader is voorzanger bij een van de grootste orthodoxe gemeen­schappen van Connecticut; David is aan Yale gepromoveerd in de joodse theologie; Joël is wetenschappelijk medewerker klassieke talen aan Columbia; Carole is psychiatrisch maatschappelijk werk­ster; Erik is advocaat. We staan allemaal met beide benen in de wereld buiten deze muren. Allemaal willen we die wereld verande­ren, degenen redden die alleen vrede zullen vinden als ze het woord van Christus accepteren.'


    'Vingerafdrukken,' zei Aiden op een rustige toon. Ze kende dit soort religieus gewauwel al van kindsbeen af en wan­trouwde iedereen die er een fundamentalistische denkwijze op nahield. Ze wist dat sommige godsdienstfanaten meenden wat ze zeiden, maar al te vaak waren de woorden een dekmantel voor iets


    duisters daaronder - verleiding, geld, macht. Joshua kwam op Aiden over als iemand die onder zijn dekmantel van woorden geheimen verborg. Hij had ook de gestoorde zelfverzekerde lach die ze van ware gelovigen kende.


    'Liever niet,' zei Joshua, die zijn handen naar beide kanten uitstak en ze vriendelijk op de schouders legde van het meisje rechts van hem en een man met een bol gezicht aan zijn linkerkant. 'We kunnen voor een gerechtelijk bevel zorgen,' zei Stella. 'Nee,' zei de man aan de linkerkant. Hij was een jaar of dertig en droeg een pak en een bril.


    'U heeft niet voldoende reden om ons te dwingen onze medewer­king te verlenen,' zei hij.


    Joshua glimlachte en keek Stella en Aiden met triomfantelijk opge­trokken wenkbrauwen aan. 'Erik...,' begon Joshua. ... is advocaat,' vulde Stella aan.


    'Niemand van deze groep mensen heelt een moord gepleegd,' stelde Joshua nadrukkelijk.


    'Ik vind niet dat we alleen op uw woord af kunnen gaan,' zei Stella. 'Dat had ik ook niet verwacht,' zei Joshua. 'Wat was u voor u het geloof vond?' vroeg Aiden. 'Zoon van een rabbijn,' zei Joshua. 'Ik was schrijver van pornogra­fische boekjes, een verloren ziel. Nu heb ik het licht gezien en de waarheid, en ben ik zelf rabbijn, leraar in hei geloof.' Devorah, het mooie meisje met een perfecte huid wier vader voor­zanger was, stond op en zei: 'U mag mijn vingerafdrukken wel heb ben. En DNA bij me afnemen.'


    Ze keek niet naar Joshua, die knikte en zei: 'We zijn geen sekte. Als een van onze leden dit toe wil staan, is dat zijn of haar eigen keuze.'


    David, dun, met rode krullen, degene met de doctorstitel in de joodse theologie, stond eveneens op. 'Ik wil ook wel meewerken. David keek Joshua aan en zei: 'We hebben niets te verbergen. We zijn in de handen van God en zullen gered worden.' Twee anderen stonden ook op. Joshua verloor zijn grip op de groep en leed gezichtsverlies tegenover de twee politievrouwen. Hij keek


    naar Stella. Zijn mond glimlachte, maar zijn ogen fonkelden.


    Hij stond op, wat de rest van de groep ertoe aanzette hetzelfde te


    doen.


    Er stond een tafel tegen een van de muren. Aiden en Stella liepen erheen en vroegen de leden van de groep in de rij te gaan staan. Het ging vrij vlot, het proces werd alleen iets vertraagd doordat Stella alle handen en kleding onderzocht op sporen van bloed of een wor­steling, en daarna ieders schoenzolen controleerde op bloed of res­ten van het laagje zaagsel dat op de grond van de plaats delict had gelegen. Aiden haalde een wattenstaafje langs de binnenkant van de wang van iedere aanwezige, stopte het staafje in een doorzichtig plastic zakje, dat ze vervolgens verzegelde en beschreef met de naam van de donor.


    DNA, desoxyribonucleïnezuur, bestaat uit twee strak om elkaar gewikkelde strengen die we chromosomen noemen. De mens heeft zesenveertig gepaarde chromosomen, drieëntwintig van elke ouder. Het drieëntwintigste paar bepaalt het geslacht. Elke DNA-streng bestaat uit zo'n dertigduizend genen. Die genen bepalen onder meer de blauwdruk van wie we zijn, hoe we functioneren, van onze ontwikkeling en onze groei. Geen twee DNA-monsters zijn exact hetzelfde.


    Stella scande iedereen met een draagbare ALS, een Alternate Light Source, bedoeld voor het opsporen van bloedresten. Bij slechts een persoon in de groep trof ze dat soort sporen aan: een stevige, zwart­harige, verzorgd ogende jongeman, die zich voorstelde als Earl Katz.


    'U heeft vers bloed aan uw handen,' zei Stella.


    'Dat kan,' zei de man die boven de twee vrouwen uittorende. 'Dat


    is van een vrouw met een gebroken neus, mishandeld door haar


    echtgenoot. Ik ben politieman. Mijn dienst zat er ongeveer een uur


    geleden op. Toen heb ik schone kleren aangetrokken, gedoucht en


    mijn uniform naar de stomerij gebracht.'


    'Dat zullen we natrekken,' zei Stella.


    'Ik had niet anders verwacht,' zei Earl Katz. 'U behoort uw werk goed te doen.'


    Joshua was de laatste en de beste: sporen van bloed op beide handen


    en aan de zolen van zijn schoenen, en ook iets wat op zaagsel leek. Stella nam monsters van het bloed en het stof aan de schoenen. 'Heeft u hier een verklaring voor?' vroeg Stella, die de zakjes met de bloedmonsters en het zaagsel omhoog hield. 'Daar zeg ik liever niets over,' zei Joshua. Stella nam hem mee voor verhoor.


    Lijkschouwer Sheldon Hawkes stond bekend om zijn galgenhu­mor, maar vandaag was hij daar niet voor in de stemming. Het lijk van Becky Vorhees lag voor hem op tafel. In de uitschuifbare lades van de kast tegen de muur lagen nog drie lijken te wachten. Het zou een lange ochtend worden. Hawkes, een Afro-Amerikaan, droomde de laatste tijd vaak dat hij door hoog gras liep, onder een zon die te dichtbij leek te staan. Voor hem hoorde hij dan stem­men praten in een taal die hij niet verstond, maar waarvan hij zeker wist dat hij die ooit wel gekend had. Hawkes wilde naar de stemmen rennen, maar daar was het te heet voor. Hij was te moe. Toen hij ze uiteindelijk door het hoge gras bereikte, zag hij op de grote open plek voor hem drie jonge mannen met ontblote boven­lijven rond een dode, bloederige leeuw staan. De drie mannen ver­welkomden Hawkes, die naar hen toe liep in de wetenschap dat de leeuw zijn doel vormde. Het was eigenlijk helemaal geen slechte droom.


    Jane Parsons, gekleed in een witte labjas en met pas geborsteld blond haar dat op haar rug hing, keek naar de monsters die op een rijtje op de grote tafel voor haar stonden. Het waren er meer dan twintig. Jarenlang hadden commerciële laboratoria drie lot zes weken nodig gehad om een DNA-test uit te voeren. Geleidelijk aan was dat teruggebracht naar drie tot zeven dagen. Jane had het tot twee dagen terug weten te schroeven. En als de monsters zich opsta pelden en de technisch rechercheurs haast hadden, kon ze het in één dag.


    Begin maar met het bloed van de dochter,' zei Mac, die over haar schouder meekeek.


    Had Jane parfum op? Nee. Het was een combinatie van shampoo en conditioner. Hij deed een stapje achteruit voordat...


    Jane keek hem over haar schouder aan. 'Is er iets?' vroeg ze.


    'Nee, hoor,' zei Mac. 'Hoe lang gaat het duren?'


    'Om dit allemaal te testen?' vroeg ze met een blik op de tafel. 'Twee


    dagen. Is daar budget voor?'


    'Dat moet maar,' zei hij. Hij draaide zich om en liep door de glazen deuren de ruimte uit.


    Met de microscoop voor zich en de monsters rechts van haar, ging Jane aan de slag. Ze had de namen van elke al dan niet bereidwillige donor van ieder monster. Ze wist dat sommige van de donoren ver­moord waren en dat andere moordenaars konden zijn. Wat ze niet kon en niet wilde weten, was welke lichamen en gezichten en levens bij de labmonsters hoorden.


    Met fenol en chloroform onttrok ze DNA aan het eerste monster. Vervolgens liet ze het bezinken met isopropanol. Daarna knipte ze het DNA onder de elektronenmicroscoop met behulp van restric­tie-enzymen in kleine stukjes. Die stukjes DNA 'laadde' ze op een agarose-gel die eruitzag als doorzichtige gelatinepudding. Ze mengde de gel en schonk die in iets wat eruitzag als een recht­hoekige bakvorm. Daarna begon ze aan het volgende monster. Elk monster moest minstens drie uur rusten voor de test gebruikt kon worden.


    Zodra ze alle gels geprepareerd had, kon ze met de elektroforese beginnen, waarbij ze de gel onder stroom zou zetten om de deeltjes op grootte te scheiden. Vervolgens moesten de deeltjes met ethidiumbromide worden gekleurd.


    Als dat gebeurd was, zou ze de afzonderlijke deeltjes kunnen bekij­ken en het patroon kunnen vergelijken met het DNA dat was aange­troffen op de plaats delict. De gescheiden deeltjes vormen de streep­jescode waarmee het grote publiek bekend is. Ter afsluiting zou ze alle streepjescodes fotograferen.


    Het werk moest met zorg worden uitgevoerd; er waren te veel stap­pen waarbij fouten gemaakt konden worden. Ze ging ervan uit dat Mac de codes zou willen doorgeven aan de FBI, zodat die ze door zijn CODIS-databank voor DNA kon halen en daarin ook zou kunnen opnemen.


    Jane had barstende hoofdpijn. Zodra het kon, zou ze een paar aspi­rientjes nemen. De pijn was niet nieuw, die hoorde bij haar werk. Haar ogen brandden. Haar mond was droog. Ze werkte door.


    Don Flack dronk een kop sterke, zoete, hete thee, terwijl hij naar Hyam Glick, de broer van de vermoorde man, luisterde. Ze zaten in de keuken van Asher Glicks huis, vier straten van de synagoge waar hij was vermoord.


    Er woonden meer dan duizend praktiserende joden in de buurt, om verschillende redenen. Vanwege het gemeenschapsgevoel, vanwege de wens om dicht bij hun familie te wonen, maar vooral omdat ze vanaf zonsondergang op vrijdag tot zonsondergang op zaterdag, de sabbat, niet mochten werken of autorijden, maar wel verplicht waren de gebedsdiensten op vrijdagavond en zaterdagochtend bij te wonen. De huizen waren verre van ideaal, vele waren toe aan groot onderhoud, maar vanwege hun ligging in de buurt van de synagoge brachten ze exorbitant veel op in de verkoop. Het huis van de Glicks maakte op Flack de indruk goed onderhou­den te zijn. De vloeren lagen recht, de muren waren schoon, wit en onbeschadigd, het meubilair was niet versleten en het plafond ver­toonde geen tekenen van waterschade of verzakking. Vrouwen waren Yosele aan het troosten en zorgden voor de kinde­ren. Andere vrouwen en mannen troffen voorbereidingen voor de sjivve, de rouwperiode. Spiegels werden bedekt en lage krukjes op een rij gezet. Anderen waren eropuit gegaan om taart, koekjes en snoep te kopen om op tafel te zetten voor het rouwbezoek dat mee kwam bidden voor de dode.


    'Het ochtendgebed,' zei Glick met een zucht. 'Wat kan ik u nog meer vertellen? Ik kan me van niemand van ons voorstellen dat hij zoiets zou doen. Aaronson, Mendel, Tuchman en Siegman zijn over de tachtig. Ik kan me van geen van hen voorstellen dat ze mijn broer overweldigd zouden kunnen hebben of de kracht hebben gehad om spijkers in zijn...'


    Glick zweeg, zuchtte en liet een snik ontsnappen. 'Mijn broer was een sterke man,' zei hij. 'Hij werkte met zijn handen, zijn rug, ver­plaatste en sjouwde meubels. Hij...'


    Flack dronk van zijn thee te midden van de drukte in het huis en


    wachtte tot Glick zijn evenwicht had hervonden.


    'Black heeft de ziekte van Parkinson,' zei Glick uiteindelijk.


    'Tabachnik en Bloom zijn er jong genoeg voor, nog onder de vijftig,


    en verkeren in goede gezondheid, voorzover ik weet.'


    'Zijn zij vaste deelnemers aan het ochtendgebed?' wilde Flack


    weten. Hij wist dat Glick het antwoord op die die vraag al aan


    Aiden en Stella gegeven had, maar wilde het uit zijn eigen mond


    horen.


    'Zoals ik ook al aan uw collega's heb verteld, waren alle aanwezigen vaste bezoekers, op Mendel en Bloom na.' 'Was uw broer hecht bevriend met iemand van deze mannen?' 'Met allemaal. Asher was de steun en toeverlaat van onze gemeen­schap.'


    'Wat doen die mannen voor de kost?' vroeg Flack.


    'Ze zijn allemaal met pensioen, behalve ikzelf, Asher, Mendel en


    Bloom. Mendel werkt in de koosjere bakkerij van Schlosman, hij is


    bakker. Zijn brood is beroemd in de hele stad.'


    'En Bloom?'


    'Van hem weet ik niet zoveel. Hij is nieuw. Ik geloof dat hij net als Asher in de meubels zit. Hij lijkt me een aardige man.' Een kwartier later vond Flack op de computer in Asher Glicks werkkamer, naast de slaapkamer, een lijst van alle opdrachten die Glick in de afgelopen vijf jaar had aangenomen, inclusief het werk dat hij eraan had gehad en wat het hem aan tijd en materiaal gekost had. Flack vond ook een lijst met uitstaande rekeningen; een daar­van, ten bedrage van 42.000 dollar, stond op naam van Arvin Bloom, die bij het ochtendgebed aanwezig was geweest. De verval­datum was al bijna twee maanden verstreken. Onder de vermelding stonden tussen haakjes de woorden 'Tijd om de confrontatie aan te gaan.'


    Flack doorzocht Glicks e-mails, waarbij hij zich vooral concen­treerde op de laatste twee dagen. Er waren reclamemails voor Viagra, Cialis, horloges van Rolex en cruises naar Alaska. Flack klikte door naar de bewaarde mails en scrolde naar beneden tot een onlangs aan Bloom verstuurde mail. Die luidde als volgt:


    Dus jij bent mijn oude klasgenoot van de Yeshiva School in Chicago. Welkom in New York. Het doet me verdriet te horen dat je ziek bent geweest, maar ik hoop dat het nu beter met je gaat. Goed genoeg om een oude vriend te bezoeken. Herinner je je Chaver Schloct nog en hoe makkelijk het was om die arme kleine man zenuwachtig te maken? Ik vraag me af hoe het hem vergaan is. Ik zou het in ieder geval erg leuk vinden je weer eens te zien. Het zou ook prettig zijn als je me een che­que stuurde voor het bedrag dat je me nog schuldig bent voor de achttiende-eeuwse Engelse eettafel en acht bijbehorende stoelen die je vrouw bij me heeft gekocht. Ik vind het ook prima als je in termijnen aflost. Die financiële transactie heeft verder niets te maken met mijn wens je weer eens te zien. Asher Glick


    Chad Willingham keek op van de microscoop en wreef over zijn hoofd, waardoor de gelijkenis met Stan Laurel nog groter werd. Hij grijnsde naar Aiden.


    'Een minuutje nog, één minuutje alsjeblieft,' zei hij en hij liep naar de dichtstbijzijnde computer waarop hij via Google een pagina opvroeg. 'Kijk.'


    Hij wees naar de webpagina, waarop bovenaan iets te zien was dat leek op een plaat donker hout.


    'Bloedhout,' zei hij. 'Prachtige naam. Het is afkomstig uit Brazilië, Frans-Guyana en Suriname.' 'Zeldzaam?' vroeg ze.


    'Ik geloof het wel,'zei hij. 'Erg duurzaam spul. Het wordt gebruikt voor vloeren, kasten en meubels. Heb je wel eens geroosterde leguaan geproefd?'


    'Heeft dat iets te maken met dat hout?' vroeg Aiden.


    'Niet dat ik weet,' was zijn antwoord. 'Maar een restaurant in Chinatown heeft het op de kaart staan.' Vraag je me mee uit eten om leguaan te proeven?'


    'Nee,' zei hij. 'Ik vind het alleen interessant, net zoals eenhoorns.'


    'Eenhoorns,' zei Aiden sceptisch.


    'Ken je dat verhaal van James Thurber?' vroeg hij. 'Dat verhaal waarin een man een eenhoorn in zijn tuin ziet en naar binnen gaat om het aan zijn vrouw te vertellen? Zij zegt dan dat hij geschift is en


    dat ze hem zal laten opsluiten in het gesticht, maar zij is uiteindelijk


    degene die in het gesticht eindigt.'


    'Waarom vertel je me dit, Chad?'


    'Ik houd wel van eenhoorns,' zei hij met een grijns.


    Er waren diverse redenen om virtuele autopsie toe te passen, maar Hawkes deed dat vooral bij leden van de traditioneel joodse geloofs­gemeenschap. Bij een virtuele autopsie werd gebruik gemaakt van computertopografie en MRI. Het tijdstip van overlijden kan accu­raat worden vastgesteld met behulp van virtopsy, dat werkt met MRI-spectroscopie. Met deze werkwijze kun je een driedimensionaal portret van het lijk op je computerscherm samenstellen. Het pro­gramma kan metabolieten meten, die in de hersenen ontstaan tij­dens het postmortale ontbindingsproces.


    De belangrijkste reden om virtopsy niet te gebruiken, was het feit dat maar weinig rechtbanken bereid waren de resultaten te accepte­ren. Als getuige-deskundige werd Hawkes tijdens de ondervraging door de advocaat van de verdachte altijd geconfronteerd met de vraag of hij de organen ook daadwerkelijk gezien had. In een geval als dit, waarbij het ging om een orthodoxe jood, moest dan worden meegedeeld dat er alleen een virtuele autopsie was uitgevoerd. Een fatsoenlijke advocaat zou dan vrijwel zeker vragen of dr. Hawkes meende dat de resultaten van een dergelijke autopsie even betrouwbaar waren als die van de veel meer geaccepteerde stan­daardautopsie.


    'Dat hangt ervan af door wie de procedure is uitgevoerd,' ant­woordde Hawkes dan.


    En daarop volgde steevast de vraag: 'Denkt u dat deze virtuele autopsie even grondig is als een door u uitgevoerde standaardau­topsie?'


    En dan kon Sheldon Hawkes niets anders antwoorden dan: 'Nee.' Hawkes had besloten de wensen van Asher Glick en zijn geloof zo veel mogelijk te respecteren, maar nu hij naar de lijkbleke man op de tafel voor hem keek, strekte hij toch zijn hand uit naar de lange forceps. Al zou hij in het lichaam moeten binnendringen, hij kon in ieder geval zeggen dat hij zijn best had gedaan. Hij had de informa­tie van virtopsy; hij kon zich concentreren op wat hij daarmee had gevonden. Drie jaar geleden was Hawkes door de adjunctcommis­saris van politie berispt voor de bloederige autopsie op een man die Samson Hoffman heette en een orthodoxe rabbijn bleek te zijn geweest, iets waarvan niemand Hawkes op de hoogte had gesteld. Nu begon hij bij Asher Glick dus voorzichtig met het verwijderen van de twee kogels die in de hersenen waren blijven steken. De vir­tuele autopsie had de precieze locatie al onthuld, de kogels kwamen er schoon en heel uit. Hawkes liet ze in een metalen bakje vallen. Normaal gesproken zou hij de borstkas van het slachtoffer simpel­weg van schouder tot schouder opensnijden en vervolgens de rib­benkast openzagen. Daarna zou hij de ribben, waarachter de be­langrijkste organen lagen, als twee weerbarstige deuren open­trekken. In plaats daarvan kostte de autopsie Hawkes nu twee uur extra, waarin hij zo voorzichtig mogelijk was en zo min mogelijk probeerde te beschadigen.


    Er lagen nog drie lijken op hem te wachten en wie weet hoeveel er nog zouden worden binnengebracht terwijl hij bezig was. Hawkes was moe na zestien uur zonder slaap, te veel koffie en een zwaar verbrand lijk van een vrouw eerder die ochtend, die gewurgd bleek te zijn voor ze in brand was gestoken.


    Toen hij klaar was met Glick, legde hij het lichaam van de man weer terug in de la waaruit het was gekomen, trok een andere la open en haalde daar het lijk van Eve Vorhees uit, dat hij op de net schoongemaakte tafel legde. Ze was een aantrekkelijke vrouw met keurig gekapt zwart haar, en zat vol gaten.


    Af en toe hoorde hij op begrafenissen dat een lijk er Vredig' uitzag. Meestal was dat bewerkstelligd door de begrafenisondernemer, maar deze vrouw, vond Hawkes, zag er echt vredig uit. Hij stak het oortelefoontje van zijn iPod in zijn rechteroor, stopte de iPod zelf in zijn borstzak en zette hem aan. Het was een dag voor jazz uit de jaren vijftig, de klaaglijke trombones van J.J. Johnson en Kai Winding, de diepe, gevoelige klanken van Gerry Mulligans sax en de droevig-wijze stem van Chet Baker in You Don't Know What Love Is.


    Toen Hawkes de eerste incisie maakte, was hij zich er niet van bewust dat hij met Baker meezong.


    De foto's lagen uitgespreid op de schone labtafel naast een dun sta­peltje computerprints. Stella stond te wachten op Aiden die een witte plastic fles met een zoutoplossing uit een la haalde, haar hoofd iets naar achteren boog en twee druppels in elk van haar ogen liet vallen.


    Stella wist dat urenlang naar een computerscherm staren zijn tol eiste. Twee jaar geleden had Matt Heath, een computercrack met een innemende lach en warrig rood haar, zestien uur achter elkaar achter de computer gezeten. Toen hij probeerde op te staan, was hij versuft en zijn blik wazig. Hij had een toeval gekregen en was op de grond gevallen, waardoor hij een snee in zijn hoofd had opgelopen waar wel tien hechtingen voor nodig waren geweest. Drie dagen later was hij met een bril met dikke glazen op het werk teruggekeerd. Hij leek weer de oude tot hij voor het scherm was gaan zitten. Hij had de computer aangezet, geluisterd hoe die zoe­mend tot leven kwam en gekeken hoe er beelden verschenen tegen de lichtblauwe schermachtergrond. Onmiddellijk daarna had Matt Heath de computer weer uitgezet, was opgestaan en de deur uit gelopen. Stella had gehoord dat hij nu op een chique koksschool in Zürich zat.


    'Gaat het?' vroeg Stella.


    'Ja, best,' zei Aiden. Ze pakte de computerprints en gaf die aan Stella. 'Moet je dit eens zien.'


    'Hoe laat heb je je afspraak?' vroeg Mac, die over Danny's schouder meekeek naar het computerscherm. 'Twee uur.'


    Mac had Danny opgedragen een afspraak te maken met Sheila Hellyer, psycholoog bij de politie van New York. ledereen moest van tijd tot tijd voor een meestal korte, evaluatieve sessie bij haar of een van de andere psychologen langs.


    Mac was een keer of vijf bij haar geweest nadat Claire op elf sep­tember was overleden. Het had geholpen. Hij keek naar Danny's handen op het toetsenbord. De tremor in de rechterhand was dui­delijk zichtbaar, maar Danny kon nog wel typen, al moest hij soms dingen wissen en corrigeren.


    Mac had na de dood van Claire geen last gehad van tremors. Hij kreeg van de ene op de andere dag een onmiskenbare tic in zijn rechterwang die hij niet had kunnen verbergen. Hij was met ziekte­verlof gegaan en had een afspraak met Sheila Hellyer gemaakt. De tic was verdwenen, maar het had hem wel met een schuldgevoel opgezadeld. Hoewel het nergens op sloeg, had Mac het idee dat de tic een soort aandenken was geweest, misschien zelfs een straf; niet alleen voor de dood van zijn vrouw, maar ook voor het verdwij­nende schuldgevoel. Er waren tijden dat hij de troost van die aan­doening miste.


    Ruim een jaar geleden was Danny onderzocht door de psycholoog nadat hij een moordenaar had doodgeschoten die op hem gescho­ten had. Aanvankelijk had Danny na de schietpartij alleen maar wat afwezig geleken, maar geleidelijk aan was hij steeds vaker weggezakt in een afwezige, wazige toestand die een minuut of wat kon duren. Na het onderzoek was Danny langzaam weer tot zichzelf gekomen, hoewel de lach die zo vaak om zijn mond had gespeeld steeds min­der vaak te bewonderen was geweest.


    'Overal vingerafdrukken op de plaats delict,' zei Danny. 'De meeste niet onverwacht, van de vader, de moedei en de dochter. Twee andere, in het bloed op het bed, zien eruit als die van een kind, maar we hebben van Jacob Vorhees geen afdruk in het archief zitten. Er zijn wel afdrukken genomen in zijn kamer, die komen over een. Verder is er nog een stel bijzonder interessante afdrukken.' 'Van Kyle Shelton,' zei Mac.


    'Zijn afdrukken zaten overal in de kamer van de dochter,' zei Danny. 'Sommige daarvan ook in het bloed. 'Hebben we een adres?' vroeg Mac. 'Ja. Moeien we een bevel tot aanhouding rondsturen?' Mac keek op zijn horloge. 'Ik ga wel. Zorg jij maar dat je op tijd bij Sheila Hellyer bent.' Danny knikte berustend.


    Joshua zat rechtop met een kleine zwartleren Bijbel opengeslagen in zijn hand. Zijn zwarte pak en witte overhemd waren kreukloos en net uit de was. Hij droeg geen das en was fris geschoren. Hij keek over zijn leesbril op toen Aiden en Stella binnenkwamen; hij had hen al verwacht.


    De twee vrouwen gingen tegenover hem zitten. Joshua sloeg het boek dicht en stopte het in de zak van zijn jasje. Aiden legde de computerprint op tafel. Joshua keek er niet naar. 'Er is zaagsel op uw schoenen aangetroffen,' zei Stella. 'Hetzelfde zaagsel vonden we op de plaats delict.'


    'Is het niet uw taak me er nu op te wijzen dat ik een advocaat mag inschakelen?' vroeg hij.


    'U staat niet onder arrest,' zei Stella. 'Maar als u een advocaat wenst.


    Joshua schudde van nee.


    'Ik ben daar gisteren geweest,' zei hij. 'Ik ben binnen geweest en heb er een boodschap op de muur geschreven: "Christus is de Koning der Joden". Ik heb niet ingebroken, de deuren van de synagoge stonden open; het is een gebedshuis. Ik heb geen eigendommen beschadigd. De verf die ik gebruikt heb, is makkelijk te verwijde­ren.'


    'We zouden het als "lastigvallen" kunnen beschouwen,' zei Aiden. 'Daar zou ik blij mee zijn,' zei Joshua. 'Een rechterlijke berisping is publiciteit voor ons geloof. Het kwaad is onder ons, de duivel. "Wees waakzaam, wees op uw hoede, want uw vijand, de duivel, zwerft rond als een brullende leeuw, op zoek naar een prooi." I Pe­trus, hoofdstuk vijf, vers zeven.' 'Vers acht,' zei Stella.


    Joshua keek op. Hun blikken kruisten elkaar. Hij haalde de Bijbel uit zijn zak, bladerde erin, vond wat hij zocht en zei: 'Vers acht.' 'Als je er bijna elke dag in hebt gelezen, vergeet je zoiets niet,' zei Stella.


    'Nonnen, priesters?' vroeg Joshua, wiens stem een lichte trilling ver­ried toen hij zich afvroeg wie haar had beïnvloed. Stella gaf geen antwoord. Er waren veel dingen die ze nooit zou ver­geten. In haar eerste levensjaar was ze in het gemeentelijke weeshuis


    terechtgekomen. Toen ze oud genoeg was, had ze te horen gekregen dat haar vader haar moeder en zijn pasgeboren baby in de steek had gelaten en was teruggekeerd naar Griekenland, waar hij een steek­partij in een bar niet overleefde. Stellas moeder was gestorven aan een longontsteking, waarna de staat zich over de baby had ont­fermd.


    Toen ze wat ouder was, had ze de meeste tijd doorgebracht in de bibliotheek en de bioscoop. En niet de nonnen hadden haar het Oude en Nieuwe Testament keer op keer laten herlezen. Dat had ze zelf gedaan.


    Iets van zijn zelfvertrouwen was uit Joshua weggesijpeld terwijl hij het boek weer in zijn zak stopte. Heel even leek hij een jongetje, een bang jongetje dat moed zocht. Stella knikte naar Aiden, die naar het proces-verbaal voor zich keek.


    'Uw naam is niet Joshua, maar Warner Peavey,' zei Aiden. 'Uw vader was geen rabbijn, maar een baptistische predikant in Rock Island, Illinois. U bent niet eens joods. Als Warner Peavey heeft u een strafblad waarop drie arrestaties prijken. U hebt in Attica twee jaar gezeten voor gewapende beroving.'


    'Ik ben wel joods,' sprak Joshua haar tegen. 'Ik heb me bekeerd tot het liberale jodendom en vervolgens tot het Messiaanse. De meeste Messiaanse gemeentes geloven niet dat je een jood voor Jezus kunt zijn als je niet als jood geboren bent. Net als Jezus werd ik buiten­gesloten van mijn geloof. Wist u dat iedereen met joodse ouders het recht heeft als burger naar Israël terug te keien, zeIfs atheïsten en humanisten, maar wij niet? Daarom ben ik dus hier, en mijn geloofsgenoten en ik zullen in het hart van Crown Heights steeds meer volgelingen krijgen. Binnen deze muren en in de ogen van Jesjoea ben ik een rabbijn.' 'Bent u besneden?' vroeg Stella droog.


    'Dat is bij ons geen eis,' zei Joshua. 'Alles wat u daar op papier heeft staan, hoort bij de duistere kanten van Warner Peavey. Hij is vijf jaar geleden herboren als degene die nu voor u staat: Joshua, de rechterhand van Mozes; hij die de Israëlieten naar het beloofde land heeft geleid toen God Mozes verteld had dat hij er niet zou komen. Het was Joshua die de legers in het beloofde land bestreed en over­won, Joshua die de muren van Jericho liet vallen.' 'Bezit u een vuurwapen?' vroeg Stella zonder omwegen. 'Nee,' was Joshua's antwoord. 'Bent u linkshandig?' vroeg Aiden. 'Ja,' zei Joshua.


    Stella hield hem een foto voor. Daarop stond de linkerkant van Asher Glicks lichaam en de krijtfiguur. Joshua keek ernaar en haalde zijn schouders op. 'Kijk naar de krijtstrepen,' zei Stella.


    Joshua keek nog eens naar de foto en sloeg vervolgens zijn ogen weer op.


    'Het kruis bestaat niet uit een doorlopende lijn,' zei Stella. 'De moordenaar pauzeerde na elke meter. Ziet u hoe de krijtstreep links minder dik is en iets naar links afbuigt?' 'Nee,' zei Joshua.


    'De spijkers,' vervolgde Stella, 'zijn dwars door de handen en voeten geslagen, diep in het harde hout. Ik heb ook geprobeerd een spijker in dat hout te slaan, maar ik kwam niet zo ver en er zat nog niet eens vlees tussen. Alleen een sterk persoon kan ze zo ver de grond in krijgen.' Joshua zei niets.


    'En verder,' zei Stella, 'werden we op weg hierheen door de lijkschouwer gebeld. De spijkers werden met een lichte hoek van links naar rechts ingeslagen.'


    Joshua wachtte. 'De moordenaar was dus linkshandig,' zei hij toen, 'net als miljoenen andere mensen. En als Christus. Daar kan ik u bewijzen van laten zien in de Bijbel.'


    'De lijkschouwer zei ook dat degene die Glick heeft neergeschoten, wist wat hij deed,' zei Aiden. 'Twee schoten van achteren, perfect geplaatst, als bij een liquidatie.' 'En wat bewijst dat?' vroeg Joshua.


    Stella keek naar het vel papier voor haar en zei: 'U heeft een druk


    leven achter de rug.'


    Joshua haalde zijn schouders op.


    'Nadat u bij uw ouders wegging, hebt u vastgezeten voor een over­val op een avondwinkel,' zei ze.


    'Ik leefde in zonde,' zei Joshua. 'Zoals zo veel heiligen moest ik diep vallen voor ik mezelf met hulp van de Heer weer omhoog wist te werken. Hoe kun je verlost worden zonder de zonde te ervaren?' 'Weten uw volgelingen dat u in de gevangenis hebt gezeten?' vroeg Aiden.


    'Toen u vrijkwam,' zei Stella, 'bent u in de leer gegaan bij een tim­merman.'


    'Nederig in de voetsporen van Jezus, die zijn joodse identiteit nooit verloochend heeft,' zei Joshua.


    'Vervolgens,' ging Stella verder, 'bent u lid geworden van een Messiaanse tempel.'


    'Een angstig en lafhartig groepje,' zei Joshua. 'Ze keerden niet eens de andere wang toe, ze stonden zelfs nier op om zich op hun eerste wang te laten slaan. Ik ben daar weggegaan en mijn eigen geloofsgemeenschap begonnen.'


    Joshua keek de twee vrouwen aan en schudde zijn hoofd. 'Ik kan met een vuurwapen schieten,' zei hij. Ik weet hoe ik een hamer moet gebruiken en een spijker in moet slaan. Ik ben links­handig. Maar ik heb Asher Glick niet vermoord. Wij geloven in bekering en overtuiging, niet in doden. Als we zouden doden, zou dat onze zaak jaren terugzetten, tientallen jaren.' 'Bekijk deze foto eens,' zei Aiden.


    Hij nam de afbeelding van haar aan. Het was de muur van de bibliotheek van de synagoge waarop geschreven stond: CHRISTUS IS DE KONING DER JODEN. Joshua gaf de foto weet terug aan Aiden.


    'Dat gelooft u toch ook?' drong Aiden aan.


    'Inderdaad,' zei Joshua. 'Had u me nog meer te zeggen?'


    'Dat u vrij bent om te gaan,' zei Stella, 'maar dat we u later zeker


    nog eens willen spreken.'

  


  
    


    4


    Dinah Washington zong Love for Sale, terwijl Sheldon Hawkes de eerst incisie in het naakte lichaam van Becky Vorhees maakte. Eerst had hij alle wonden in het lichaam van het meisje bekeken: zes in haar borst en buik, één in haar hals. In een microfoon die boven zijn hoofd hing en vastzat aan een recorder op een tafel naast hem, maakte hij melding van alle wonden, inclusief locatie, omvang, vorm en diepte van elke messteek. Hij vermeldde ook dat, hoewel er sprake was van lichte kneuzingen en ondiepe penetratie, ze niet verkracht leek.


    Er waren veel mogelijke redenen waarom ze niet dieper gepenetreerd was, en als hem ernaar gevraagd werd, zou hij die ook geven, maar hij wist zeker dat Mac daar zijn eigen ideeën wel over zou heb­ben. Drie waren heel voor de hand liggend: ten eerste kon de ver­krachter van gedachten veranderd zijn. Maar dat was onwaarschijn­lijk gezien het gebruikte geweld. Het meisje had hem van zich af kunnen slaan. Of het meisje had niet teruggevochten, maar de ver­krachting was door iets anders onderbroken.


    De moeder van het meisje was vijf keer gestoken, vier keer in de buik en één keer in de borst; een diepe, harde steek die door het bot heen het hart had geraakt. Zij droeg geen sporen van recente seksuele activiteit.


    Uiteindelijk, bijna twee uur later, had Hawkes het laatste lichaam op tafel liggen. Howard Vorhees was een grote man, meer dan hon­derd kilo zwaar en prima in vorm, hij deed duidelijk aan sport. Hij was één keer in zijn rug gestoken en twee keer in zijn buik. Behalve die wonden was het enige andere wat Howard mogelijk van belang achtte een blauwe plek net boven de rechterpols van de man. Het bot onder de kneuzing was niet gebroken. Als hij nog had geleefd, zou Vorhees daar flink pijn aan hebben gehad. Het bloed van de slachtoffers is getypeerd en er worden DNA-profielen gemaakt,' zei Hawkes in de microfoon. 'Ervan uitgaande dat de wonden allemaal gemaakt zijn met hetzelfde wapen, wat ik wel waarschijnlijk acht, zal aan de hand van de verschillende lagen bloed bepaald kunnen worden in welke volgorde de slachtoffers gedood zijn.'


    Hawkes klikte de cassetterecorder uit en keek naar de dode man. Als hij het mes in zijn bezit had, zou hij zijn vermoedens kunnen staven.


    Voorlopig zou hij in ieder geval de volgorde kunnen bepalen waarin de drie leden van het gezin Vorhees vermoord waren. Als het bloed in de wonden van Becky Vorhees bijvoorbeeld alleen dat van haar­zelf was, zonder sporen van dat van een van de andere gezinsleden, was zij bijna zeker als eerste vermoord. Als het bloed in de wonden van Howard Vorhees zowel zijn eigen bloed als dat van zijn dochter, maar niet dat van zijn vrouw bevatte, was hij als tweede gedood. Zodra hij de uitslagen van de bloedonderzoeken had, zou hij dat met zekerheid kunnen zeggen.


    Hij keek omlaag naar het onbewogen, bleke gezicht van Howard Vorhees. Hawkes had zestien nummers van Dinah Washington beluisterd. Het laatste daarvan, Destination Moon, was bijna afgelo­pen.


    Lang voor de iPod was uitgevonden, had Hawkes al naar Maxine Tucker, Sarah Vaughn en Dinah Washington geluisterd. Op een van die dagen had Hawkes een graatmagere dakloze dicht staan naaien met een lever die eruitzag als een bol silly putty, toen er alweer een nieuw lijk naar binnen werd gereden.. Zet daar maar neer,' had hij tegen de ambulancemedewerkers gezegd, terwijl hij naar links wees zonder op te kijken. Nadat hij het lijk had teruggelegd in de daarvoor bestemde lade, had Hawkes een cd in zijn stereo gestopt en zich omgedraaid naar het lichaam dat even daarvoor binnen was gebracht. Achter hem begon de bitterzoete stem van Maxine Tucker te zin gen: 'I wonder if it's worth the dyin'. En voor hem lag het lichaam van Maxine Tucker.


    Hawkes was stil blijven luisteren tot het nummer afgelopen was. Hawkes zat naast Mac aan de bar van Metrano's. Mac dronk koffie,


    Hawkes at een broodje gyros.


    'En?' vroeg Hawkes, terwijl hij een groot glas cola van de bar pakte. 'Ik denk dat je gelijk hebt,' zei Mac. 'Het meisje werd als eerste gedood. Daarna de moeder. Het bloed van de moeder zat op dat van haar. De vader is als laatste gedood.'


    'Het lijkt zo onlogisch,' zei Hawkes. 'Als er drie mensen zijn die je wilt vermoorden, dan begin je toch met degene die het lastigst lijkt, in dit geval de vader, maar die is juist als laatste gestorven.' 'Misschien kwam hij pas de kamer van het meisje binnen toen zij en haar moeder al dood waren,' zei Mac.


    'Heeft hij al die herrie dan niet gehoord?' vroeg Hawkes. 'Hij had geen slaappillen of andere drugs ingenomen, dan had ik daar spo­ren van moeten vinden in zijn maag. Voorzover ik kon zien was er ook niks mis met zijn gehoor.'


    'Dus wat was hij aan het doen op het moment dat zijn vrouw en dochter werden vermoord?' vroeg Mac. Hawkes haalde zijn schouders op.


    'En waarom zijn de vrouwen op het bed neergelegd, terwijl de vader aan zijn lot overgelaten op de grond lag?'


    Mac keek in de bruine diepten van de koffie in zijn mok. Hawkes keek naar hem. 'Heb je een ingeving?' vroeg hij. Mac knikte.


    'Over waar het lichaam van de jongen is?' vroeg Hawkes.


    'Misschien,' zei Mac. 'Ik moet Kyle Shelton zien te vinden.'


    'Het Beest,' zei Hawkes. 'En het zou ook niet onprettig zijn als het


    mes boven tafel kwam.'


    'Daar zijn we nog mee bezig,' zei Mac.


    Hij was niet blij met de gedachte die hem te binnen was geschoten. Helemaal niet blij.


    Danny zat op een stoel tegenover Sheila Hellyer. Haar kamer was klein en schoon en werd net zo gekenmerkt door glanzend hout als het CSI-lab door glimmend metaal.


    Sheila Hellyer was ergens in de veertig, knap, stijlvol, met kort grijs haar, elk lokje op de goede plaats, en grote zilveren oorbellen. 'Steek je hand eens in de lucht,' zei ze.


    Dat deed hij. De tremor was er nog. Sheila Hellyer schreef iets op het gele, gelinieerde schrijfblok dat voor haar lag. 'Wanneer is het begonnen?' vroeg ze.


    'Ik merkte het vanmorgen toen ik opstond,' zei Danny, die zijn best


    deed niet te laten merken hoe ongemakkelijk hij zich voelde.


    'Wat dacht je zelf dat er aan de hand was?' vroeg ze.


    'Mijn opa had de ziekte van Parkinson.'


    'Kreeg hij dat van de ene op de andere dag?' vroeg ze.


    'Nee, volgens mijn moeder ging dat geleidelijk,' zei hij.


    'Ik denk niet dat het parkinson is, maar ik zal je doorverwijzen naar


    de neuroloog voor een onderzoek.'


    'Komt dit vaker voor?' vroeg Danny.


    'Heel vaak,' zei ze. 'Soms een tremor, soms een tic, stotteren of een onbedwingbaar knipperen met de ogen. Het is onlosmakelijk ver­bonden met dit werk. Het is je al een keer eerder overkomen.' Danny keek haar niet-begrijpend aan: 'Nee.'


    Sheila Hellyer bladerde door de papieren in het dossier, vond het blad dat ze zocht en zei: 'Twee jaar geleden moest je een psycholo­gisch onderzoek ondergaan, toen je een gewapende moordenaar had doodgeschoten op het metroperron.'


    Ze legde het papier weer neer. 'De aanbeveling was toen dat je wel weer aan het werk kon, maar dat je elk halfjaai moest worden opge­roepen voor een gesprek.' 'Dat is ook gebeurd,' zei Danny.


    'Dat weet ik. Er staat dat je tijdens ieder gesprek nogal wrevelig deed tegen de psycholoog die tegenover je zat.'


    'Misschien waren die wel paranoïde,' zei Danny serieus. 'Dit is ook een stressvolle baan. Volgens mij had een van die psychologen, dok ter Dawzwitz, zelf een tic in zijn rechteroog.'


    Sheila kon haar lach niet verbergen, Danny had gelijk. Maar het was ook een afleidingsmanoeuvre.


    'Ik had het over de tremor in je hand,' zei ze. 'Bij je eerste evaluatie viel dokter Dawzwitz ook een lichte tremor in de rechterhand op.' 'Nee,' protesteerde Danny, die het zich probeerde te herinneren. Er was zoveel geweest waar hij aan had moeten denken, zoveel waar hij niet aan wilde denken. Het liefst had hij naar zijn bed willen gaan en de deken over zijn hoofd willen trekken. Hij had zich ondergedompeld in het werk, zodat hij vierentwintig uur per dag aan niets anders had kunnen denken. Had zijn hand toentertijd echt getrild?


    'Wat is er gisteravond gebeurd?' vroeg Sheila. Danny haalde zijn schouders op.


    'Toen je je hand opstak, zag ik dat je knokkels geschaafd zijn. Ik denk dat een ervan zelfs is gebroken.'


    Danny keek opzij, zuchtte, bekeek zijn hand en zei: 'Twee mannen hebben gisteren op weg naar huis geprobeerd me te beroven.' 'Op straat?' 'In de metro.'


    'Was je bang?' vroeg Sheila.


    Danny glimlachte. Het was een bitter lachje.


    'Nee,' zei hij, 'en dat was het punt juist. Ze waren met zijn tweeën. Een van hen had een mes, de andere een loden pijp. Volgens mij was ik juist blij dat ik hen tegenkwam.' 'Wat heb je gedaan?' vroeg ze.


    'Ik draaide door,' bekende hij. 'Ik heb ze finaal in elkaar geslagen. Ik hoorde een rib breken, een neus, ik zag bloed spuiten. Ik bleef maar slaan. Ik wilde hen vermoorden. Ik denk dat ik geschreeuwd heb of gegromd of zoiets.'


    'Wat dacht je op dat moment?' vroeg Sheila.


    'Wat ik dacht?' zei hij. 'Niets. Ik zag beelden. Maden. Een dood meisje. Een moordenaar die medeleven wenste. En toen nog meer lijken, verminkt, uit elkaar gerukt, soms gezichtsloos. Een oude vrouw die haar boodschappentas tegen zich aan gedrukt hield, dood op de grond van een metrocoupé. Ik dacht dat ik de meeste van hen allang vergeten was.'


    'Zag je ook de man die je twee jaar geleden gedood hebt?' 'Nee,' zei hij.


    'Je bleef de mannen in de metro slaan, ook toen je hen al overmees­terd had?' vroeg Sheila. Danny knikte. 'Hoe voelde dat?' vroeg ze.


    'Om zo door te draaien? Eng. Toen ik ophield met beuken en hen kermend op de grond zag liggen, kon ik me niet eens herinneren dat ik hen geslagen had. Maar nog erger was dat ik me er, hoe eng het ook was, goed bij voelde.'


    'Bij de technische recherche krijg je de boeven meestal niet letterlijk in handen,' zei ze.


    'Nee. Dat proberen we te voorkomen. En zelfs als we gedwongen


    zijn geweld te gebruiken, moeten we ons daar, als het tot een zaak


    komt, uitgebreid voor de rechter voor verantwoorden.'


    'Die uitbarsting van gisteravond was voor alle slachtoffers die je


    gezien hebt, alle moordenaars van onschuldigen die je hebt moeten


    dulden. Je hebt een daad gesteld.'


    'De verkeerde,' zei hij.


    'Heb je er spijt van?' vroeg ze.


    'Nee. Ik heb hen laten gaan.'


    Hij keek naar zijn trillende hand en toen weer naar haar en zei: 'Ik wil alleen maar dat die tremor verdwijnt.'


    'Ik zal dokter Pargrave, de neuroloog, bellen voor een test en een bloedonderzoek,' zei Sheila terwijl ze iets opschreef, 'en ik zal hem vragen je propranolol voor te schrijven tegen het trillen, en een licht medicijn dat ook veel wordt voorgeschreven aan soldaten die uit een gevechtszone terugkeren. Maak een afspraak met me voor van­daag over een week. Als je me eerder wilt spreken mag je me dag en nacht bellen.' Ze gaf hem haar kaartje. 'Wat is er met me aan de hand?' vroeg Danny. 'Hoeveel koffie drink je gemiddeld per dag?' wilde ze weten. 'Niet veel. Vier tot vijf koppen.' 'En cola?'


    'Light, iets van drie per dag.'


    'Te veel cafeïne. Daar moet je mee stoppen. Meteen.'


    Danny keek haar aan, zette zijn bril recht en herhaalde: 'Wat is er


    met me aan de hand?'


    Sheila Hellyer knikte en zei: 'Politietrauma. Je hebt te veel duistere zaken, te veel doden gezien. Je kropt het op tot die herinneringen, zoals in jouw geval door een bepaald voorval, weer boven komen en je ontploft. Je hand is kwaad.' 'Is het zeker dat het weer goed komt?'


    'Nee,' zei ze. 'Daarom doen we die onderzoeken. Misschien wordt de tremor erger als je stopt met de cafeïne. Je kunt het beste naar huis gaan om te mediteren of alle zes Star Wars-films huren.' 'Ga je aanbevelen om me arbeidsongeschikt te verklaren?' vroeg hij. Sheila Hellyer klapte het dossier dat voor haar lag dicht. 'Als ik zou aanbevelen om alle getraumatiseerde agenten van New York te ont­slaan, zouden er nog maar een paar honderd mensen overblijven, vrees ik. Trouwens, veel van degenen die moeten zien te leven met de gruwelen van wat ze hebben gezien en gedaan, behoren tot de besten die er zijn. Dat is mijn persoonlijke mening. Ik ben niet van plan erover te rapporteren.'


    De Stalker kwam Stellas flat binnen met een sleutel die hij had laten namaken van een origineel dat hij in de keukenla had gevon­den toen hij hier de eerste keer was. Die keer had hij ingebroken. Het was niet makkelijk geweest. Hij was er niet ervaren in, maar hij had geoefend, vooral met het slot dat Stella had laten instal­leren. Hij had net zo'n slot aangeschaft, een boek gelezen over het openmaken van sloten, het juiste gereedschap gekocht en ge­oefend.


    Het had hem bijna twintig minuten gekost, die eerste keer dat hij Stellas flat was binnengegaan, en toen was hij drijfnat geweest uit angst betrapt te zullen worden. Hij was ook bang geweest dat hij kleine, voor haar zichtbare krasjes achter zou laten op het slot. Intussen was hij voor de derde keer in haar (lat, en dit keer nam hij niet de moeite haar laden te doorzoeken of zich toegang te ver­schaffen tot haar computer. Het kostte te veel tijd om alles weer terug te leggen zoals het gelegen had, om te voorkomen dat ze zou ontdekken dat er iemand binnen was geweest. Hij liep snel naar de badkamer en maakte het medicijnkastje open. Hij wist waar het flesje stond. Hij haalde de (les die hij had meege­nomen uit zijn zak, schonk voorzichtig boven de wastafel de wit-bruine stroop over in Stellas medicijn en schudde Stellas fles ruim twee minuten stevig. Hij had het recept voor die stroop (van dood­gewone vliegenstrips en terpentine) van een website die bij Stellas favorieten op de computer stond.


    Hij wist zeker dat het zou werken. Degene die het recept op de site had gezet, wist waar hij het over had, maar om het zekere voor het onzekere te nemen, had hij het gif eerst uitgeprobeerd op een twaalftal witte ratten die hij bij een dierenwinkel had gekocht. Hij vertelde de vrouw die de ratten verkocht dat hij ze aan zijn twee korenslangen wilde voeren. De ratten waren vrijwel direct gestorven. Dat was niet de bedoeling. Hij probeerde het vervolgens op cavia's en daarna nog op een resusaapje. Hij testte verschillende mengsels uit, verschillende percentages, tot hij het juiste recept had om het aapje een minuut of twee volledig te verlammen voor het stierf.


    Misschien zou ze het vanavond al innemen. Misschien duurde het nog dagen of weken voor ze het nodig had, maar gebruiken zou ze het. Als ze het uiteindelijk innam, zou het haar snel doden, maar pas nadat ze had geleden.


    Zorgvuldig maakte hij de wastafel schoon en droog met toiletpapier en een spray uit een fles die Stella in het kastje onder de wastafel bewaarde. Hij spoelde het papier door het toilet, keek of het wel echt was verdwenen, stopte het flesje dat hij had meegenomen weer in zijn zak en zette Stellas halfvolle flesje antihistaminesiroop met het etiket naar voren, precies zoals hij het had aangetroffen, weer terug in het kastje.


    Minder dan een minuut later stond hij alweer buiten. Hij zou terugkomen als de tijd daar was. Hij wilde erbij zijn als ze stierf. Hij wilde dat ze lang genoeg zou leven om te weten waarom dit haar overkwam, maar alleen al de zekerheid dat ze dood was, zou hem tevreden stemmen.


    Mac was even voor zonsopgang teruggekeerd naar het bos waar Jacob Vorhees' fiets en kleding waren gevonden. Hij wilde met een ALS op het terrein op zoek gaan naar sporen van bloed. Met een gele beschermbril op zocht Mac met zijn luminol-lamp elke centimeter grond al, waarbij hij steeds grotere rondjes maakte tot hij vijfen­veertig meter van de beginplek vandaan was.


    Geen bloedsporen, maar toen het licht werd, vond Mac wel de ont­brekende schoen achter een steen, een half voetbalveld verwijderd van de fiets en de kleren. Was de jongen aan Kyle Shelton ontsnapt met nog maar één schoen aan? Was de schoen van de voet gegleden toen de jongen wegvluchtte?


    Met latex handschoenen aan pakte Mac de schoen op en zag dat er bloed op zat. Hij stopte de schoen in een zak en deed die in zijn koffer.


    Mac had wel een paar vermoedens. Sommige waren voor de hand liggend, andere, één met name, waren bizar, maar hij was wel vreemdere dingen tegengekomen.


    Er stonden minstens zes lindebomen op het terrein dat Mac afzocht. Hij had wat bladeren van een paar daarvan bekeken. Bij de meeste was er aan de randen geknabbeld of er zat een onregelmatig gevormd gat in het midden. Hij hoefde niet lang te zoeken om op de bomen zijdeachtige draden te vinden, en larven op de bladeren die nog aan de takken hingen.


    Toen hij de bladeren 120 maal vergrootte en de lens scherpstelde, onthulden ze twee geheimen.


    Aan de rand van een van de bladeren, vlak bij het steeltje, zat een kleine bijtafdruk. Er zat ook een spoor van iets anders, iets wits en pulpachtigs. Mac vergrootte het beeld nog verder tot hij er zeker van was dat het witte stipje dierlijk materiaal was, bijna zeker van een dode rups die erg leek op het beestje dat hij op het lindeblad in Jacob Vorhees' kamer had gevonden.


    Terug op kantoor keek Mac op zijn horloge. Kr lag een drukke och­tend voor hem. Hij leunde achterover in zijn bureaustoel en keek naar de twee dingen op zijn bureau: het stukje blad en een afschrift van een creditcard, allebei zaken die te maken hadden met de moord op de familie Vorhees.


    Toen Danny binnenkwam met een map en een boek, keek Mac niet naar Danny's hand en hij vroeg ook niet naar de afspraak met Sheila Hellyer. In plaats daarvan vroeg hij: 'Wat weten we van Kyle Shel­ton?'


    Danny sloeg de map open en liet zijn ogen over het rapport glijden. Hij wist al wat erin stond.


    'Vijfentwintig, afgestudeerd in de filosofie aan de City University van New York. Heeft drie jaar bij de marine gezeten als gewoon matroos. Was gelegerd aan de Iraaks-Syrische grens. Heeft een ere­medaille gekregen nadat zijn milt is geraakt door een mijn. Heeft de marine verlaten en is aan het werk gegaan als bloemenbezorger. Was betrokken bij een gevecht in een café op de Lower East Side, de Red Lamp Lounge. Een kerel die misschien een slok te veel op had, liep Shelton daar te jennen over het Midden-Oostenbeleid. Shelton bracht hem tot zwijgen door met een enkele vuistslag zijn kaak te breken. Shelton zat drie maanden in Riker's voor zijn zaak voor­kwam. Toen is hij voorwaardelijk vrijgelaten. En het laatste, maar zeker niet onbelangrijkste feit: ons "Beest op de vlucht" heeft een boek geschreven, Oorlog en rationalisering. Gepubliceerd bij een respectabele, kleine uitgeverij. Heeft een korte, positieve recensie gehad in The New York Times op een dinsdag. Het boek werd slecht verkocht, tweeduizend exemplaren.'


    Danny overhandigde Mac een exemplaar van hef dunne boekje. Mac sloeg het open om de binnenflap te bekijken en zag daar het gezicht van een serieuze jonge man die over zijn schouder in de camera keek.


    Die ochtend, voor hij kort voor zonsopgang naar het bos was gegaan, had Mac met een huiszoekingsbevel in de hand een bezoekje gebracht aan Sheltons eenkamerflat in een grijs, onaan­trekkelijk, vooroorlogs stenen gebouw. Hij had veel vingerafdruk­ken van Shelton gevonden, Hij twijfelde er niet aan dal die zouden matchen met de bloederige afdrukken die ze in het huis van de familie Vorhees hadden gevonden.


    Sheltons kamer was netjes opgeruimd en in het midden ervan stond een glimmend fitnessapparaat. Een boekenkast van donker hout stond vol boeken, vooral over filosofie en psychologie: Jung, Freud, Nietzsche, Sartre en namen die Mac niet kende. De onderste plank was gereserveerd voor cd's. Shelton leek, net als Mac, een voorkeur voor barok te hebben: Bach, Vivaldi, Haydn, Mozart. Er stond een lichtelijk verschoten futon tegen de muur met uitzicht op twee ramen, die onlangs nog waren gelapt. Een zware kast van donker hout met zes laden stond tegen een andere muur. Een ronde, keurig geboende houten tafel met twee metalen opklapstoeltjes stond naast de ijskast en een ingebouwde voorraadkast. Tegen de vierde muur stond een klein bureau met een stoel. Op het bureau een enigszins verouderde computer. Mac bekeek de bestanden en e-mails. Het Beest was een raadsel. Hij ontving en verstuurde mails over de noodzaak om troepen of huurlingen te sturen naar wetteloze Afri­kaanse landen. Hij was er klaar voor om tot de tanden gewapend te vertrekken, bereid om te doden, als er een huurlingenleger georga­niseerd kon worden. Hij ontving en verstuurde ook mails over kin­dersterfte en honger in derdewereldlanden, en misbruik van kinde­ren overal ter wereld. Sommige mails waren duidelijk in grote woede geschreven. In al zijn e-mails citeerde Shelton filosofen, romanschrijvers, dichters en psychiaters.


    Er lag geen exemplaar van Kyle Sheltons eigen boek in zijn flat. 'Dus Shelton is niet dom,' zei Mac. 'Zo te zien niet,' zei Danny.


    Mac keek naar het creditcardafschrift op zijn bureau en zei: 'Als hij


    zo slim is, waarom heeft hij dan een paar uur geleden zijn creditcard


    gebruikt om in New Jersey te tanken?'


    'Omdat hij geen contanten had?' gokte Danny.


    'Hij had geld kunnen pinnen bij een automaat in Manhattan,' zei


    Mac.


    'Hij wil dat we weten dat hij in New Jersey is geweest,' zei Danny. 'Hij wil dat we denken dat hij naar het westen of het noorden vlucht. Of hij kan gekeerd zijn en richting zuiden zijn gereden.' Mac knikte instemmend en bleef naar het afschrift kijken. 'Ik gok op de terugweg,' zei Mac. 'Misschien is hij er al. Hij heeft hier nog iets te doen.'


    Toen Danny weer was vertrokken, haalde Mac het blaadje uit het


    doorzichtige zakje en draaide het aan het steeltje rond.


    Jij hebt me iets belangrijks te vertellen, dacht Mac. Maar wat?


    Een tweede inspectie van de buurt waar de familie Vorhees woonde, leverde een lindeboom op in de achtertuin van Bob en Shirley Straus.


    Mac trof het echtpaar Straus, begin zestig, in korte broeken, met breedgerande hoeden en in wijde shirts met lange mouwen aan het werk in de tuin. Meneer en mevrouw Straus kenden het gezin Vor­hees oppervlakkig. Ze waren nooit bij elkaar op bezoek geweest en zaten ook niet bij dezelfde kerk of een zelfde vereniging. Bob Straus, die zijn bezwete nek droogveegde met een rood sjaaltje, ging ervan uit dat het gezin republikeins was, maar hij wist niet hoe hij daarbij kwam. Was iemand van het gezin bij hen in de achtertuin geweest? Zowel Bob als Shirley Straus leek dat niet onmogelijk, maar ze dachten van niet: er was geen enkele reden voor. Mac was naar de lindeboom gelopen en had een blad van de grond geraapt. Het leek op het exemplaar dat hij op de grond in de slaap­kamer van Jacob Vorhees had gevonden.


    'We gaan die boom proberen te redden,' zei Bob en hij wees met zijn plantschopje naar de stam.


    'Van aantasting door de spanrups,' zei Shirley, die de rand van haar hoed naar achteren duwde om Mac beter te kunnen zien. 'We zijn er eigenlijk al een beetje laat mee. Goddank is deze buurt nog niet besmet, maar als ze komen, zijn we er klaar voor.' Ze klonk als een licht ontvlambaar personage uit een horrorfilm, vond Mac. Alsof ze meldde dat Bob en zij klaar zouden staan als de zombies de straat in zouden marcheren.


    'Ik denk dat de rupsen ons over zullen slaan,' zei Bob ' Die leven maar een paar weken.'


    'Maar daarna komt er wel weer wat anders,' zei Shirley.


    Bob knikte instemmend en zei: 'Mijt. Maar die hebben we tol nu


    toe aardig weg kunnen houden van onze bomen.


    Het is geven en nemen,' vervolgde Bob, die het sjaaltje weer in zijn


    zak stopte. 'We gebruiken bestrijdingsmiddelen. Misschien vervuilen we de grond en de lucht daarbij een beetje, maar als we het niet


    deden, gingen onze bomen eraan.'


    Toen Mac zich omdraaide om weer te vertrekken, zei Shirley Straus: 'Rechercheur?'


    Mac draaide zich om en keek haar aan. 'De zoon,' zei ze. 'Jacob. Is hij...?' 'Dat weten we nog niet,' zei Mac. 'Ik kan niet...' begon ze.


    Voor ze in tranen uit kon barsten, had haar man al een arm om haar schouder gelegd. 'We hebben ook twee zoons, intussen al volwas­sen,' zei Bob Straus. 'Ik kan me niet voorstellen hoe het zou zijn... Ik hoop dat hij nog leeft.'


    Zijn vrouw knikte instemmend en slikte haar tranen weg. 'We zullen hem vinden,' zei Mac.


    Hij zei niet of hij verwachtte de jongen dood of levend terug te zul­len vinden. Mac bedankte het echtpaar en reed terug naar het lab.


    Arvin Blooms meubelzaak aan 82nd Street, vlak bij Second Avenue, was klein, maar lag op een goede locatie: in de buurt van tientallen andere antiekwinkels, waarvan er vele in meubilair waren gespecia­liseerd.


    Toen Stella, Flack en Aiden binnenkwamen, hoorden ze achter in de winkel een zachte zoemer overgaan en ze roken het mengsel van nieuw en oud hout.


    Het winkeltje stond vol meubels: grote klerenkasten, kaptafels, bureaus, een paar sierlijke lampen. En er hingen vier enorme kris­tallen kroonluchters aan het plafond.


    Uit een nis kwam een grote, kalende man van in de vijftig tevoor­schijn, met een flinke buik. Hij had een pak aan en droeg een schort in zijn handen, dat hij op een houten leunstoel met een goudkleu­rig kussen legde. Stella zag dat het kussen oud en van zijde was. De man liep traag.


    'Zoekt u iets speciaals?' vroeg hij met een glimlach. Iets aan de lachende man irriteerde Flack, die zijn portefeuille trok, zijn penning liet zien en zei: 'Arvin Bloom? Wc zijn op zoek naar een moordenaar.'


    Bloom keek niet-begrijpend naar de twee vrouwen. 'Ik snap het niet,' zei hij. 'Gisteren is Asher Glick vermoord,' zei Flack. Bloom boog zijn hoofd. 'Ik weet het. Ik wilde eigenlijk sjivve gaan zitten, maar om eerlijk te zijn weet ik niet of ik wel welkom ben.' 'Waarom niet?' vroeg Stella. 'Ik ben Asher nogal wat geld schuldig,' zei hij. 'Tweeënveertigduizend dollar,' zei Aiden. 'We hebben zijn compu­terbestanden bekeken.'


    'Meer nog,' zei Bloom. 'Mijn vrouw heeft die aanschaf bij Asher gedaan. Zij zag meteen wat een koopje het was en heeft toen met mij overlegd. Ik was op dat moment aan mijn bed gekluisterd. Prostaatkanker. Die is genezen, dankzij bestraling en radioactieve implantaten. Toen Ivy, mijn vrouw, een gesprek aanknoopte met Asher, bleken wij op dezelfde school te hebben gezeten.' 'Kunnen we uw vrouw misschien spreken?' vroeg Flack. 'Zeker,' zei Bloom. 'Ik zal haar wel even halen. Wilt u misschien koffie? Die heb ik voor de klanten altijd klaarstaan. Koffie en thee. Dat is een vakgeheim; als een potentiële klant koffie, thee, wijn of koekjes accepteert, voelt hij zich daarna niet noodzakelijkerwijs ver­plicht om iets te kopen, maar wel om serieuzer rond te kijken dan hij anders misschien had gedaan.' 'Dat zal ik onthouden,' zei Aiden.


    'Ik zal elke cent die ik Asher schuldig ben aan zijn gezin betalen,' zei Bloom. 'Mijn inkomsten zijn nogal wisselend. Ik heb kopers voor twee van de stukken die we van hem hebben gekocht. Die zullen meer dan genoeg opbrengen om hem terug te betalen. 'Mag ik misschien even rondkijken?' vroeg Aiden. 'Gaat uw gang,' zei Bloom. 'En voelt u zich vrij om dingen te vra­gen of spullen aan te raken, zolang u het maar voorzichtig doet.' 'Ik zal er net zo voorzichtig mee zijn als met bewijsmateriaal,' zei Aiden. Ze liep met haar sporenkoffertje in de hand voor Bloom langs, die haar met zijn blik volgde.


    'Daarachter is een bescheiden werkplaats waar ik zelf kleine restauraties uitvoer,' zei Bloom. 'Mijn vrouw en ik bewonen het apparte­ment hierboven.' Hij wees naar een houten trap die omhoog leidde naar een stel deuren.


    Bloom keek naar Stella en Flack, knikte en zei: 'Ik ben een verdachte, hè? De jongedame zei iets over bestanden.' 'U bent iemand die ons misschien van informatie kan voorzien,' zei Flack.


    Stella liep naar de stoel waarop Bloom zijn schort had neergelegd. Ze deed haar koffertje open.


    Toen ze het ministofzuigertje tevoorschijn haalde, zei Bloom: 'Vol­gens mij heeft u mijn toestemming nodig om dat te doen.'


    'Wat denkt u dat ik ga doen?' vroeg Stella.


    'Mijn schort stofzuigen op zoek naar bewijsmateriaal,' zei Bloom. 'Weet u iets van forensisch onderzoek?' vroeg Flack. 'Een beetje, van de televisie,' zei Bloom schouderophalend. 'Ga uw gang, mijn toestemming hebt u. Maar u kunt uw tijd beter beste­den door op zoek te gaan naar die krankzinnige idioot die Asher vermoord heeft.'


    'Welke krankzinnige idioot?' vroeg Flack. 'Joshua,' zei Bloom. 'Hij is gestoord.'


    'U maakte gisteren deel uit van een minjan,' zei Stella, nadat ze het schort zorgvuldig gestofzuigd had.


    'Wilt u het meenemen?' vroeg Bloom. 'Van mij mag het.' 'Dank u,' zei Stella, die het schort zorgvuldig opvouwde en in haar koffer legde.


    'Wanneer was u vóór gisteren het laatst bij het ochtendgebed aan­wezig?' vroeg Flack.


    Bloom glimlachte. 'Op mijn vijftiende,' zei hij. 'Op mijn dertiende heb ik bar mitswa gedaan. Ik gold als een volwassen man die mee­telde voor het heilige aantal. Een man die Ruben Goldenfarb heette zag me op een straathoek waar ik met een stel andere kinderen aan het spelen was. Dat was in Cincinnati. Hij vroeg niet of ik wilde meekomen, hij zei alleen: "Kom mee" en dat deed ik.' 'En waarom ging u gisteren opeens weer?' vroeg Flack. 'Ik was hersteld van mijn behandeling en wilde Asher zien. Hij stelde voor dat ik naar het ochtendgebed zou komen, zodat we erna zouden kunnen praten. Ik stemde in. Ik was hem meer dan alleen geld schuldig. Hij hielp me, verwees klanten naar me door.' 'Dat weten we,' zei Stella. 'We zijn in meneer Glicks winkel geweest.'


    'Uw vrouw,' herinnerde Flack Bloom.


    Alsof ze het gehoord had, ging een van de deuren boven aan de trap open en kwam er een vrouw naar beneden. Ze was klein, iets te zwaar en had een kleurige oranje met gele jurk aan. Ze had kort haar dat net was geborsteld en waarin al (linke stukken grijs zicht­baar waren. Ze had make-up op, maar geen lach op haar gezicht. Aiden schatte haar op veertig-plus.


    'Dit is mijn vrouw,' zei Bloom glimlachend. 'Deze mensen zijn van de politie. Ze willen je wat vragen stellen over Asher Glick.' De woorden van Bloom leken maar half bij de vrouw binnen te komen, en het duurde een paar seconden voor ze haar hoofd naar hem omdraaide en daarna naar elk van de onbekenden voor haar. 'Hij is dood,' zei ze zachtjes.


    'Wanneer hebt u hem voor het laatst gezien?' vroeg Stella. 'Ik heb hem in totaal maar drie keer ontmoet,' zei ze. 'Altijd in zijn winkel om te zien wat hij had staan. De laatste keer was volgens mij afgelopen maandag. We hebben toen een Franse régence-commode met drie deurtjes gekocht, vroeg negentiende-eeuws, van walnotenhout met houtsnijwerk en een marmeren blad uit Ile-de-France.' 'Het had niet meer de originele knoppen,' zei Bloom, 'maar Ivy wist dat ik nog greepjes uit die periode had liggen. En de poten vereis­ten enige aandacht. Ik heb alles onzichtbaar kunnen restaureren. Dat is een van de stukken waarvoor wc een koper hebben.' 'We willen graag uw computer zien,' drong Flack aan. 'Mijn boekhouding,' verbeterde Bloom. 'Ik doe alles nog het liefst op de ouderwetse manier. Ik houd van de geur, het gevoel en de sfeer van een ambachtelijke winkel.'


    Bloom verdween achter de toonbank, bukte zich naar een plank en trok een groot, oud, in stof gebonden boek tevoorschijn. 'Voor ik het vergeet,' zei Bloom, terwijl hij een paar aantekeningen in het boek maakte met een pen die hij uil een wille beker op de toonbank had gepakt, 'ik houd elke dag bij hoe ver ik ben met welke klus.'


    'We hebben de computer van de heer Glick gecheckt,' zei Stella. 'Ja?' zei Bloom vragend en hij keek haar over de rand van zijn bril aan.


    'En wat we daarop niet hebben gevonden, was eigenlijk interessan ter,' zei Stella.


    Bloom keek haar niet-begrijpend aan.


    Aiden kwam uit de ruimte achter de winkel en gebaarde met haar kin dat Stella even moest komen.


    'We hebben niets gevonden wat erop wijst dat hij het afgelopen jaar iets heeft gekocht of verkocht dat van bloedhout was gemaakt,' zei


    Stella, die met een knikje liet merken dat ze Aiden had begrepen. 'Er stond ook niets in zijn winkel dat van die houtsoort was gemaakt. Maar Asher Glick had wel zaagsel van bloedhout op zijn kleren. Heeft u hier iets dat van bloedhout is gemaakt?' 'Jazeker. In de werkplaats waar uw vriendin net was,' zei Bloom. 'Een prachtstuk. Ik was er net mee bezig toen u kwam. Ik neem aan dat wel meer mensen met wie Asher zaken deed, stukken van bloed­hout hebben. Heeft u dat al gecontroleerd?'


    'Geen van hen was aanwezig bij het ochtendgebed,' zei Stella. 'U wel.' Stella liet Bloom verder aan Flack over en liep naar Aiden in het kleine vertrek. Aiden wees naar een rood dressoir. 'Overgegaan van Bloom op Glick,' zei ze. 'Kunnen we van zaagsel aantonen dat het van een specifiek meubelstuk afkomstig is?'


    'Ik zou het niet weten,' zei Stella, 'maar daar zijn we snel genoeg achter.'


    'Hij is niet linkshandig,' zei Flack toen ze de winkel uit liepen. Aiden noch Stella reageerde; ze hadden allebei hetzelfde opgemerkt: het horloge om Blooms linkerpols, de aantekeningen die hij met zijn rechterhand in zijn kasboek had gemaakt. Het leed geen twijfel dat de krijtstrepen van de moordenaar, de ingeslagen spijkers en de geschreven boodschap bij het lichaam van een linkshandige afkom­stig waren.


    'Maar hij verzweeg zijn computer,' zei Stella. 'We weten dat hij er een heeft.'


    'Uit Glicks e-mailbestanden,' zei Aiden. 'Glick heeft e-mails naar Bloom verstuurd.'


    'Misschien gebruikt hij alleen af en toe een computer in de biblio­theek of bij een internetcafé,' zei Flack.


    'Zou kunnen,' zei Stella. 'Laten we uitzoeken of hij er een heeft.' 'Zal ik doen,' zei Flack, die zich afvroeg wat hij erop zou aantreffen, als hij Blooms computer zou vinden. En Flack wist zeker dat hij hem zou vinden.


    Kyle Shelton had de pick-up in een straat in de Bronx achtergela­ten. Hij wist dat er in die straat meer auto's gedumpt werden. Hij nam niet de moeite zijn vingerafdrukken weg te vegen, maar ver­wijderde wel de nummerplaat en stopte die in zijn rugzak. Het was vier straten lopen naar het metrostation, in een buurt waar vrijwel nooit een blank gezicht te zien was.


    In tegenspraak met de naam op het gepersonaliseerde nummer­bord, was Kyle Sheltons bijnaam niet het Beest. Het bord was van zijn neef Ray geweest, evenals de pick-up zelf. Iedereen ging er altijd van uit dat de bijnaam bij de chauffeur hoorde. Kyle vond het niet erg de wagen hier achter te laten. Het was een oude roestbak die elk moment door zijn assen dreigde te zakken, en waarvan de radio alleen nog ruis voortbracht en de remmen elke twee weken gesmeerd moesten worden. Ray zou het ook niks kunnen schelen, als hij zijn nummerborden maar terugkreeg.


    Kyle sloeg zijn rugzak om. Er zaten kleren in, een wegwerpscheermes, een tandenborstel, wat boeken, een paar mueslirepen en nog twee voorwerpen. Een ervan was een lang keukenmes waarop opge­droogd bloed zat. Kyle had even overwogen het weg te gooien, maar besloot uiteindelijk het toch te houden. Hij wist niet veel van foren­sisch bewijsmateriaal, maar hij wist wel dat de technische recherche dingen zou kunnen vinden die hem van pas konden komen bij wat hij probeerde te doen.


    Het was midden op de dag. De zon brandde fel aan de heldere hemel en de luchtvochtigheid was hoog. Hij voelde de klammigheid jeuken tussen zijn schouders, onder zijn spijkerbroek en tegen zijn hoofdhuid. Zo heet was het ook in Irak geweest, vooral op de onveilige wegen door de woestijn die vol kuilen zaten en waarop je moeilijk niet kon hallucineren.


    De straten in de steden van Irak waren voor een soldaat vol gevaren, veel gevaarlijker dan deze straat in de Bronx. De gebouwen hier waren voornamelijk bakstenen bouwwerken van twee of drie ver diepingen uit de jaren twintig. Sommige werden van elkaar gescheiden door braakliggende stukken grond vol slooppuin. Kyle had een plan. Het had niet veel om het lijf, maar het was het enige wat hij had kunnen verzinnen. Hij had de afgelopen nacht een uur of twee geslapen in de pick-up, hij was moe. Hij deed zijn ogen halfdicht en werd zich bewust van het geluid van lachende en ruziënde kinderen in de verte. Waar hij zich niet van bewust was - tot hij de stem hoorde - waren de drie jongemannen op de afbrok­kelende treden van een stenen trap van het oude flatgebouw dat Kyle passeerde.


    'De weg kwijt?' vroeg de stem.


    Kyle keek op. De spreker was een jaar of achttien, negentien, zwart, had kortgeknipt haar en droeg een schoon geel T-shirt en bruine jeans. Aan zijn zijden stonden twee andere zwarte jongens in iden­tieke T-shirts en bruine jeans.


    Kyle gaf geen antwoord. Hij trok de klep van zijn honkbalpetje omlaag en bleef doorlopen.


    'Ik vroeg je wat, man,' zei de jonge man die duidelijk de leider was. Er klonk nu irritatie in zijn stem.


    Kyle bleef staan, duwde zijn pet naar achteren en keek naar de jon­gens die een stap in zijn richting zetten. Hij had wel vaker in dit soort situaties verkeerd, in de straten van Fallujah en in de gevange­nis.


    'Bo vroeg je wat,' zei de jongen rechts van de leider.


    'Het leven is geen spektakel, noch een festijn. Het is een hachelijke


    situatie,' zei Kyle, die zijn hand over zijn schouder in zijn rugzak


    stak.


    'Wat?' vroeg Bo.


    'George Santayana,' zei Kyle. 'Een filosoof.'


    'Hij is high,' zei een van de anderen.


    'Geef me die rugzak,' zei Bo en hij stak zijn hand uit.


    De drie zetten nog een stap in de richting van Kyle, die zijn hoofd


    schudde.


    'Ik geloof in de broederschap van mensen, maar ik geloof er niet in broederschap te verspillen aan degenen die die broederschap niet met me willen delen. Broederschap is tweerichtingsverkeer,' zei Kyle. 'Weet je wie dat gezegd heeft?' 'Wat interesseert mij dat nou?' zei Bo.


    De jongen aan de rechterkant trok een klein pistool uit zijn zak, nadat hij eerst links en rechts de straat in had gekeken om zich ervan te verzekeren dat niemand hen zag.


    Kyle leek het niet te merken. 'Malcolm X,' zei hij. 'Die heeft dat


    gezegd. Je weet toch wel wie dat is?' 'Ik ben niet achterlijk,' zei Bo. 'Ik heb de film gezien.' Kyle's rechterhand kwam uit de rugzak met een .45 kaliber leger­pistool, dat hij op de leider richtte. Het trio bleef staan. 'Ga je ons alledrie neerschieten?' vroeg Bo.


    'Daar ziet het wel naar uit,' zei Kyle. 'Tenzij hij daar dat wapen weg­doet en jullie weer op die trap gaan zitten praten over de hitte, en naar de radio of een cd luisteren.'


    Bo krabde aan zijn slaap, glimlachte en keek Kyle aan. 'Ik mag jou wel,' zei hij.


    'Fijn zo,' zei Kyle. 'Dat past mooi in mijn nieuwe filosofie.' 'Hoe is die dan?' vroeg de leider, nog steeds glimlachend. 'Ik ga voortaan maar een dag vooruit vrezen,' zei Kyle. 'En wie heeft dat gezegd?' wilde de leider weten. 'Charles Schulz,' zei Kyle. 'Wie?' vroeg Bo. 'Snoopy,' zei Kyle.


    'Je bent echt gestoord. En nou oprotten,' zei de leider en hij zwaaide met zijn hand.


    Kyle knikte, stopte het pistool weer terug en legde de rest van de weg naar de metro afzonder om te kijken. Hij had dingen te doen.

  


  
    

  


  



  
    5


    De eerste keer, bij Glick, had hij fouten gemaakt. Het had geen zin zijn ogen daarvoor te sluiten. Hij had gedacht dat hij op alles voor­bereid was geweest, maar hij had zich door zijn emoties laten mee­slepen, terwijl hij geleerd had hoe gevaarlijk dat was. Nee, eigenlijk waren het geen emoties geweest die hem tot de moord hadden gedreven en hem ertoe hadden aangezet risico's te nemen. Het was de kick van langs het randje van de afgrond lopen, terwijl hij net zo goed een veilig pad had kunnen nemen. Het was de uitdaging van het proberen ermee weg te komen, en dus had hij het zichzelf en degenen die achter hem aan zouden komen lastig gemaakt. Hij had zichzelf iets willen bewijzen. Zijn plan was zwak geweest, onprofes­sioneel. Hij zou gepakt kunnen worden. Dat zou zijn dood kunnen betekenen. Het had, zoals bijna gebeurd was, uit de hand kunnen lopen. Hij had te lang geen oefening meer gehad. Ja, dat was het. Hij troostte zichzelf met de gedachte dat het erg lang geleden was dat hij een beroep had moeten doen op zijn trai­ning, zijn vaardigheden. Hij was het niet echt vergeten, hij had het naar de achtergrond geschoven voor een nieuw leven. Het was vroeg in de middag. Zijn oksels zweetten en hij rook zich­zelf. Hij had een wit overhemd met korte mouwen aan en een stropdas om. Het overhemd was drijfnat. Volgens de radio zou het 38°C worden en de luchtvochtigheid zou daar niet bij achterblij­ven. Hij liep niet snel en in een gelijkmatig tempo. Niemand lette op hem of op anderen. Hij trok de extra brede rand van de bruine gleufhoed wat verder over zijn voorhoofd. De hoed paste totaal niet bij het overhemd. De meeste mensen zouden zich, als hen er later naar gevraagd werd, alleen nog de hoed herinneren die de ogen van de man had afgeschermd, legen de tijd dat de eer­ste getuige de hoed zou noemen, zou die allang niet meer bestaan, tot as verbrand zijn.


    De versleten aktetas in zijn hand was lijvig, maar niet echt zwaar.

  


  
    Hij had de inhoud tot het absolute minimum beperkt. Hij liep langs de etalage van Het Joodse Licht van Christus en gluurde door het glas naar binnen zonder zijn hoofd te verdraaien. Zijn ogen waren nog steeds even scherp en opmerkzaam, daar was niks aan veranderd, en hij wist van de manier waarop hij de moord op Glick had afgehandeld dat zijn hand nog steeds vast was en nog steeds met dodelijke precisie schoot.


    Hij liep het smalle krantenwinkeltje binnen en passeerde de geld­automaat, de toonbank waarachter de sigaretten en sigaren lagen opgestapeld, de koeling met de glazen deuren waarachter flesjes fris stonden en voorverpakte broodjes tonijn-, ei- en kipsalade. In een apparaat rechts van hem stond een reuzenrad met gespietste knak­worsten.


    Een kleine, magere man van een jaar of vijftig in een lelijk bont shirt met tientallen veelkleurige strepen, stond achter de toonbank voor in de winkel. De man had hem even opgenomen, besloten dat hij te vertrouwen was en zich vervolgens weer verdiept in een krant in een vreemde taal.


    Hij was hier al eerder geweest. Twee keer, en hij verzekerde zich ervan dat degene achter de toonbank dit keer, de derde keer, een ander was dan de anderen — waarschijnlijk allemaal leden van dezelfde Koreaanse familie. Voor hem zagen niet alle Aziaten er het­zelfde uit. Hij had jaren in Japan, de beide Korea's, Vietnam, Laos, Cambodja en Thailand doorgebracht.


    De stalen achterdeur was dicht. De laatste keer dat hij hier was, had hij de scharnieren geolied om ze geluidloos te laten opendraaien. Hij liep door de achterdeur en sloot die zachtjes achter zich. Hij stond in een nauw steegje met overvolle vuilnisbakken, tussen de ritselende ratten, waar het geluid van toeterende en rijdende auto's op straat gedempt werd door de omringende gebouwen. Hij liep langzaam naar de deur die hij al eerder gecontroleerd had. Ze hadden die niet op slot gedaan. Dat deden ze nooit, ze hadden niets van waarde behalve hun geloof.


    Hij trok een paar operatiehandschoenen aan, liep door de deur naar binnen, sloot die achter zich en bleef in het halfduister van de kleine voorraadkamer staan om te luisteren. Hij kende hun gewoontes. Rond deze tijd zouden ze met zijn allen naar het park ver­trekken met koosjere broodjes in bruinpapieren zakken. Ze zouden iets minder dan een uur wegblijven om te eten, te praten en naar Joshua te luisteren.


    Maar er bleef altijd iemand achter in de tot tempel omgebouwde winkel voor het geval er iemand langs zou komen die vragen wilde stellen of belangstelling toonde.


    Hij zette de deur op een kiertje en hoopte dat degene die vandaag zou achterblijven geen vrouw was. Oké, een vrouw zou de politie wel in verwarring brengen, maar het verstoorde het patroon dat hij wilde creëren. Gelukkig was het geen vrouw maar een magere, jonge man met een baard, een donkere korte broek en een schoon, keurig gestreken, gebroken wit overhemd met korte mouwen. De man zat met zijn rug naar de voorraadkamer, verdiept in wat hij zat te lezen. Hij had geen enkel vermoeden dat er iemand op rubberzolen enigszins voorovergebogen op hem af sloop.


    Toen hij nog maar een halve meter van de man vandaan was, drukte hij de .22 kaliber semi-automatische Walther tegen het hoofd van de man en vuurde twee dumdum kogels af, in de wetenschap dat de geluiden van de straat plus het dikke haar en de schedel van de stervende man het geluid zouden dempen. De jonge man zakte naar voren, terwijl hij het boek in zijn hand bleef klemmen. De man duwde het lichaam op de grond en keek uit het raam naar buiten. Hij raapte de koperen kogelhulzen op en stopte ze in zijn zak. Toen hij zich ervan verzekerd had dat niemand keek, stapte hij over het lichaam naar de deur om die op slot te doen. Hij sleepte het lichaam mee naar de voorraadkamer. Eenmaal binnen opende hij de aktetas die hij daar had achtergelaten, stopte het wapen erin en haalde er een zware hamer, vier dikke scherpe pinnen en een wit krijtje uit.


    Toen liep hij door het steegje terug, en via de deur naar het tijd­schriftenwinkeltje. Hij had de man achter de toonbank iets te ver­tellen, iets wat diens leven zou veranderen.


    'De mogelijkheden?' vroeg Mac met een kop cappuccino uit de automaat in zijn hand.


    Hij stond naast Danny Messer in de glimmende koffiekamer vol chroom en de ongemakkelijke, met zwart plastic beklede stoelen. Tegen een van de muren zoemde een bonte, lichtgevende batterij automaten met broodjes, snoep, frisdrank en koffie. Ze waren de enige twee personen in de ruimte.


    'Shelton heeft de jongen vermoord en het lichaam begraven,' zei Danny met een cola light in zijn niet-trillende hand. 'Wij hebben hem alleen nog niet gevonden. Ik ben met peilstokken en een detector over de grond gegaan op de plaats waar we de kleren en de fiets hebben gevonden. Niks.'


    'Misschien heeft Shelton hem ergens anders begraven,' zei Mac. 'Waarom zou hij? Hij krijgt de jongen zover dat die zijn kleren uit­trekt. Dus heeft hij een bloot, bang jochie tegenover zich. Waarom zou hij hem dan niet gelijk doden en ter plekke begraven?' 'Misschien is de jongen niet dood,' zei Mac. Danny knikte. Dat had hij ook al overwogen. 'Zou Shelton hem ergens verborgen houden? Is hij een pedofiel?' vroeg Danny.


    'Niets in zijn dossier wijst daarop,' zei Mac. 'En het meisje?' probeerde Danny.


    'Hawkes zegt dat er sporen van recente seksuele activiteit zijn,' zei Mac. 'Onderbroken of tegengehouden. Oppervlakkige penetratie, geen sperma.'


    'Het zou nog steeds om seks kunnen gaan,' zei Danny en hij nam een flinke slok, terwijl hij probeerde niet naar zijn hand te kijken. 'Zou kunnen,' beaamde Mac. 'Of misschien kickt hij op het marte­len van kinderen.'


    'Ook daarvoor is in zijn dossier geen enkele aanwijzing te vinden,' zei Danny.


    'Oké,' zei Mac. 'Dan blijven er nog vier vragen over. Eén: waar is de bril van het joch? Twee: waarom vond ik één bebloede schoen van de jongen op vijfenveertig meter afstand van de plaats delict? Drie: waarom zou Shelton het gezin vermoorden en de vrouwen respect­vol op bed leggen maar de vader ineengezakt op de grond achterla­ten? En vier: waarom is de vader als laatste gedood en niet als eer­ste?' 'Zin in een computerspelletje?' vroeg Danny.


    Mac haalde zijn schouders op en nam de laatste slok van zijn vrij­wel smakeloze cappuccino. Mac wist dat Danny doelde op het creë­ren van een virtuele kamer op de labcomputer. Danny dronk zijn flesje leeg en gooide het in de glasbak.


    De twee mannen liepen door de gang naar het computerlab. Daar was op dat moment niemand anders aanwezig. Danny liep naar een van de computers, drukte op een toets en wachtte tot het bureau­blad verscheen. Beide mannen gingen zitten.


    'Ik heb het al voorgeprogrammeerd,' zei Danny, die zijn rechter­hand in toom hield, waarmee het al iets beter leek te gaan. Hij had de pillen geslikt die dokter Pargrave hem had gegeven. Ze gaven hem een licht gevoel in het hoofd, maar misschien had hij ook wel gewoon te weinig geslapen.


    Danny bewoog met de muis naar een icoontje met de tekst WONING VORHEES en klikte. Bijna onmiddellijk verscheen een foto van de buitenkant van het huis. Danny klikte een andere knop aan en het beeld werd vervangen door een foto van de hal van het huis, waarbij vooral de pasgeverfde witte muren en een felverlichte, met tapijt beklede trap aan de linkerkant opvielen. Met de muis leidde Danny hen naar boven, naar de overloop en vervolgens de kamer van de moord in. Op het scherm lagen de lichamen van de twee vrouwen op het bed, de handen gevouwen op hun buiken en hun ogen gesloten. De man lag verkrampt op de grond bij het voeteneind van het bed.


    'Volgens Hawkes had de man een flink gekneusde en gebroken rechterarm,' zei Mac. 'Hij had ook een blauwe plek, een snee en een gebroken kaakbot.'


    'De moordenaar heeft hem geslagen,' zei Danny. 'Er is in de kamer geen bloed aangetroffen op objecten waarmee hij de klap kan heb­ben toegebracht.'


    'Dus we zijn wellicht op zoek,' zei Mac, 'naar een moordenaar met beschadigde knokkels.' Danny knikte.


    'En dan heb je nog de messteken,' zei Danny, terwijl hij inzoomde op het lijk.


    'De messteken,' herhaalde Mac. 'De twee vrouwen waren gestoken, maar verder niet aangeraakt, op de poging tot penetratie van het meisje na. Laat me de kamer eens zonder de lijken en het bloed zien.'


    Danny knikte, voerde de benodigde aanpassingen in en op slag was de meisjeskamer op het scherm schoon, het bed opgemaakt, het bloed verdwenen en waren de lijken weg. 'Waarschijnlijk scenario?' vroeg Mac.


    Danny bewoog met de muis, toetste iets in en een redelijke, zij het niet-fotografische, beeltenis van het meisje verscheen op het scherm. Ze lag op bed, duidelijk nog levend.


    De deur ging open. Een mannelijk persoon kwam binnen. Danny drukte nog meer toetsen in en er verscheen een mes in de rechter­hand van de man. 'Shelton?' zei Danny.


    'Waarom ging hij langs de keuken om een mes te halen?'


    'Was hij van plan haar te doden?' vroeg Danny, die de man de


    kamer liet doorkruisen.


    'Waarom kwam hij door het huis?' vroeg Mac. 'Hij had ook het raam kunnen nemen, dat is geen erg lastige klim.' De man verdween en nu kwam de zijkant van het huis van de fami­lie Vorhees in beeld. De man verscheen bij het raam, maakte het open, klom naar binnen en liep naar het bed, waar het poppetje dat het meisje voorstelde, lachend naar hem opkeek. 'Het mes,' zei Danny. 'Als hij door het raam is gekomen, moet hij eerst naar beneden zijn gegaan om het mes te halen.' 'Misschien kwam hij regelmatig bij het meisje langs. Zij liet het raam dan open en hij klom naar binnen,' zei Danny. 'Laten we die optie eens uitspelen,' zei Mac.


    'Op dit moment,' zei Danny, terwijl hij commando's intoetste, 'hoort de moeder hen en komt binnen.'


    Een op Eve Vorhees lijkend figuurtje kwam de kamer binnen en keek naar het bed waar het evenbeeld van haar dochter op haar rug lag met de jongen die Shelton moest voorstellen boven op haar.


    'Shelton raakt in paniek,' zei Danny, die de figuurtjes bestuurde.


    'Springt van het meisje af, doodt haar en doodt vervolgens de geschokte moeder.'


    'En waarom zou hij het meisje eerst doden?' vroeg Mac, die naar het scherm keek en intussen een alternatief verhaal probeerde te verzin­nen. 'Volgens Hawkes tonen de verwondingen aan dat het zo gegaan is. Je zou denken dat hij eerst de moeder tot zwijgen had gebracht voor hij het meisje neer zou steken. Het mes had tenmin­ste tien seconden nodig om de wonden te veroorzaken; tijd genoeg voor de moeder om te gillen en de kamer uit te rennen. 'Maar ze rende niet weg. Hij doodde haar als tweede,' zei Danny. 'Waar was de vader?' vroeg Mac. 'Het zit er dik in dat de moeder of de dochter heeft gegild.'


    Het Sheltonpoppetje stak het meisje, stoof op de verbijsterde vrouw af, stak haar neer en de deur ging open. In de deuropening stond een poppetje dat de vader moest voorstellen als aan de grond gena­geld van afgrijzen. Voor hij iets kan doen, slaat Shelton toe. 'De steek in de rug,' zei Mac.


    Het vaderfiguurtje, nu met een bloedende borst, draait zich om en strekt zijn hand uit naar de deur. De moordenaar plant zijn mes in de rug van de stervende man.


    'Dat kan niet,' zei Mac. 'Het lichaam van de man is aan het voe­teneind van het bed gevonden. Er lag geen bloed bij de deur. Hij is de kamer helemaal in gelopen.'


    Drie dode poppetjes op het scherm. Danny toetste weer een com­mando in en keek hoe Shelton het mes uit de dode man trok en het in zijn riem stak. Vervolgens legde hij de vrouwen op het bed. 'Dat moet de jongen gehoord hebben,' zei Mac. Er verscheen geen plaatje van de jongen op het scherm. 'Misschien heeft de jongen het gehoord,' zei Danny, 'en misschien heeft hij zelfs de deur wel geopend, alles gezien en is hij toen naar zijn fiets gevlucht. Shelton heeft dat gehoord en is achter hem aan gegaan.'


    'En de jongen had om twee uur 's nachts al zijn kleren aan?' vroeg Mac. Danny haalde zijn schouders op en zette zijn bril recht. Mac zweeg en dacht na over het mes, de problemen met het scena­rio waarvan hij zojuist getuige was geweest en het blad van de lin­deboom in de slaapkamer van de jongen, het blad met de kleine bijtsporen van een bladrups.


    Meer dan een uur lang praatte Flack in een klein verhoorkamertje met elk van de negen mensen die tussen de middag in het park waren gaan eten. Veel van hen huilden, en niet alleen de vrouwen. Een van de mannen, Morley Solomon, in de veertig en met witte krullen, een gegroefd gelaat en een diep, wit litteken op zijn neus, zei: 'Ons geloof wordt op de proef gesteld.' 'Door wie?' vroeg Flack.


    'Misschien door Jesjoea,' zei de man. 'Een menselijk werktuig van zijn macht, van zijn heerschappij over de aarde. Een paar zullen er vertrekken, maar niet meer dan een paar.' 'U niet,' zei Flack.


    'Nee,' zei Solomon. 'Je kunt je geloof pas bewijzen als het op de proef wordt gesteld. Net als in de wetenschap.' 'Hoezo de wetenschap?'


    'Ik was vroeger natuurkundige,' zei Solomon. 'Aan Princeton. Theoretisch onderzoek. Ik was een jood. Ik blijf een jood. Ik zal altijd een jood zijn, maar mijn geloof zal bepalen wat een ware jood is, niet de mandaten en voorschriften van anderen. Wij vieren de heiligedagen: Rosj Hasjana, — het joodse nieuwjaar Jom Kippoer, Grote Verzoendag; allemaal.'


    Er was nog maar één persoon die hij moest spreken. Flack zei tegen de rest dat ze konden gaan. Ze keken allemaal naar Joshua, die knik te en glimlachte en hen duidelijk maakte dat het wel in orde was. 'Hij heette Joël Besser,' zei Joshua in de verhoorkamer, zodra de anderen weg waren. 'Hij was eenentwintig jaar.' Net als de anderen bevestigde ook Joshua dat Joël zichzelf enkele minuten voor de anderen naar het park waren vertrokken, had opge­worpen als vrijwilliger om achter te blijven, Joshua bevestigde even­eens dat Joël meer dan aardig gevonden werd: hij was zeer geliefd. 'Hij is niet om zijn karakter of inborst vermoord,' zei Joshua, 'maar om wat hij vertegenwoordigde.' 'En dat was?' vroeg Flack.


    'Ketterij in de ogen van de kleinen van geest en de onwetenden,' zei


    Joshua. 'Hij was een jood voor Jesjoea en dat vonden de mensen bedreigend.'


    'De mensen?' vroeg Flack.


    'Moet ik dat echt nog uitleggen?' zei Joshua en hij sloot zijn ogen. 'De orthodoxen van twee straten verderop.' 'Dat zullen we natrekken,' zei Flack. 'Wanneer krijgen we Joëls lichaam terug?'


    'Dat hangt van de lijkschouwer af,' zei Flack. 'Zou u uw haar alstu­blieft even van uw voorhoofd willen strijken?' Joshua voldeed aan dat verzoek.


    Er zat een opgezwollen snee bij de haargrens van de man. 'Wanneer en hoe hebt u die opgelopen?' vroeg Flack en hij gebaarde dat Joshua zijn haar weer kon loslaten.


    'Ongeveer een uur geleden,' zei Joshua kalm. 'Ik heb mijn hoofd


    tegen de muur geslagen. Dat is nog te zien, daar.'


    Flack draaide zich om en zag de deuk in de gipsplaat. Hij zag ook


    iets wat leek op een streep bloed.


    'Waarom?' vroeg Flack.


    'Om mijn verdriet over ons verlies te uiten,' zei Joshua. 'Mijn geloofsgenoten keken huilend toe. Als een van onze mensen sterft, willen we diens pijn delen. De orthodoxen scheuren hun kleren. Wij zijn joden,' ging Joshua verder, en hij verhief zijn stem, 'joden die lijden onder de discriminatie door andere joodse groeperingen en door christenen.'


    'Waar was u toen Joël Besser werd vermoord?' vroeg Flack. Joshua glimlachte veelbetekenend en zei niets. 'Al uw geloofsgenoten zeggen dat u na vijl minuten uit het park bent vertrokken en pas weer terugkwam toen het tijd was om naar de tempel terug te keren.'


    'Ik had Morley Solomon opdracht gegeven om over Einstein en de Messias te spreken,' zei Joshua. 'Dat is een passie van hem.' 'En waar bent u toen naartoe gegaan?'


    'Naar een café,' zei Joshua. 'Babe Bryson's. U kunt het de barkeeper


    vragen. Ik ben daar ongeveer drie kwartier geweest.'


    'Om wat te doen?' vroeg Flack.


    'Te drinken,' zei Joshua. 'Ik ben een alcoholist.'


    De afgesleten houten vloer was bedekt met genummerde rode kegeltjes die Aiden Burn zorgvuldig rond de stoel had gezet waarin Joël Besser was neergeschoten, en in een min of meer gelijkmatige rij aan weerszijden van het ononderbroken bloedspoor dat naar de voorraadkamer leidde waar het slachtoffer was gekruisigd op een op de vloer gekrijt kruis.


    Er hing een ventilator aan het plafond, die krakend zijn rondjes draaide en weinig meer dan lawaai produceerde. De geur van bloed hing warm en dik in de kamer.


    Aiden had foto's gemaakt, bloedmonsters genomen en naar vinger­afdrukken gezocht, hoewel zij en Stella er vrijwel zeker van waren dat de moordenaar handschoenen had gedragen, een veronderstel­ling die ondersteund werd door het feit dat Aiden geen afdrukken had gevonden op de vier pinnen die door de handen en voeten van de dode man waren geslagen.


    Stella boog zich over de man en zoog met een stofzuigertje zijn overhemd, broek en armen schoon. In het lab zouden ze de foto's van de krijtstrepen bij beide kruisigingen vergelijken. Stella zag zo al wel dat de strepen gelijksoortig waren, maar niet helemaal het­zelfde. Deze strepen waren rechter, gelijkmatiger. De Hebreeuwse woorden waren veel zorgvuldiger geschreven dan op de andere plaats delict; de moordenaar had er de tijd voor geno­men.


    En wat de vingerdikke pinnen door de handpalmen en voelen van de dode betrof: deze waren veel dikker dan de pinnen die bij Asher Glick werden gebruikt, maar ze waren wel dieper ingeslagen. Ze twijfelde er niet aan dat Sheldon Hawkes tot dezelfde conclusie zou komen: de pinnen waren ingeslagen met een linkerhand, door een sterk iemand.


    Aiden liep de voorraadkamer in en keek om zich heen terwijl ze nog meer foto's nam. Ze hadden geen hamer, geen extra nagels gevon­den. Dit keer was de moordenaar goed voorbereid gekomen en had zijn eigen gereedschap meegebracht.


    Stella stond op en zei: 'Hij is door die deur binnengekomen, meteen doorgelopen naar Besser en heeft hem twee keer in zijn hoofd geschoten. Op klaarlichte dag. Voor het raam. Hij had gezien kunnen worden. Toen heeft hij het lichaam hierheen gesleept. Tijd­stip en plaats zijn niet handig gekozen.'


    'De moord op Glick en het kruisigen in een synagoge op een door­deweekse ochtend kostten tijd. Dat waren ook een onhandige tijd en plaats voor een moord, maar hij is er toch mee weggekomen,' zei Aiden. 'Voorlopig althans.' 'Hij neemt graag risico's,' zei Stella. 'Waarom?' 'Laten we maar teruggaan naar het lab en de uitslag van de autopsie afwachten,' zei Aiden. Stella knikte instemmend.


    De ambulance stond op straat geparkeerd. Het zag er zwart van de mensen in de meest uiteenlopende formaten, huidskleuren en kle­ding uit alle windstreken. Aiden had foto's van de menigte gemaakt. Het was niet erg waarschijnlijk dat de moordenaar er tussen zou staan, maar ze zou ze vergelijken met de foto's van de groep mensen voor de synagoge waar Asher Glick werd vermoord. Aiden wist dat het mogelijk was dat verscheidene onschuldige, nieuwsgierige mensen op de foto's van beide plaatsen delict zouden staan; de moorden waren maar een paar straten van elkaar gepleegd. Aiden zwaaide naar de ambulancemedewerkers, die met een bran­card en een lijkenzak binnenkwamen. Ze leidde hen om de kegels heen naar de kleine achterkamer. Een van hen was een vrouw. Ze was zwart, mooi en niet ouder dan vijfentwintig. Haar schouders, armen en benen waren uiterst gespierd. De man was van dezelfde leeftijd, wit, groot en sterk.


    Ze keken zonder emotie te tonen naar het lichaam. 'Laat de nagels in het lichaam zitten,' zei Stella. 'Zorg ervoor dat die zoveel moge­lijk op hun plaats blijven. Trek ze dus voorzichtig los. Dat zal niet heel makkelijk gaan, want ze zitten diep in de vloer.' De twee knikten. Ze hadden het gereedschap en de ervaring en nu ook een nieuw verhaal, een van de interessantere, iets wat ze hun familie en vrienden zouden kunnen vertellen. 'Schapen volgen schapen,' zei de man die volgens de zwarte letters op zijn witte plastic naamplaatje Abrams heette. Hij keek naar de


    woorden die in krijtletters onder het lijk geschreven stonden. Alle drie de vrouwen keken naar hem.


    'Dat staat er,' zei de man. 'Het is Hebreeuws; ik geloof dat het uit de Talmoed komt. Maar hij heeft het woord "schapen" verkeerd gespeld.'


    Het telefoontje kwam laat in de middag, toen Mac in zijn eentje nog eens zat te kijken naar de door de computer gegenereerde beel­den van de plaats delict die Danny had gemaakt, en daarna op internet zocht naar informatie over lindebomen en hun parasieten. 'Iemand wil de technisch rechercheur spreken die de leiding over de zaak Vorhees heeft,' zei de labmedewerker die de telefoon had opge­nomen. 'Een man?'


    'Ja.'


    'En zei hij "technisch rechercheur"?' vroeg Mac, die naar het scherm keek waarop een pappig wit beestje zich traag langs de rand van een hartvormig blad voortbewoog.


    'Ja. Kan ik hem doorverbinden?' vroeg de labmedewerker.


    'Doe maar,' zei Mac. Toen hij de klik hoorde waaraan hij de open


    verbinding herkende, zei hij: 'Rechercheur Taylor.


    'Met Kyle Shelton,' antwoordde Shelton kalm.


    Mac drukte een toets op de witte telefoonhouder in en legde de


    hoorn terug. Het gesprek, dat nu via de luidspreker gevoerd werd,


    zou automatisch getraceerd worden.


    'Wat heb je me te melden?' vroeg Mac , die snel in de computer zocht naar het dossier van de zaak Vorhees. Hij klikte het open en vond al gauw de pagina's die betrekking hadden op Kyle Shelton. 'Bent u ooit in dienst geweest?' 'De marine,' zei Mac. 'Ik ook,' zei Shelton, 'maar dat wist u al. 'Dat wist ik,' beaamde Mac. 'Leeft de jongen?' 'Dat hangt ervan af,' zei Shelton. 'Leven en dood gaan vloeiend in elkaar over, het is een continuüm.' 'Leeft hij?' vroeg Mac nog eens. 'Ja,' zei Shelton vermoeid.


    'Je hebt zijn familie vermoord,' zei Mac.


    'Ik ben de dood, de vernietiger der werelden,' zei Shelton. 'Weet u


    wie dat gezegd heeft? J. Robert Oppenheimer, toen hij getuige was


    van de eerste atoomexplosie.'


    'Je speelt spelletjes met ons,' zei Mac. 'Waarom?'


    'Het spel is nog niet uit,' zei Shelton. 'Ik heb een cadeau voor u.'


    'Wat dan?'


    'Jullie hebben alle tijd gehad om dit telefoontje te traceren,' zei


    Shelton. 'Kom het hier maar zoeken.'


    'Shelton,' zei Mac.


    'Sorry,' zei Shelton. 'De tijd is om.'


    Hij hing op. Mac drukte op een knopje en er klonk een stem.


    'We hebben hem. We zijn al onderweg.'


    'Waarheen?' vroeg Mac.


    'Hij belde vanuit het huis van Vorhees.'


    Flack leunde achterover, zijn handen gevouwen voor zich op tafel,


    zijn hoofd iets opzij. Hij keek Joshua aan en wachtte.


    'Ik ben geen bedrieger,' zei Joshua. 'Mijn missie is niet een of andere


    smerige kleine sekte op te richten.'


    'Weten de anderen van je drankprobleem?' vroeg Flack.


    'Nee,' zei Joshua. 'Ik word door de Heer op de proef gesteld. Jesjoea


    zal me de weg wijzen.'


    'En intussen kun je overdag niet zonder drank,' zei Flack.


    'Klopt,' zei Joshua met een zucht. 'Maar ik word niet dronken en ik


    ben altijd helder en gefocust.'


    'Heb je Glick vermoord?' vroeg Flack.


    'Nee.'


    'En Joël Besser?'


    'Waarom zou ik iemand van mijn eigen mensen vermoorden?' zei Joshua ongelovig.


    'Om ons op een dwaalspoor te brengen,' zei Flack. 'Of misschien wist hij dat je Glick vermoord had en wilde hij dat ons vertellen.' Kr was airconditioning in de kamer, maar tegen een hittegolf als deze legde die het af. Flack wist uit ervaring dat er door de hitte doden zouden vallen, vooral ouderen die hun ramen openhielden en zich geen ventilator konden veroorloven, niet mobiel waren en de trap niet af konden om een paar straten verderop naar een super­markt, museum of bibliotheek met airconditioning te gaan. Er zou­den meer mensen sterven ten gevolge van de verstikkende hitte dan van moord.


    'Wat een slinkse denkwijze,' zei Joshua.


    'Die heb je nodig in dit vak,' zei Flack emotieloos. Hij sloeg een dossier dat hij voor zich had liggen, open.


    'De moord op een onschuldige als Joël Besser roept beelden bij me op die ik overdag en in mijn slaap zie. Beelden die enigszins verva­gen, maar niet helemaal, als ik een glas of twee op heb,' zei Joshua. 'Beelden?' vroeg Flack.


    'Zwarte baby's, kinderen,' zei Joshua, die zich vooroverboog. 'Hon­gerend, met uitstekende ribben, skeletachtige beentjes zonder spier­massa, te grote hoofdjes, te grote, smekende ogen zonder hoop, open monden waar vliegen in verdwijnen. Mijn geloof wordt elke dag op de proef gesteld. Waarom zouden een goedgunstige God en Zijn zoon dit toelaten? Mijn missie is het te begrijpen. Mijn zwak­heid is dat ik bang ben dat die uitdaging mijn klachten te boven


    Joshua legde zijn hoofd in zijn handen, snikte en zei: 'Het is niet onrealistisch te zeggen dat ik verantwoordelijk ben voor de dood van Joël Besser. Ik heb hem onze kerk binnengehaald met de belofte van broederschap, terugkeer naar zijn joodse identiteit waarvan hij was afgedwaald en de hoop op een eeuwig leven.' Joshua keek met vochtige ogen en een uitgebluste blik naar Flack. 'Op dit soort momenten vind ik het bijna onmogelijk om in die dingen te geloven. Gelooft u in God? Dat er een God is?' 'Soms,' zei Flack, die naar het vel papier in het open dossier keek. 'Heeft u enig idee wie Joël Besser zou hebben willen doden?' 'Ja,' zei Joshua.


    'Laten we daar dan over praten en daarna uw handen nakijken op schotresten.'


    'Eens een politieman, altijd een politieman,' zei Joshua hoofd­schuddend. Precies,' zei Flack.


    De twee geüniformeerde agenten in het huis van de familie Vorhees hielden zich keurig aan de voorschriften. Het probleem was alleen dat de voorschriften om de zoveel jaar veranderden. Er klonk een snerpend geluid achter een deur aan de andere kant van de gang. De twee agenten waren naar de deur toe gelopen met hun wapen in de aanslag, met zorg hun weg kiezend om eventuele sporen niet te vernietigen. Het geluid werd steeds harder en ondraaglijker naar­mate ze dichterbij kwamen. De agent voorop, Kitteridge, was jong, een jaar of dertig, had brede schouders en een wijnvlek op zijn lin­kerwang. De andere, Nash, was te zwaar en waarschijnlijk niet ver meer van zijn pensioen verwijderd.


    Kitteridge duwde de keukendeur open. Er was niemand binnen,


    maar op de witte tafel midden in de ruimte stond een telefoon die


    aan een stuk door een snerpende toon voortbracht. Hoe graag ze


    het geluid ook wilden laten stoppen, ze wisten dat ze de keuken niet


    binnen mochten gaan om op te hangen.


    Nash deed de keukendeur dicht en zei: 'Voor of achter?'


    'Achter.'


    De agenten liepen richting voordeur, gingen naar buiten en sloten de deur achter zich. Het geluid van de snerpende in-gesprektoon verdween. De jongste van de twee liep snel om het huis heen om de achterdeur te bewaken.


    'Er is niemand naar binnen of naar buiten gegaan,' vertelde Nash vijf minuten later aan Mac. 'We zijn hier vier minuten na de mel­ding aangekomen.'


    Mac knikte en keek op zijn horloge. Dat betekende dat er dertig minuten verstreken waren sinds Sheltons telefoontje. Mac trok een paar latex handschoenen aan, pakte zijn koffer in zijn linkerhand en haalde met de rechter zijn wapen uit de holster aan zijn riem. Nash haalde zijn dienstrevolver ook weer tevoorschijn en volgde Mac naar binnen.


    Toen hij over de drempel stapte, viel het Mac op - en niet voor het eerst - dat het oude huis met zijn bewegende balken en krakende oude vloeren en plafonds voortdurend sprak. De lawaaierige airco was uitgezet. Mac wist zeker dat hij nog steeds bloed rook. Hij hoorde ook een bekend geluid uit de richting van de keuken.


    Hij liep naar voren met Nash aan zijn zijde, wapen in de hand, en duwde de keukendeur open. De witte tafel met de vier stoelen eromheen was leeg, op de witte, draadloze telefoon na die snerpend naast de oplader lag.


    Mac liep de keuken in en gaf Nash opdracht zijn collega ook bin­nen te roepen. Toen Kitteridge aan kwam lopen, zei Mac: 'Contro­leer het huis. Wees voorzichtig. Als je iets verdachts ziet of hoort, doe dan niets. Kom in dat geval terug en meld het aan mij. Raak niets aan.' 'Oké,' zei Nash.


    De twee agenten liepen langs Mac de deur weer uit.


    Mac liep naar de keukentafel en keek om zich heen. Er klopte iets


    niet. Hij haalde zijn camera tevoorschijn en begon foto's te maken,


    terwijl hij het irritante gesnerp van de telefoon negeerde.


    Toen hij genoeg foto's had, bracht hij poeder aan op de telefoon om


    die op vingerafdrukken te checken. Die verschenen onmiddellijk.


    Mac fotografeerde ze en bracht ze over op tape voor hij de in-gesprektoon beëindigde.


    Bijna meteen daarna ging de telefoon over. Mac nam op en hoorde Shelton zeggen: 'Taylor?'


    'Ja.'


    'Ik probeer je al tien minuten te bellen.'


    Mac zei niets. Shelton speelde een spel.


    'Ik hield van haar,' zei Shelton na een lange stilte.


    Mac meende in de verte een snik te horen. 'Becky?' vroeg hij.


    'Becky,' bevestigde Shelton. 'Antoine de Saint Exupéry heeft


    geschreven: "Liefde is niet elkaar in de ogen staren, maar samen


    dezelfde kant op kijken." Snap je?'


    'Ja,' zei Mac.


    De keukendeur zwaaide open en Nash kwam binnen.


    'Een mes,' zei Nash. 'Op de grond in de slaapkamer van het meisje.


    Er lijkt opgedroogd bloed op te zitten.


    'Dat hoorde ik,' zei Shelton. 'Jullie hebben het mes gevonden. Mijn vingerafdrukken staan erop, maar eigenlijk vertelt het wapen zelf het verhaal.'


    'De lijkschouwer zal het aandachtig bekijken,' zei Mac. 'Je wilt dat


    we je te pakken krijgen, maar je wilt het ons niet te makkelijk maken.'


    'Zoiets,' zei Shelton, maar niet precies.'


    'Wil je me vertellen waarom je het gedaan hebt?' vroeg Mac.


    'Niet nu,' zei Shelton.


    Nash keek en luisterde en kwam tot de conclusie dat Taylor de moordenaar aan de lijn had. 'De jongen,' zei Mac.


    'Heb je tussen de middag al gegeten?' vroeg Shelton. 'Nee,' zei Mac.


    'Misschien heb je wel ergens trek in voor je daar weggaat,' zei Shel­ton. 'Dat had ik ook.'


    'Heb je niet nog een citaat voor me?' vroeg Mac. Hij betwijfelde of Shelton dat verzoek zou kunnen weerstaan. De jongen klampte zich aan de wijze woorden van anderen vast, en hij deed dat niet om te pronken met zijn scholing of intelligentie. Mac wist zeker dat het een van de weinige dingen was die Shelton over­eind hield.


    'Het vermogen om onszelf te verstoppen voor de ander is een genade die ons verleend is, want mensen zijn beesten en zouden elkaar zonder die bescherming zonder pardon verslinden.' 'Nietzschze?' gokte Mac.


    'Anne Frank,' antwoordde Shelton en hij hing op. Dat deed Mac ook. Mac pakte zijn notitieblokje en noteerde het citaat. Er klopte iets niet aan. Een foutje? Mac stopte het blokje weer weg. Was Shelton over dat eten begonnen om hem van Jacob Vorhees af te leiden? Dat lag voor de hand, maar het was meer Sheltons stijl om voor zo'n afleiding een citaat te gebruiken. Mac keek om zich heen in de keuken: naar de ijskast, de kastjes, de deur naar de voor­raadkast, de witmetalen pedaalemmer bij de deur. Mac liep naar de emmer, drukte met zijn voet op de pedaal en keek naar de inhoud van de nieuwe witte plastic zak die erin hing. Die was leeg. Ais Shel­ton iets had gegeten voor hij het huis verliet, had hij ofwel zijn vuil­nis meegenomen of hij had iets gegeten dat geen afval opleverde. Maar er was nog een derde mogelijkheid: Shelton had gelogen dat hij hier had zitten eten. En waarom zou hij dat doen?


    Mac liep naar de ijskast en maakte die voorzichtig open, zodat hij eventuele vingerafdrukken op het handvat niet zou vernietigen. De ijskast was vol.


    Nash en Kitteridge kwamen de keuken binnen. 'Niks,' zei Nash. Kitteridge zei niets. 'Wat?' vroeg Mac.


    'Ik weet het niet,' zei Kitteridge. 'Ik voel me hier niet op mijn gemak en niet alleen door die moorden... ik weet het niet.' 'Misschien heb je onbewust iets gezien of gehoord of geroken,' zei Mac.


    'Luister naar je intuïtie,' zei Nash.


    'We zijn hier voorlopig nog niet klaar,' zei Mac. 'Blijf het huis door­zoeken. Luister naar dat gevoel van je. Ga daarna bij de buren langs om te vragen of ze Shelton hebben gezien. Kr woont een oudere vrouw aan de overkant, Maya Anderson. Die zit vaak voor haar raam naar buiten te kijken en ze weet hoe Shelton eruitziet.' 'Oké,' zei Nash, die de deur weer uit liep. Mac haalde zijn mobiel tevoorschijn en belde Danny. Danny was thuis en zat in zijn gemakkelijke stoel met de scheur in de stof van de armleuning naar een oude aflevering van The Rockford Files te kijken. Hij had zijn schoenen uitgetrokken en naast hem stond een glas ijsthee gevaarlijk wankel boven op een stapel oude tijdschriften, waarvan de meeste over forensische onderwer­pen gingen. Zijn tremor was nog niet weg, maar hij had het gevoel — misschien was het alleen maar de hoop dat het iets beter ging. Hij had Sheila Hellyers raad opgevolgd en nog een pil genomen. Hij had een briefje op Macs bureau achtergelaten met de mededeling dat hij naar huis was gegaan en waarom.


    Hij hoorde aan Macs eerste woorden al dat die het briefje nog niet had gelezen. Danny drukte met de afstandsbediening het geluid van de tv uit.


    'Ik ben in het huis van de familie Vorhees,' zei Mac. 'Shelton is hier


    geweest. Hij heeft me gebeld.'


    'Heb je me daar nodig?' vroeg Danny.


    'Het mes is hier,' zei Mac. 'En we moeten alles in de keuken op vin­gerafdrukken checken, de inhoud van de ijskast, de voorraadkast. Dat gaat wel even duren.' 'Ik kom eraan,' zei Danny.


    Hij hing op en bleef een paar seconden zitten kijken naar James Garner, die geïrriteerd leek. Danny besefte dat hij geen flauw idee had waar de aflevering over ging. Hij zette de tv uit, stond op en stak zijn hand uit naar het glas ijsthee, maar was even de tremor ver­geten, waardoor hij het glas omstootte. De thee droop langs de tijd­schriften naar beneden en vormde op de houten tafel een plas rond een bergje smeltende ijsblokjes.


    Dat zou hij later wel opruimen. Hij trok snel zijn schoenen aan, pakte zijn sporenkoffer die naast de deur stond en liep de hitte in, terwijl hij zich afvroeg of Shelton iets gezegd zou hebben over wat er met Jacob Vorhees was gebeurd.


    De foto's van de nieuwsgierigen voor de twee gebedshuizen waar de moorden waren gepleegd, lagen op tafel. Het waren er achttien, van het formaat twintig bij vijfentwintig. De foto's stonden ook op dis­kette, maar ze wilden ze naast elkaar kunnen leggen. Flack, Aiden en Stella stonden eroverheen gebogen en zochten naar mensen die in allebei de menigten stonden. Ze zochten naar gezich­ten die wellicht bekend waren en bekeken iedereen onderzoekend op verdachte blikken, fronsen, lachjes.


    'Die man, die man en die vrouw,' zei Aiden en ze wees mensen aan. Een van hen was een man van minstens tachtig. Hij had op allebei de foto's dezelfde droevige gelaatsuitdrukking. Een andere man was in het zwart, droeg een baard en een bril en was zonder twijfel orthodox. Hij keek ernstig. Geen van de anderen leek erg interes­sant, maar je wist maar nooit. 'Dat is het wel,' zei Flack. 'Nee,' zei Aiden. 'Kijk eens naar deze.'


    Ze wees naar een man met een honkbalpetje dat tot over zijn ogen was getrokken. Hij stond met zijn handen in zijn zij. Hij droeg een donkere broek en een wit overhemd en stond tussen een huilende vrouw en een zwarte man met een wit shirt die zijn nek uitrekte om beter te kunnen zien wat er aan de hand was. Een kleine glinstering deed vermoeden dat de man met het petje een bril droeg, maar zijn gezicht was verder niet duidelijk zichtbaar en zijn leeftijd niet in te schatten.


    'En hier.' Aiden zocht in het stapeltje foto's van de andere plaats delict. Ze wees. De man stond nu met zijn rug naar hen toe, maar het was duidelijk dezelfde vent met hetzelfde honkbalpetje: hij had dezelfde lengte, schouders en rechte rug, dezelfde militaire houding.


    'Zijn er van hem nog meer foto's?' vroeg Flack. 'Er is er nog een,' antwoordde Aiden, mijn favoriet.' Op die opname liep de man weg van de camera, maar hij keek ach­terom over zijn linkerschouder, met zijn hoofd naar beneden en zijn ogen in de schaduw van de rand van zijn pet. Het zonlicht weer­kaatste in zijn bril.


    'Hij kijkt naar de camera,' zei Aiden. 'En hij wil niet herkend wor­den.'


    Stella had het gevoel dat ze hem ergens van kende, maar misschien was ze gewoon moe. Ze wist dat haar allergie haar parten speelde en misschien beïnvloedde die ook haar verbeelding en geheugen, maar ze dacht het niet.


    Ze keek nog eens naar de man en had het griezelige gevoel dat hij direct naar haar keek. 'Laten we hem uitvergroten en kijken of dat nog wat oplevert,' zei ze. Aiden knikte.
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    Hawkes werkte aan het lichaam van Joël Besser en probeerde uit alle macht Nancy Sinatra met dat verdomde Bang Bang van haar uit zijn hoofd te krijgen. Hij had zijn iPod thuis laten liggen, was vergeten hem in het plastic hoesje terug te stoppen. Dat was hem nog nooit eerder overkomen en zijn straf was de stem van Nancy Sinatra. Toen hij de twee kogels uit de schedel verwijderd had en met zijn pincet omhooghield, wist hij dat hij te maken had met een wapen van een heel klein kaliber, een klein wapen dat gebruikt was door iemand die wist wat hij deed. De schoten waren zo afgevuurd dat ze onmiddellijk tot de dood hadden geleid; hetzelfde patroon, bijna dezelfde locatie als de schoten in het hoofd van Asher Glick. De pinnen waren zonder twijfel ingeslagen nadat de dood was inge­treden. Door iemand met een sterke arm, een linkerarm; dat viel af te leiden uit de hoek waarin ze het vlees waren binnengedrongen. Je hoefde geen deskundige te zijn om te weten dat degene die dit gedaan had ook Asher Glick had vermoord. Maar dit keer had hij geen haast gehad.


    Anders dan bij Glick was er geen lid van Het Joodse Licht van Christus opgestaan om te protesteren tegen de autopsie, en dus ging Hawkes zo grondig mogelijk te werk.


    Hij had altijd de neiging zich te verontschuldigen als hij de eerste incisie maakte. Het moest gebeuren, het was niet Sheldon Hawkes die het lichaam had geschonden. Hawkes gal de dode op tafel een laatste kans zijn moordenaar aan te wijzen, degene die de twee kogels in zijn hersens had geschoten. Hij maakte de eerste incisie. 'Bang, bang,' klonk Nancy Sinatra's stem.


    Ze wisten nu een paar dingen over de man met het honkbalpetje die tussen de toeschouwers bij beide moorden had gestaan. Stella en Aiden stonden over de uitvergrotingen van de man gebo­gen. De resolutie was goed, niet perfect maar goed genoeg om te


    zien dat het haar dat aan de achterkant onder de pet uitkwam, grijs was. Er waren ook levervlekken op de op de foto zichtbare hand te zien en bij een verdere uitvergroting zagen ze verschillende haren op het randje van het oor van de man. Ze waren het erover eens dat hij ergens tussen de vijfenvijftig en vijfenzestig, of misschien nog ouder moest zijn.


    'Die foto.' Stella wees naar een van de vergrotingen. 'Mag ik die eens op het scherm zien?'


    Aiden knikte en drukte een paar toetsen in. Er schoten beelden langs tot ze de foto had gevonden die Stella wilde zien. 'Wat zit daar op de zak van zijn overhemd?'


    Aiden zoomde in. Omdat dit beeld van de man een onderdeel was van een foto waarop een heleboel mensen stonden, werd het beeld snel waziger toen Aiden inzoomde op iets wat op een gouden speldje leek.


    'Ik denk dat we het nog wel een beetje scherper kunnen krijgen,' zei


    Aiden. 'En misschien staat het ook wel gedeeltelijk op een van de


    andere foto's, maar ik denk dat ik wel weet wat het is.'


    Stella keek naar Aiden, die naar de foto tuurde.


    'Ik denk dat het iets uit het leger is, een speldje van zijn eenheid.


    Mijn vader had er ook zo een. Hij droeg het nooit. Ik zal kijken of


    ik er meer over kan vinden, maar het is wel erg vaag.'


    'Hij staat kaarsrecht, als een militair,' zei Stella. 'Gespierde nek.'


    'Hij doet aan fitness,' zei Aiden.


    'Het zou de moordenaar kunnen zijn,' zei Stella. 'Op een van de foto's staat hij naast mensen die hem zich misschien nog kunnen herinneren.'


    Aiden wist wat ze bedoelde. Op een van de foto's stond de man met de honkbalpet naast een man in het zwart, een man met een zwarte baard en een hoed, een man die Stella in de synagoge van Asher Glick had gezien. Stella haalde haar neus op.


    'Jij ook al?' vroeg Aiden, die aan haar branderige oogleden de hooi­koorts eveneens voelde opkomen.


    Stella had een verstopte neus en een lichte hoofdpijn. Het was niks ernstigs en ze wist dat het daar ook bij zou blijven, maar als ze thuis­kwam, zou ze toch een lepeltje antihistaminesiroop nemen. Ze keek nog eens naar de foto's van de man met het petje. Ze had dat nu al tientallen keren gedaan, omdat ze het gevoel had dat ze hem al eens eerder gezien had, maar ze wist niet waar. Ze wist dat ze het moest laten rusten in de hoop dat het haar dan weer te binnen zou schieten, zoals dat ook gaat met de naam van een filmacteur die je opeens kwijt bent.


    'Laten we Flack opzoeken,' zei Stella, terwijl ze opstond.


    Een huiszoekingsbevel voor Joshua's appartement was zo geregeld toen Flack zijn huiswerk eenmaal had gedaan. Rechter Obert had zijn handtekening meteen gezet toen Flack hem het verhaal verteld had. De rechter was al dik in de zeventig en erg aan zijn pensioen toe, maar hij vertrok niet, hoewel hij af en toe nauwelijks zijn ogen open kon houden, zelfs niet tijdens een zitting. Door het slikken van modafinil, eigenlijk bedoeld voor narcolepsiepatiënten, had hij het probleem redelijk onder controle, maar hij slikte de pillen veel vaker dan zijn arts hem had voorgeschreven.


    Toen Obert het bevel aan Flack overhandigde, had hij met verach­ting en berusting gezegd: 'Dat soort mensen.' Flack wilde niet weten wat 'dat soort mensen' was. Hij wist zeker dat het antwoord hem niet zou bevallen.


    Toen hij de deur van Joshua's appartement opendeed, zette Flack in gedachten nog eens op een rijtje wat hij wist. I lij wist dat Joshua een alcoholist was en in een streng beveiligde gevangenis had geze­ten. Uit zijn medische dossier, dat de technische recherche ongeveer een uur eerder van die gevangenis had ontvangen, bleek dat Joshua last had van duizelingen en kortstondige aanvallen van geheugen­verlies. Hij kon opeens agressief worden en had een andere gevan­gene bijna doodgeslagen na een ruzie over iets wat Joshua zich naderhand niet meer had kunnen herinneren. Joshua had zijn nieuwe naam bekendgemaakt na de aanval op die man. Het had iedereen koud gelaten. Joshua was op zoek gegaan naar bekeerlin­gen en begonnen bij de gevangenen die joods klinkende namen hadden. Die inspanningen hadden hem bijna zijn leven gekost. Als er een pistool in het appartement zou liggen, was Flack vastbe­sloten dat te vinden. Hij wist dat zijn relatie met Joshua enigszins verschilde van die met andere verdachten met wie hij te maken had gehad. Dat kwam gedeeltelijk doordat Joshua een gelovige was. Flack wantrouwde gelovigen, vooral als hun geloof op het religieuze vlak lag, hoewel politieke en etnische fanaten waarschijnlijk even gevaarlijk waren.


    Overtuigde gelovigen waren tot alles in staat, omdat ze ervan over­tuigd waren dat hun missie juist was. Die overtuiging was het enige dat betekenis gaf aan hun leven. Flack kende een hoop gelovigen in zijn eigen familiekring. Hij had geen idee hoe hij er zelf aan ont­snapt was, maar het was hem gelukt. Van kinds af aan had hij zijn mond gehouden over waar hij in geloofde. Wat hij geloofde was iets tussen hem en God.


    De man met het petje zat weer in de broodjeszaak tegenover het lab, maar had de pet nu niet op. Hij had hem verwisseld voor zo'n geel hoedje dat je in elkaar kan frommelen en in je zak kan steken en dat daarna vanzelf weer zijn goede vorm aanneemt. Waterdicht, kant en klaar en met een rand die breed genoeg is om hem over je ogen te trekken.


    Hij had ook zijn bril thuisgelaten. Er zat gewoon, ongeslepen glas in; hij had prima ogen. Hij hield het laatste nummer van Smithsonian Magazine voor zich. Hierna zou hij zich hier niet meer moeten laten zien, al betwijfelde hij of iemand zich hem zou herinneren; hij was er bijna zeker van dat niemand hem van de vorige keren her­kende. Hij at langzaam en stond twee keer toe dat de serveerster zijn kop met cafeïnevrije koffie bijvulde. Ze keek naar de pet die op een stoel lag. Die had hij eigenlijk ook thuis moeten laten, maar dat was hem niet gelukt. Hij was er trots op, de pet was waarschijnlijk het laatste symbool van dat deel van zijn leven waar hij nog echt trots op was. De man lachte naar de serveerster, die doorliep naar de volgende tafel om de koffiebeker vol te schenken van een loom voor zich uit starende jongeman die wel een scheerbeurt en een kam door zijn haar kon gebruiken.


    Het was nu bijna op de dag af drie jaar geleden dat de man de urn op de schoorsteenmantel gezet had en een stapje achteruit had gedaan om te kijken hoe ze tussen de foto's stond. Op bijna alle foto's stonden mensen die lachten, vrolijk waren of deden alsof, en bijna allemaal waren ze dood. Sommige geportretteerden waren pijnlijk jong. Anderen waren oud en klampten zich in ieder geval voor de duur van de foto vast aan hun waardigheid. Sommige van de jongeren en de ouderen waren dezelfde mensen, op foto's waar tientallen jaren tussen zaten.


    Er was geen religieuze ceremonie geweest, geen dienst; dat had hij niet gewild. Het diepe verdriet dat hij voelde, de rouw, had alleen gedeeld kunnen worden met enkele van de mensen op de foto's, maar die waren er niet meer. Er waren wel mensen met wie hij kon praten, maar dat was hij niet van plan geweest. Hij kon niet tegen vals gekwezel. Hij had geen zin in niet-gemeende woorden van troost of in de belofte van een leven na de dood of een eeuwige her­innering waarin hij niet geloofde. De herinneringen aan degene van wie de as in de urn afkomstig was, zouden met hem het graf in gaan.


    Hij dronk zijn derde kop koffie op en keek naar de overkant van de straat. Ze kwam naar buiten met die andere vrouw, het knappe, donkere meisje. Onder het lopen haalde Stella een zakdoekje uit haar jaszak en snoot haar neus. Het zou nu niet lang meer duren. Dat had hem een tevreden gevoel moeten geven, maar toen hij die ochtend zoals altijd bij zonsopgang was opgestaan en naar de woon­kamer was gelopen om de urn even aan te raken, was er iets veran­derd. Iets wat hem een ongemakkelijk gevoel gaf, maar zijn vastbe­radenheid om Stella Bonasera te doden niet had beïnvloed.


    Mac zat in een gecapitonneerde leunstoel met een rechte rug in de woonkamer van het huis van de familie Vorhees. Hij had de gordij­nen opengetrokken om het zonlicht binnen te laten; hij voelde de warmte op zijn arm en gezicht.


    Danny had zijn werk afgemaakt en was naar het lab teruggekeerd met het mes en een uit Macs notitieblok gescheurde pagina. Dan­ny's tremor was zonder twijfel minder uitgesproken, maar nog niet verdwenen, en hij had ook nog steeds die lichtelijk gekwelde blik in zijn ogen. Mac kende die blik uit de spiegel. Een keer nadat hij een helikopter van zijn marine-eenheid op minder dan vijftig meter van waar hij stond te pletter had zien slaan. Mac had daar met acht andere mariniers in moeten zitten, maar zijn sergeant had hem ver­boden aan de routineproefvlucht deel te nemen omdat hij op het hoofdkwartier een niet erg belangrijk rapport moest afmaken om dat die dag nog in te kunnen leveren. De helikopter was tot een hoogte van ongeveer zestig meter opgestegen en vervolgens neerge­stort, terwijl Mac en de sergeant die hem was komen halen op het punt hadden gestaan in een wachtende jeep te stappen. Mac en de sergeant waren naar het brandende wrak van de vernielde helikop­ter gerend, dat feller was gaan branden toen ze dichterbij kwamen en opeens was geëxplodeerd, zodat Mac en de sergeant achterover werden geworpen.


    De volgende ochtend had Mac in de spiegel dezelfde gekwelde blik gezien die hij nu bij Danny opmerkte. De andere keer dat hij die blik in de spiegel zag, was nadat zijn vrouw op elf september was gestorven.


    Op dit moment had Mac er behoefte aan alleen te zijn. Voor Kyle Shelton was het een bloedserieus spel; voor Mat was het een uitda­ging die technische kennis en logica vereiste.


    Techniek? Geen kunst? Toch wel. Er zat absoluut ook een element van kunst in wat Mac en de andere forensisch experts deden. Kunst betekende fantasie en creativiteit: essentiële elementen bij het toe­passen van de technieken, maar iets anders dan spel. Mac haalde zijn aantekeningenblok uit zijn zak en sloeg het open op de laatste pagina waarop hij aantekeningen gemaakt had.


    Om ongeveer 2.45 uur 's nachts zijn drie leden van het gezin Vorhees vermoord met een mes uit hun eigen keuken. Waarom 2.45 uur? De zoon van het gezin, Jacob, is verdwenen Heeft hij gehoord wat er gebeurd is? Misschien zelfs de deur opengedaan van de kamer van zijn zus en iets of alles gezien van wat er is voorgevallen? Heeft hij Kyle Shel­ton gezien of zijn dode familieleden?


    Sectie heeft uitgewezen dat het dode meisje gemeenschap heeft gehad, en te oordelen naar de vaginale kneuzingen was de penetratie minimaal. Er is geen sperma aangetroffen. Werd Shelton gestoord door de ouders?


    Was hij al van plan hen te doden voor hij het huis binnenging? Waarom zou hij een mes uit de keuken van het gezin mee hebben genomen als hij niet van plan was het te gebruiken?


    De lijken zijn neergelegd, de vrouwen eerbiedig op bed, de vader slor­dig op de grond. Waarschijnlijk het werk van Shelton, maar wat zit erachter?


    De garagedeur staat open. Jacobs fiets ontbreekt. Heeft Shelton hem gezien, gehoord, is hij achter hem aan gegaan? Waarom heeft hij de jon­gen niet te pakken gekregen voor die op zijn fiets kon springen en er vandoor ging?


    Buurvrouw ziet Sheltons auto in de richting van Queens Boulevard wegrijden. Zat hij achter Jacob aan?


    De volgende ochtend om 9.25 uur wordt de fiets gevonden, samen met Jacobs kleren. Eén schoen op zon vijfenveertig meter afstand van die plek. Is hij die verloren bij de vlucht voor Shelton? Heeft Shelton de schoen daar neergegooid? Waarom?


    Lindeblad, deels afgeknabbeld door rups, en stukje van het insect op het blad dat in de jongensslaapkamer lag. Blad niet afkomstig uit de buurt. Kwam het van de plaats waar fiets en kleding zijn gevonden? Is het aan Sheltons schoen blijven plakken? Waarom is hij later die nacht naar het huis teruggegaan? Waar is de jongen of zijn lichaam? Op woensdag belt Shelton om 13.40 uur naar het lab vanuit het huis van Vorhees om ons te melden dat het mes daar ligt. Hij meldt ook dat hij heeft gegeten en geeft CSI-rechercheur de raad dat ook te doen. Waarom keert Shelton terug naar het huis? Waarom laat hij het mes met zijn vingerafdrukken daar achter? Doodsverlangen? Schuld? Hoort het bij het spel dat hij speelt?


    De telefoon in zijn zak trilde. Mac haalde hem tevoorschijn en klapte hem open.


    'Dat citaat,' zei Danny, 'was niet van Anne Frank, maar van Henry Ward Beecher.'


    'Dank je,' zei Mac. 'Ik kom eraan.'


    Terwijl Mac zijn telefoon dichtklapte, besefte hij opeens iets: dit spel speelde Shelton niet om te winnen, hij speelde het om te ver­liezen. Het huis kraakte om hem heen, kwam tot rust en viel stil.


    Hij had het begin van een idee te pakken. Zodra hij Hawkes' bevin­dingen wat betreft het mes en die van Danny met betrekking tot de vingerafdrukken binnen had, zou hij dichter bij een mogelijke con­clusie zijn.


    Hij sloeg zijn notitieblok dicht, stopte het weg en stelde zich het computerscherm voor met de virtuele beelden van Shelton en het gezin Vorhees. Hij begon met de poppetjes te schuiven en vormde een plaatje dat ze nog niet eerder in overweging hadden genomen.


    Behalve dat Aiden de foto's van de man met het honkbalpetje naast elkaar had gelegd en het grootste deel van de tekst op het petje had kunnen ontcijferen, had ze weinig interessants gevon­den. Het stofzuigertje dat Stella gebruikte op het lichaam van Joël Besser leek niet veel opmerkelijks te bevatten. Huismijt, huid­schilfers, het gebruikelijke werk. Maar één ding had ze bijna over het hoofd gezien. Het was minuscuul en zag er net zo uit als al het andere microscopische vuil dat in de stad met een mens mee­liftte, maar dit piepkleine stofje had iets wat haar bekend voor­kwam.


    Ze boog zich over de microscoop en zoomde steeds verder in. Intus­sen nam ze foto's met de in de microscoop ingebouwde camera. Toen ze klaar was, zette Aiden het objectglaasje voorzichtig in het doosje met de gleufjes dat daarvoor bedoeld was. Geen overhaaste gevolgtrekkingen. Ze had van Mac en Stella geleerd dat als je een theorie hebt, je die een paar keer binnenste buiten moet keren en op zoek moet naar bewijzen. Op het computerscherm vond Aiden acht websites met de informatie die ze zocht. Als ze haar zoekopdracht te breed had gemaakt, zou dat duizenden treffers hebben opgeleverd, wist ze. Voor ze verder zou gaan, belde ze eerst Stella, die meteen opnam. 'We hebben een naam,' zei Aiden. 'Die staat op zijn pet. De naam is Walker. Die wordt geloof ik nog voorafgegaan door een korte voornaam of initialen, maar dat is net niet leesbaar door de hoek waaronder de foto's zijn genomen.'


    'Walker?' vroeg Stella. 'Misschien is dat niet zijn eigen naam. Mis­schien heeft hij de pet in een tweedehandswinkel gekocht.'


    'Dat denk ik niet,' zei Aiden. 'Zijn kleren zien er niet tweedehands uit.'


    'Ik denk het ook niet,' zei Stella. 'Ik ben op de terugweg.' Aiden klapte haar mobieltje dicht. Ze doorzocht de acht websites, vond precies wat ze zocht en pakte opnieuw haar telefoon.


    Het was geen enkel probleem om de mensen uit de menigte rond de twee plaatsen delict van de kruisigingsmoorden te vinden en te spreken te krijgen. Rabbijn Mesmur had geholpen enkele van hen te identificeren, en toen Flack en Stella hen hadden gevonden, waren ze best bereid te praten, vooral over hun theorieën over wie de moorden gepleegd had en waarom.


    Eén vrouw, Molke Freid, die een lange jurk aan had en een sjaal om haar hoofd, troffen ze met haar drie jongste kinderen thuis, vijf stra­ten van de synagoge vandaan. Haar andere vier kinderen waren naar school. De vrouw was duidelijk hoogzwanger. Ze zaten in de keuken aan een grote tafel met een bord koekjes en een kop koffie voor zich.


    'Wilt u weten wie het gedaan heeft?' vroeg Molke, alsof het ant­woord voor de hand lag. 'Een van die Jezusfreaks.' 'Waarom zouden die een van hun eigen mensen vermoorden?' vroeg Stella.


    'Om een martelaar van hem te maken, om jullie de verkeerde kant op te sturen,' zei de vrouw. 'Zij hebben Asher Glick vermoord. Toen u uw onderzoek op hen richtte, hebben ze een van hun eigen mensen vermoord, zodat u het ergens anders zou gaan zoeken.' 'Waar dan?' vroeg Stella. De koekjes smaakten goed, dit was haar derde.


    'Of het waren antisemieten,' zei de vrouw. 'Misschien een groep, misschien eentje. Wie weet?'


    Flack en Stella knikten. In die richting hadden ze natuurlijk zelf ook gedacht, en ze waren al aan het onderzoeken of er groepen of individuen bestonden die ooit soortgelijke misdaden hadden gepleegd.


    'We zijn op zoek naar een man met een honkbalpetje,' zei Flack. 'Hij stond naast u tussen de mensen die na de tweede moord op straat stonden. Een oudere man. Er stond iets op zijn pet geschre­ven, mogelijk Walker.'


    Molke schudde het hoofd, ze was met haar gedachten elders. 'De man met het petje,' hielp Stella haar herinneren. Molke keerde terug uit haar dromerij, streek met haar hand langs haar voorhoofd en keek hen aan.


    'Geen Walker,' zei Molke. 'Walke. De woorden die op de pet van de man waren geborduurd, luidden "uSS Walke".' Flack noteerde het.


    'De USS Walke,' vervolgde Molke, 'voer op 3 december 1950 in de oostelijke kustwateren bij Korea op een mijn. Zesentwintig man­nen vonden de dood, veertig raakten gewond. Het was een pechschip. In de Tweede Wereldoorlog, in juli 1944, escorteerde de Walke mijnenvegers en werd aangevallen door een groep kamikaze­piloten. Dertien leden van de bemanning vonden toen de dood, inclusief de kapitein.' 'Weet u dat allemaal zeker?' vroeg Flack.


    'Mijn oom had ook zo'n pet,' zei Molke. 'Hij was trots op zijn diensttijd en op het schip. De Walke heeft tijdens drie oorlogen aan gevechtsmissies deelgenomen: in de Tweede Wereldoorlog, Korea en Vietnam. Het schip werd vaak getroffen, maar is nooit gezon­ken. De Walke keerde altijd terug. In 1976 is het schip naar de sloop gegaan. Ik heb de man met de pet nog gevraagd of hij mijn oom kende. Hij zei van niet.' 'Heeft hij zich voorgesteld?' vroeg Flack.


    'Nee,' zei ze. 'Hij bleef alleen maar naar de deur aan de overkant sta


    ren tot u naar buiten kwam.' De vrouw keek Stella aan.


    'Hij bleef een tijd naar u kijken, draaide zich daarna om en liep weg.'


    Toen ze weer op straat stonden, zei Flack: 'Ik zie het verband niet. Vermoordt hij joden vanwege jou?'


    'We zijn al wel vreemdere zaken tegengekomen,' zei Stella. 'Dan zou ik maar uitkijken,' zei Flack. 'Heb je trek?' 'Nee.'


    'Er zit daar een koosjer restaurant,' zei Flack. 'Kisjke, en haring in roomsaus.'


    Dat klonk verre van aantrekkelijk, vooral die kisjke: gevulde darm. Ze wilde trouwens alleen maar zo snel mogelijk terug naar het lab om aan haar zoektocht naar de man met de pet te beginnen. Maar ze was niet van plan zich uitsluitend op hem te richten; ze zou het alibi van elke man in de orthodoxe gemeenschap controleren en naar anderen blijven zoeken. Flack zou zich nog eens met Joshua moeten bezighouden en kunnen natrekken of de meubelhandelaar, Arvin Bloom, een alibi had voor het tijdstip van de tweede moord. 'Kreplechsoep?' probeerde Flack. 'Of soep met matseballetjes?' Stella glimlachte. 'Even snel dan,' zei ze. Flack lachte terug.


    Terwijl ze de straat overstaken, nam Stella maar niet de moeite hem te vertellen dat hij die twee gerechten niet samen zou kunnen bestellen: het was niet koosjer om melkprodukten met vlees te com­bineren. Dat had ze geleerd op haar negentiende, toen ze bij het Broadway Dance Center danste. Haar vriendin Ann Ryan, die eigenlijk Ann Cornridge heette, had Stella te eten gevraagd bij haar thuis, nog geen vier straten van de plaats waar ze nu met Flack voor het restaurant stond. Anns ouders hadden Stella de beginselen van de voedselwetten bijgebracht toen de vriendin van hun dochter had gevraagd of er ook boter voor op het brood was. Stella wist zeker dat ze ditzelfde restaurant vijftien jaar geleden, op weg naar Anns huis, ook al had gezien. New York werd een dorp als je er maar lang genoeg woonde.


    Met witte latex handschoenen aan rangschikte Mac voorzichtig de glasscherven die hij na hun eerste onderzoek had meegenomen uit de vuilniszak van de familie Vorhees. De scherven leken op stukken van een driedimensionale puzzel en zo behandelde Mac ze ook. Eerst had hij de spectrometer gebruikt om op elke scherf naar bloedsporen of vingerafdrukken te zoeken. Hij vond er geen en had de scherven toen aan Chad Willingham gegeven, die de opdracht als een welkome uitdaging had beschouwd.


    Nu, iets meer dan twee uur later, was Chad teruggekeerd met de scherven en een diskette die hij in de computer stak, waarna zich met gezoem een beeld op het scherm vormde.


    'Ik heb ze onder de rasterelektronenmicroscoop gelegd,' zei Chad. 'Daarmee kun je elk microscopisch klein oppervlak vergroten en vervolgens elk stukje van dat oppervlak.'


    Mac knikte. Hij keek naar het scherm waarop geen vergrote scher­ven waren te zien, maar piepkleine beeldjes.


    'Elk stukje kan worden uitvergroot,' zei Chad vol trots. Hij bewoog


    zijn muis naar een willekeurig beeldje en klikte dat aan.


    Het minuscule scherfje vulde nu het hele beeldscherm. Chad


    draaide het driedimensionale beeld rond zodat Mac het van alle


    kanten kon bekijken.


    'Strak, hè?' zei Chad.


    Mac knikte.


    'Maar dat is nog lang niet alles.' Chad toetste nog een commando in. De kleine scherfjes op het scherm begonnen razendsnel te bewe­gen en een geheel te vormen. Chad vergrootte het beeld uit. Nu wist Mac wat de kneuzingen op de arm van Howard Vorhees had veroorzaakt en wat zijn bot had beschadigd. 'Print dat maar drie keer uit,' zei Mac. 'Drie keer, komt voor elkaar,' jubelde Chad.


    De printer naast de computer kwam zoemend tot leven, waarna er drie kleurenafdrukken van het object tevoorschijn gleden. Mac haalde ze uit de printer en stopte ze in een envelop. Hij wilde ze aan een paar mensen laten zien.


    'Mag ik de echte scherven in elkaar lijmen?' vroeg Chad. 'Misschien als de zaak gesloten is,' zei Mac. Chad knikte begrijpend en zei: 'Mag ik je iets vragen?' 'Ja,' zei Mac.


    'Droom jij wel eens van stervende paarden?'


    Mac was wel gewend aan Chads gedachtesprongen, maar deze was anders dan anders. 'Ja,' zei Mac.


    'Ik ook,' zei Chad. 'Ik vraag me af wat dat betekent.' Het was geen vraag die Mac zichzelf ooit gesteld had en hij was ook nu niet van plan erover na te denken, hoewel het droombeeld van een door zijn hoeven zakkend paard dat een brandweerwagen trok, even door zijn hoofd Hitste.
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    Mac zat aan de keukentafel met het roodwit geblokte kleed waarop


    twee koppen koffie stonden, een voor hem en een voor Maya


    Anderson. Hij had de envelop voor haar op tafel gelegd.


    'Vertel nog eens wat u vanochtend hebt gezien.'


    'Niets,' zei ze. 'Ik zat voor het raam naar buiten te kijken en naar de


    muziek te luisteren die ik had opgezet. Musicalliedjes. Houdt u


    daarvan?'


    'Van sommige,' zei Mac geduldig.


    'Mijn favoriet is nog steeds Oklahoma,' zei ze, 'de tweede musical waar mijn moeder me mee naartoe heeft genomen. De eerste was


    Brigadoon.'


    'En vanochtend?' vroeg Mac vriendelijk.


    'Ik speel maar een spelletje met u,' zei de vrouw, terwijl ze zich voor­overboog alsof ze hem een geheim vertelde. 'Je komt met een hoop weg als je oud wordt.' Mac knikte.


    'U had wel door dat ik u voor de gek zat te houden, hè?' vroeg ze. 'Inderdaad,' zei Mac. 'Vanochtend?' bleef hij proberen. 'Niets,' zei ze. 'Geen onbekende auto's op straat. Niemand behalve u en de mensen van de politie die het huis in gingen en er weer uit kwamen.'


    'Heeft u Kyle Shelton het huis niet binnen zien gaan?' 'En niet uit zien komen,' voegde Maya daaraan toe. 'Hij kan door de achterdeur zijn gegaan, via de keuken, of het kan vannacht gebeurd zijn, toen ik net een paar uur lag te slapen. Maar op de nacht dat hij iedereen vermoord heeft, heb ik hem wel gezien, daar durf ik op de Bijbel op te zweren.'


    'Misschien zult u dat ook nog wel moeten doen. De deuren van het huis van de familie Vorhees zaten op slot,' zei Mac. 'Net als de ramen.'


    'Zoals Yul Brynner in The King and I zei: "Het is een verwarring",'


    zei Maya. 'Misschien had hij een sleutel. Misschien heeft iemand hem binnengelaten. Nee, er is daar natuurlijk niemand.' Mac maakte de envelop open en haalde er de uitgeprinte afbeelding van een bontgekleurde, gebloemde Aziatische vaas uit. 'Herkent u deze vaas?' vroeg hij. 'Nee,' zei ze. 'Zou dat moeten?'


    'We denken dat die in het huis van de familie Vorhees heeft gestaan.'


    'Hoe zou ik dat moeten weten?' zei Maya schouderophalend. 'Het aantal keren dat ik daar binnen ben geweest, is op de rechterhand van mijn overleden broer Arthur te tellen. Hij had maar twee vin­gers en een duim.'


    'Blijft u de boel in de gaten houden?' vroeg Mac.


    'Ja, hoor, ook als u het me niet gevraagd had,' zei ze.


    'Dank u,' zei Mac. Hij stopte de foto van de vaas weer zorgvuldig


    terug in de envelop en stond op.


    Buiten sloeg hij zijn aantekeningenblokje open, vond het nummer dat hij nodig had, toetste het in en wachtte. 'Ja?' zei Maybelle Rose.


    Mac beschreef de vaas op de foto die hij zichzelf voorhield. 'Met een zwart bloemetje bij de bovenrand?' 'Ja,' zei Mac.


    'Die was van Becky. Die had meneer Vorhees vorig jaar voor haar meegenomen van een zakenreis naar Tokio.' 'Waar in huis stond de vaas?' vroeg hij.


    'Op Becky's kamer, op de klerenkast,' zei Maybelle. 'Heeft u Jacob al gevonden?'


    'Nog niet,' zei Mac, maar hij dacht dat dat niet lang meer zou duren.


    'Ik bid dat hij nog leeft,' zei Maybelle.


    Mac verwachtte wel dat de jongen nog leefde. Het zou niet lang meer duren voor hij dat zeker wist, maar hij had eerst de hulp van een vriend nodig.


    Leo Dobrint, professor in de plantkunde, keek naar Aiden en zei: 'Ga even zitten.'


    Ze waren in Dobrints kleine laboratorium annex kantoor op Columbia University. Het was warm in de kamer en er hing een bit­tere, zure lucht. Als ze zou moeten kiezen tussen deze lucht of de bloed- en lichaamsgeuren van sommige doden waarmee ze bij haar werk te maken kreeg, zou de keuze niet makkelijk zijn. Dobrint, in de zestig, mager en in jeans en ondanks het weer een dikke wollen trui, zat achter een microscoop te kijken naar wat Aiden had meegebracht. Dobrints haar was peper- en zoutkleurig, vooral zout, en hij zou best een knipbeurt kunnen gebruiken. Bovendien was hij onmiskenbaar prikkelbaar. Ze ging zitten in de stoel die hij aanwees, een eindje van hem af, waarna hij zich weer over de microscoop boog.


    Na een minuut of vijf van scherpstellen en tegen zichzelf mompe­len, keek hij op en zei tegen haar: 'Dat is het kleinste monster dat ik ooit uit mezelf of op aanvraag heb bekeken.' Aiden wachtte.


    'Ja,' zei hij, 'het is bloedhout. Het is behandeld en verduurzaamd. Het komt hoogstwaarschijnlijk van een meubelstuk of een vloer.' 'Kunt u vaststellen of het van een bepaald meubelstuk afkomstig is?' vroeg Aiden.


    'Bloedhout is bloedhout,' zei Dobrint lichtelijk geïrriteerd. 'Als u het meubelstuk hier had,' zei ze, 'zou u dan kunnen vaststel­len of dit hout daarvan afkomstig was?'


    'Als een legpuzzel?' zei hij. 'Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Daar is het te klein voor.'


    'Onwaarschijnlijk, maar niet onmogelijk,' zei Aiden. 'Dat klopt,' zei hij.


    'Bent u bereid een poging te wagen?' vroeg ze. 'Ik heb het heel...' begon hij, maar Aiden viel hem in de rede. 'Er zijn de afgelopen drie dagen twee mannen doodgeschoten en gekruisigd. Als u deze stukjes kunt identificeren...' 'Ik kan het proberen,' zei de professor met een zucht. 'U zult als extern deskundige betaald worden.' 'Vanzelfsprekend,' zei hij. 'Mijn honorarium zal afhangen van de duur van het onderzoek en de hoeveelheid problemen die ik tegen­kom.'


    'Stuur ons de rekening maar,' zei Aiden mat.


    Danny had uit het lab weg willen blijven, maar de ideeën bleven komen. Stel-nou-dat-ideeën. Er werd een twaalfjarige jongen ver­mist. Zijn ouders en zus waren vermoord. Beelden van de slachting flitsten door zijn hoofd. Hij dwong zichzelf er niet aan te denken. Goddank lukte dat.


    'Is er iets?' vroeg Chad Willingham, die zich omdraaide van de tafel vol kleren voor hem.


    Hij had nog meer tests gedaan op de in het bos gevonden kleding van de jongen. Het was bijvoorbeeld net uit de gaschromatograaf gekomen.


    'Nee, hoor,' zei Danny.


    'Mij best,' zei de laborant in zijn witte jas, 'ik bemoei me wel met mijn eigen zaken.' Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: 'En die van de rest van de mensheid.


    Licht,' vervolgde hij, en hij zette een amberkleurige plastic beschermbril op en overhandigde er ook een aan Danny. Danny liep naar de muur en deed het licht uit. Chad ging weer bij de tafel staan met Danny achter zich, en klikte een rode lamp aan het plafond aan.


    'Ik heb twee conclusies getrokken,' zei Chad ernstig, 'en ik sta op het punt daar een derde aan toe te voegen.' 'En die zijn?' vroeg Danny.


    Chad grijnsde en schoof de kleding behoedzaam over de tafel, waar bij hij elk item afzonderlijk bekeek en eraan rook. Op een gegeven moment stak hij een vinger in zijn mond om die te bevochtigen, raakte er het T-shirt en het ondergoed mee aan en rook vervolgens aan de vinger.


    'Drie conclusies,' hielp Danny hem herinneren, 'Ja,' zei Chad. Hij trok zijn wenkbrauwen op en ging door met het nauwgezet bestuderen van het ondergoed, het T-shirt, de spijker­broek, de sokken en de schoenen.


    'Op de eerste plaats,' zei Chad, 'dat The Who met kop en schouders boven de rest uitstak. Boven de Beatles, The Grateful Dead, de Stones... Ze hebben klasse, maar The Who heeft eeuwigheidswaarde.


    Een oom van mij is bijna doof geworden tijdens een van hun con­certen.'


    'En de tweede conclusie?' vroeg Danny, die probeerde geen tekenen van ongeduld te tonen.


    'Dat je een tremor in je rechterhand hebt,' zei Chad, terwijl hij zich


    over de op tafel uitgespreide kleding boog. 'Kijk hier eens naar.'


    Danny kwam dichterbij.


    'Waar was ik...' zei Chad. 'Tremor.'


    'Het is je opgevallen,' zei Danny, lichtelijk geïrriteerd.


    'Smerissyndroom nummer vier,' zei Chad.


    'Heeft het een naam en een nummer?' vroeg Danny.


    'Die heb ik eraan gegeven,' zei Chad. 'Werkstress. Ik kom het steeds


    vaker tegen sinds elf september. Soms verdwijnt het weer, soms niet.


    Ben je al bij Sheila Hellyer geweest?'


    'Ja,' zei Danny. 'Wat wilde je me laten zien?' Hij was naast Chad bij de tafel gaan staan.


    'Broek, ondergoed, sokken, shirt,' zei Chad, alles een voor een aan­wijzend. 'Latente sporen van gras, uitwerpselsporen van insecten, vuil, residu van een joint die minstens vier of vijf dagen voor je het bewijsmateriaal gevonden hebt, gerookt is. Maar dat is allemaal niet zo interessant.'


    Hij wees naar het T-shirt op tafel en vroeg: 'Wat zie je?' 'Bloedvlekken,' zei Danny. 'Nog meer?' 'Nee,' zei Danny.


    'Precies,' zei Chad. 'Ik trakteer je op een etentje bij de Thai als ik mijn volgende salarisverhoging krijg. Nee, bij die daarna. Op deze kleren zitten alleen maar sporen van vuil dat afkomstig is van de plaatsen waar ze zijn neergevallen.'


    'Wat wil dat zeggen?' vroeg Danny, die de bril af wilde zetten en zin had om de kamer zo snel mogelijk te verlaten. 'Dat wil zeggen,' zei Chad, 'dat er eigenlijk meer - misschien niet veel, maar wel iets - op had moeten zitten: vuil, bladeren, gras, onkruid, ook op de kant waarop ze niet hebben gelegen.' 'Ik snap nog steeds...' begon Danny.


    'Op het shirt zitten aan de voorkant sporen uit dat bos,' zei Chad.


    'Op de broek alleen aan de achterkant. Op het ondergoed alleen aan de voorkant en bij de schoenen is het nog het allervreemdst. De ene heeft sporen van de plek aan de onderkant, de andere alleen aan de zijkant.'


    Danny sloeg zichzelf voor het hoofd en liep naar de computer, waar hij foto's opvroeg van de plek waar ze Jacob Vorhees' fiets en kleding hadden gevonden. Dat had hij eerder moeten bedenken. 'Wat?' vroeg Chad hem over zijn schouder.


    Danny bekeek langzaam alle drieëntwintig foto's en leunde toen achterover in de stoel. Als Kyle Shelton de jongen had uitgekleed of hem gedwongen had zijn kleren uit te doen, waarom lagen die dan her en der verspreid?


    'Ze zijn in het rond gesmeten om het er willekeurig uit te laten zien,' zei Danny. 'Misschien is Jacob Vorhees wel nooit in dat bos geweest.'


    'Zo zie ik het ook,' zei Chad. 'Maar dal is nog niet alles. Weet je wat dit is?' Hij wees naar een zwart plastic doosje dat op de tafelrand stond.


    'Een STU-100, een scent transfer unit," zei Danny. 'Precies,' zei Chad. 'Vergeet ik toch bijna dat je bij de technische recherche zit.' Hij sloeg met zijn handpalm tegen zijn voorhoofd. In het draagbare forensische vacuüm zat een gleufje waar een steriel gaasje doorheen kon. Met behulp van samengeperste lucht die door het bakje geblazen werd, konden menselijke geuren van kleine voorwerpen, kleding, lichamen en raamkozijnen bewaard en ver­voerd worden. Menselijke geurmonsters, gasvormig of door de lucht verspreid, konden met behulp van het vacuüm naar het gaasje worden getransporteerd via een procedure die vergelijkbaar is met de reuk. Bij het ademen ontstaat ook een vacuüm dat geuren naar de neusgang trekt, waar de reuk in werking treedt. 'De geur van de mens,' zei Chad, 'werd altijd gedefinieerd als een biologische component van ontbindende dode huidcellen, de zoge­heten huidceltheorie.'


    'Dat weet ik,' zei Danny met een overdreven vertoon van geduld. 'Recent onderzoek heeft echter aangetoond dat de menselijke li­chaamsgeur veel ingewikkelder in elkaar steekt,' zei Chad. 'Net als


    Latijn.' 'Latijn?'


    'Nou ja, dat vond ik ook behoorlijk ingewikkeld,' zei Chad. 'De STU.' Danny probeerde Chad bij de les te houden. 'Precies,' zei Chad. 'Geuren die gevonden waren op gebruikte kogelhulzen van schietpartijen vanuit een auto, zijn gebruikt om de schutter op te sporen. Ik heb de geur van Jacob Vorhees van de schoenen kunnen halen, en die van Kyle Shelton van kleren die jul­lie uit zijn appartement hebben meegenomen. Er zaten geen geur-sporen van de jongen op de kleren, maar...' zei Chad en hij priemde met zijn vinger in de lucht, 'ze waren wel aangeraakt. De enige menselijke geur op de onderbroek, het shirt en de jeans van Jacob Vorhees was die van Kyle Shelton.'


    'Zou Shelton de kleren van de jongen aangehad hebben?' vroeg Danny.


    'Hoe kan dat nou?' begon Chad. 'Meen je dat echt?' 'Dat meen ik niet,' zei Danny. 'Shelton heeft de kleren van de jon­gen in zijn handen gehad.'


    'Raadselen die steeds weer de kop opsteken in de geschiedenis van de grillen van het leven,' zei Chad.


    Danny knikte. Chad wilde nog meer zeggen, maar zag dat hij geen aandachtig gehoor meer had. 'Ik zal de kleren nog door de gaschromatograaf halen,' zei hij.


    Danny knikte nogmaals en terwijl hij naar de deur liep, vroeg Chad: 'Houd jij van Barenaked Ladies?' 'Wie niet?' zei Danny. 'Seksist.'


    'Dat ben ik, ten voeten uit,' zei Danny.


    Chad zag dat Danny's hand niet langer trilde. Het zou nog tien minuten duren voor het Danny zelf opviel, pas nadat hij Mac gebeld had om hem over de schone kleren te vertellen, over de geur van Shelton en de ontbrekende geur van de jongen. 'Het past in het plaatje,' zei Mac.


    Maar Danny snapte pas hoe toen Mac het hem uitlegde.


    Stella liep haar appartement binnen. Het was nog relatief vroeg op


    de dag, maar ze wist dat ze een paar uur slaap nodig had. Het kwam niet alleen door de hooikoorts. Ze had lange dagen gemaakt en wist dat ze, als ze te vermoeid raakte, misschien iets over het hoofd zou zien. Dat was haar al eerder overkomen. Mac had haar al meer dan eens moeten opdragen even te gaan uitrusten. Nog meer dan van haar vertrouwen in zijn oordeel, had ze geleerd van de keren dat ze niet het minimum aan rust had genomen.


    Ze schopte haar schoenen uit en liet ze bij de deur liggen. Ze was van plan om even wat bronwater te drinken, een bakje bananen-yoghurt en een sneetje geroosterd brood te eten en haar bezwete kleren uit te trekken.


    Ze had haar deur nog niet afgesloten of ze voelde al dat er iets ver­anderd was. Het was geen buitenzintuiglijke waarneming: Stella wist dat zelfs het kleinste spoortje van een menselijke of dierlijke geur door de hersens geregistreerd werd. Ze overwoog haar pistool uit de holster te halen. Hoe luidde die tekst ook alweer uit die afle­vering van Night Stalker? 'Als je niet opkijkt, is het er misschien ook niet'. Stella draaide zich naar de kamer om en keek op. De lijst van mensen die op wraak uit konden zijn omdat ze door haar waren opgepakt, was lang. Maar het kon natuurlijk ook om een inbreker gaan. Of misschien was het de conciërge, die haar flat eigenlijk niet zonder haar toestemming in mocht. Haar schilderijen, schilderijen waar ze erg van hield en die ze de afgelopen jaren uit Europa had meegenomen, hingen zo te zien alle­maal nog op hun plaats. Ze waren niet zonder waarde, maar die lag waarschijnlijk niet hoger dan een paar duizend dollar per stuk. Ze had ze nooit laten taxeren, ze vormden geen investering. Ze liep behoedzaam naar de keuken, waar alles nog was zoals ze het had achtergelaten, alle kastjes zaten dicht. Niets in de ijskast leek te zijn aangeraakt (niet dat er zoveel in stond). De kleren in haar klerenkast en de laden van de commode in haar slaapkamer leken ook niet te zijn aangeraakt en haar bed was nog steeds zo strak en keurig opgemaakt als ze vroeger in het weeshuis had geleerd. Ze liep door naar de badkamer. Ze had het idee dat er een spoor van een schoenveeg op de vloertegels zat, maar ze kon het niet met zekerheid zeggen. Ze pakte haar koffertje en nam voor-


    zichtig een monster van het stof op die plaats. Paranoia besloot ze, toen ze zich ervan verzekerd had dat ze alleen in de woning was. Ze was gewoon moe, paranoïde en allergisch voor veel op aarde bestaande zaken. Ze nieste en liep naar het medi­cijnkastje in de kleine badkamer. Ze had beslist wat antihistamine nodig. Stella deed het kastdeurtje open, zag wat ze zocht en pakte het flesje.


    Flack stond voor de toonbank van de elektronicazaak en luisterde ge­duldig naar de man met het zware Indiase accent. De man was klein en donker, had een dikke haardos, een slechte huid en was een jaar of veertig. Hij transpireerde hevig. Zijn naam was Al Chandrasekhar. 'Ik ben een achterneef van de beroemde natuurkundige,' zei Chan­drasekhar trots. Flack knikte.


    Het winkeltje stond vol mobiele telefoons, walkietalkies, kleine radiootjes, bandrecordertjes die in een jaszak of handtas pasten, elektronisch speelgoed, kleine computers en printers, camera's en klokken - alles achter glas. Er stonden twee potentiële klanten ach­ter in de winkel, een jongen en een meisje van ergens in de twintig in vrijetijdskleren.


    Flack telde vijf videocamera's aan de muren. Geen daarvan zat ver­stopt. Chandrasekhar wilde potentiële dieven waarschuwen dat ze in de gaten werden gehouden.


    'U heeft informatie over degene die die twee mannen heeft ver­moord?' informeerde Flack.


    'Sorry dat ik het alarmnummer heb gebeld,' zei de man. 'Ik weet dat het geen noodsituatie was, of misschien was het dat ook wel. Dat is aan u om te beoordelen.' Flack wachtte.


    'Ik heb twee videocamera's aan mijn buitenmuren,' zei de man, ter­wijl hij naar de openstaande deur keek. Daar stroomde warme lucht door naar binnen die door twee plafondventilatoren werd wegge­draaid waarna er een andere golf hitte voor in de plaats kwam. 'Een van die twee zit zo bevestigd dat hij de voorgevel filmt van de win­kel waar die joodse Jezusman vermoord is.'


    'Laten we maar even kijken dan,' zei Flack.


    Chandrasekhar bukte zich en haalde een videoband onder de toon­bank vandaan. Hij stopte de band in een compacte videospeler op een plank achter de toonbank, drukte op een knopje en er versche­nen beelden.


    'Kijk daar,' zei de man. Hij wees opgewonden naar mensen op het scherm.


    Het waren Stella en Flack. Ze kwamen druk in gesprek de winkel uit en liepen naar links, de straat in. Flack zag stoom van de stoep opwalmen. Er stonden geen toeschouwers meer; zodra een lichaam was weggehaald, verspreidde de menigte zich. 'En nu daar,' zei Chandrasekhar.


    Hij wees naar iemand die een deur uit kwam, linksaf sloeg en lang­zaam op ongeveer dertig meter afstand van Stella en Flack bleef lopen.


    'Hier,' zei Chandrasekhar. 'U kijkt om en de man blijft even staan kijken in een etalage. In die winkel verkopen ze joodse boeken. Ik zei tegen mezelf: die man ziet er helemaal niet joods uit, die man is u aan het volgen.'


    Heel even keek de man, terwijl hij bij de etalage wachtte, achterom naar de camera. Vanwege de slechte kwaliteit van de band wist Flack niet in hoeverre ze het beeld zouden kunnen uitvergroten, maar er waren twee dingen die Flack wel kon zien. Het eerste was dat de man peper- en zoutkleurig grijs haar had, en het tweede dat er een honkbalpet uit zijn linkerachterzak stak. Het zou niet moei­lijk zijn om vast te stellen dat dit dezelfde man was die bij beide plaatsen delict tussen de mensen had gestaan. Maar waarom volgt hij ons, dacht Flack.


    'Dit is bijna een uur na de moord,' zei Flack en hij concentreerde zich weer op de band, waarop in de linker onderhoek de datum en tijd zichtbaar waren.


    'De moordenaar keert terug naar de plaats van de misdaad,' zei Chandrasekhar met een traag knikje van zijn hoofd dat wijsheid moest suggereren.


    'Kunt u de band verder terugspoelen?' vroeg Flack.


    De klanten achterin liepen naar de deur. Ze wierpen een blik op


    Flack. Hij wist dat ze hem als politieman hadden herkend en vond dat best.


    De man achter de toonbank spoelde de band terug en Flack keek naar de beelden die versneld langskwamen. Mensen liepen langs en gingen de tempel in het winkeltje in en uit, allemaal volgelingen van Joshua. Vanaf het moment dat ze met zijn allen gingen lunchen en mediteren tot ze een uur later terugkeerden, ging er niemand naar binnen en kwam er niemand naar buiten. Dat was allemaal niet verrassend. Stella had bevestigd dat de moor­denaar door de achterdeur was gekomen. Maar iets in Flacks geheu­gen zeurde om aandacht.


    'Ga eens terug naar het moment net voor ze tussen de middag gin­gen eten,' zei hij.


    'Begrepen,' zei de man en hij drukte de terugspoelknop weer in. Hack keek hoe de mensen traag in beide richtingen door de straat liepen. Toen zag hij het beeld waarnaar hij zocht. Flack kon alleen de rug van de grote man met de aktetas zien, maar die kwam hem bekend voor. De man stopte niet bij de tempel, maar liep door en ging een deur verder binnen.


    'Wat is dat voor winkel?' vroeg Flack en hij wees aan wat hij bedoelde.


    Chandrasekhar haalde een bril zonder montuur uit een doosje in zijn zak en keek naar het stilstaande beeld op het scherm. 'Het krantenwinkeltje van meneer Pyon,' zei hij. 'Die komt uit Korea. Ik ken hem niet zo goed.' 'Heeft hij ook camerabewaking?' vroeg Flack. 'Het zou heel onverstandig zijn als hij die niet had,' zei Chandra­sekhar veelbetekenend. 'Mag ik de band meenemen?' vroeg Flack.


    Chandrasekhar haalde de band uit het apparaat en overhandigde hem aan Flack, die hem in zijn zak stak en naar de deur liep.
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    De telefoon ging.


    Stella die kijkend naar haar schilderijen in de woonkamer in slaap


    was gevallen, nam op. 'Rechercheur Bonasera.'


    'George Harbaugh, FBI,' zei de man. 'Ik heb net uw foto's van de


    plaats delict en het voorlopig rapport over de dood van de twee


    joodse mannen binnen. Goed werk.'


    'Bedankt.' Stella probeerde wakker te worden.


    'Ik denk dat het gaat om een seriemoordenaar die we al drie jaar te


    pakken proberen te krijgen,' zei Harbaugh. 'Ik heb toestemming u


    een kopie van ons dossier te geven. Onze profielschetsers denken


    dat hij binnenkort weer toe zal slaan.'


    Harbaugh doorbrak de hiërarchische structuur nu hij rechtstreeks naar Stella belde, maar het was niet de eerste keer dat zoiets gebeurde.


    'Als u me even wat tijd gunt, kunnen we afspreken bij..,' zei ze.


    'Ik houd de FBI hier liever nog even buiten,' zei Harbaugh. 'Ik kan


    later op de avond wel naar uw woning komen.'


    Ze vroeg hem niet hoe hij wist waar ze woonde, voor een FBI-agent


    was het een fluitje van een cent om haar adres te achterhalen.


    'Dan overhandig ik u het rapport en kunt u me vragen stellen,' zei


    hij. 'Ik kan alleen niet garanderen dat ik ze ook beantwoord.'


    'Drinkt u thee?' vroeg ze.


    'Smerig spul,' zei hij.


    'Koffie?'


    'Cola, als u dat in huis hebt,' zei hij. 'Komt in orde,' zei ze.


    Hij hing op en Stella ook. Ze stond op en liep naar de slaapkamer met haar telefoon in de hand. Ze had het komende uur heel wat te doen.


    In het donker strekte Jacob Vorhees zijn pijnlijke benen en hij keek naar de groene gloed van de op batterijen werkende klok die voor hem op de grond lag. Hij had een kussen en twee dekens, één om op te liggen en één om zich mee te bedekken. Afgezien van de klok was er nog een blauw met witte koelbox waarin een ijselement, acht boterhammen — met pindakaas en zwartebessenjam — en tien plas­tic halve-literflesjes Coca Cola zaten. Verder stond er een witte plas­tic emmer die hij in noodgevallen als toilet kon gebruiken, en daar­naast lag een nog bijna ongebruikte rol toiletpapier. Ten slotte had hij zijn MP3-speler waarnaar hij urenlang in het donker lag te luis­teren.


    Achter hem, een meter of vier van hem vandaan, hoorde hij getrip­pel. Hij wist dat het ratten waren. Meer dan één. Tot nu toe hadden ze hem nog niet lastiggevallen, hoewel hij een keer 's nachts wakker was geworden toen een enkele rat langs hem heen rende. Hij was overeind geschoten, meteen klaarwakker en zwaar ademend bij de beelden van Becky en zijn moeder die dood lagen te bloeden. Ik ben twaalf, zei hij tegen zichzelf. Dit soort dingen hoort een kind niet te overkomen. Toen herinnerde hij zich de televisiebeelden van stervende mensen in Afrika; de kinderen die bijna alleen nog ske­letten waren, met grote hoofden, enorme ogen, open monden en een lege blik, en die niet lang daarna lijken zouden zijn. Een van de boterhammen in de koelbox naast hem kon een kind in Niger het leven redden, maar Jacob wist dat dat geen realistische mogelijkheid was. Jacob leefde in een hel die geen kind zou moeten doorstaan, maar van anderen was de hel nog dieper en zwarter. Dat bleef hij zichzelf voorhouden, terwijl hij heen en weer wiebelde met zijn armen om zich heen geslagen.


    Iets, iemand bewoog; geen rat in de tunnel, maar iemand aan de andere kant van de muur. De houten vloer van de kamer kraakte bij bijna elke voetstap.


    Kyle komt terug, dacht Jacob, en hij nam het kussen in zijn armen, niet ter bescherming, maar bij wijze van troost. Toen hoorde Jacob nog een geluid aan de andere kant van de muur, een geluid dat hij niet thuis kon brengen, iets wat leek op... op het snuffelen van een hond.


    Waarom zou Kyle hier een hond mee naartoe nemen?


    De eigenaar van de krantenwinkel wilde wel meewerken. Hij wilde zelfs dolgraag meewerken. Hij wilde niets liever dan zijn medewer­king verlenen aan Flack.


    Het winkeltje was klein. En dat gold ook voor de Koreaanse man achter de toonbank die zich ervan bewust was dat hij zweette, maar zijn nek en voorhoofd niet af durfde te vegen omdat de agent met de vastberaden blik dan zou denken dat hij iets misdaan had. In Noord-Korea had Sak Pyon bij het aanbreken van de jaren tachtig de meeste van zijn familieleden verloren. Zijn moeder, zijn broer, zijn oudste zoon: allemaal hadden ze de misdaad begaan niet genoeg enthousiasme tentoon te spreiden voor het communisme, althans in de ogen van de vijf mannen in slobberige bruine unifor­men die, op een dag waarop het bijna net zo heet zou worden als vandaag, voor zonsopgang naar zijn huis gekomen waren. De vijf mannen, die eigenlijk nauwelijks mannen genoemd konden worden, hadden Pyon, zijn vrouw en zijn dochter laten leven om voor het rijstveld te zorgen. Maar Pyon wist dat ze terug zouden komen en hen dan vrijwel zeker ook zouden doden. Pyon, zijn vrouw en zijn dochter waren door moerasachtige velden met door ziektes aangetaste rijst, en door bossen met skeletachtige bomen getrokken, langs de randen van dorpjes, steeds in de verwachting in de rug geschoten te zullen worden als verraders. Na zes weken, waarin ze alleen 's nachts hadden gelopen, waren ze bij de achten­veertigste breedtecirkel aangekomen. Toen ze langs de Noord-Koreaanse grenswachten kropen en de grens passeerden, waren ze bijna neergeschoten door de Zuid-Koreaanse douaniers. Pas na vier jaar werken op de Amerikaanse ambassade had hij politiek asiel gekregen in de Verenigde Staten.


    'Die video,' zei Flack. Hij wees naar een camera die op hen gericht stond, waardoor hij Pyon uit zijn mijmeringen deed opschrikken. 'Werkt niet,' zei Pyon. 'Er zit alleen een batterij in om het groene lichtje dat u ziet te laten branden. Een echte is te duur. Heb ik ook niet nodig.'


    Hij had maar een heel licht accent.


    'En als u wordt beroofd of neergeschoten?'


    'Dan kan ik minder goed voor mijn gezin zorgen,' zei Pyon. 'En als ik beschoten word, ben ik verzekerd zolang ik niet word gedood.' Pyon wierp een blik op zijn horloge. Het was een van zijn twee wekelijkse golfdagen. Zijn vrouw zou hem zo komen aflossen, zodat hij de metro naar de golfbaan in Queens kon nemen, waar hij zijn clubs bewaarde in een kluisje dat hij had gehuurd. Golf was zijn meditatie, een oefening in vaardigheid en precisie. Het ging erom jezelf in de slag te verliezen en aan het eind het genoegen te smaken weer een slag of twee minder nodig gehad hebben dan de vorige keer.


    'Wilt u dan niet dat de dieven gepakt worden?' vroeg Flack berus­tend.


    ' Dan hebben ze mijn spullen of geld intussen toch al niet meer,' zei Pyon, die hoopte dat het zweet niet langs zijn gezicht naar beneden stroomde, hoewel het wel zo voelde. 'Moeten ze dan niet boeten voor hun daad?'


    'Daar heb ik toch niets aan, en mijn gezin schiet er ook niets mee


    op,' zei Pyon. 'En verder ben ik verzekerd. Ik heb in Korea afgeleerd


    om wraakgevoelens te koesteren.'


    'Oké,' zei Flack met een zucht. 'Herkende u de man?'


    'Ik heb hem nooit eerder gezien,' zei Pyon.


    Flack wist niet of hij hem moest geloven of niet. Hij had al eerder met Aziatische vluchtelingen te maken gehad. Ze konden erg goed liegen. Dat hadden ze geleerd in de hel van oorden als Noord-Korea en Laos.


    'Dus u zou hem niet kunnen identificeren?' vroeg Flack.


    'Ja, dat kunt u of ja, dat kunt u niet?' Flack sprak zijn laatste reser­ves geduld aan. Hij had niet veel geslapen de afgelopen vierentwin­tig uur, om precies te zijn twee uur en achtenveertig minuten. 'Ja, dat zou ik wel kunnen,' zei Pyon, die zich niet langer kon beheersen.


    Hij trok een grote, verkreukelde witte zakdoek uit zijn zak en veegde zijn gezicht en nek droog. Flack haalde zijn eigen, al voch­tige zakdoek tevoorschijn en deed hetzelfde.


    'Het is bijna veertig graden buiten,' zei Flack, terwijl hij zijn zak­doek weer in zijn zak stopte.


    Pyon knikte. 'Als u wilt,' zei hij, 'kan ik wel een schets van hem maken. Ik heb tekenlessen gevolgd.' Flack glimlachte. 'Dat zou ik graag willen.'


    'Nu?' vroeg Pyon. Hij deed zijn uiterste best mee te werken of in ieder geval die indruk te wekken.


    'Dat zou mooi zijn,' zei Flack. 'Kunt u de winkel misschien even sluiten? Dan trakteer ik u op een broodje en koffie op een plaats waar ze airco hebben.'


    'Roerei en Dr. Pepper,' zei Pyon. 'Ginsberg's is hier om de hoek.' Aiden had gelijk.


    'Ja,' zei Jane Parsons, die naar het pakje keek dat Aiden haar had overhandigd. 'Bomen hebben DNA. Dat is al een paar keer eerder gebruikt als forensisch bewijsmateriaal, voor het eerst door een pro­fessor aan Purdue University. De rechtbank heelt dat geaccepteerd.' Aiden lachte.


    'Denk je dat het van een meubelstuk afkomstig is?' vroeg Jane. 'Een meubelstuk van bloedhout,' zei Aiden.


    'Ik zal het DNA testen. Ook het looizuurgehalte zou in beide mon­sters identiek moeten zijn, onafhankelijk van wat voor boom ze afkomstig zijn. Hetzelfde geldt voor het arsenicumgehalte.' 'Arsenicum in bomen?' vroeg Aiden.


    'Voordat het verboden werd, werden bomen en meubilair vrijelijk met arsenicum besproeid ter bescherming tegen insecten. Het mag nesiumgehalte zou ook identiek moeten zijn. Het zal alleen wel enige tijd kosten.' 'Hoe lang?' vroeg Aiden.


    'Het is een erg klein monster. Drie dagen, misschien twee,' zei Jane. 'Ik heb zo snel mogelijk een monster nodig van datgene waarmee je wilt dat ik het vergelijk.'


    'Daar zal ik voor zorgen,' zei Aiden. Maar je zult flink moeten doorwerken; binnen drie dagen zal hij misschien weer toeslaan.' 'Ik zal van Mac toestemming nodig hebben om dit voorrang te kunnen geven,' zei Jane.


    'Dat regel ik ook wel,' zei Aiden. Ze belde Mac meteen. Het was al donker, maar ze wist zeker dat hij dat niet erg zou vinden. Hij vond het niet erg en gaf haar toestemming dit met voorrang te onderzoeken. Ze gaf de telefoon door aan Jane, die zei: 'Ja?' Dat was het enige wat ze zei; het gesprek duurde niet langer dan een paar seconden.


    'Er was iets mis met de verbinding,' zei Jane met een zucht toen Aiden haar telefoon weer opborg. 'Hij fluisterde,' zei Aiden.


    Ze hadden elkaar vervolgens kunnen vragen waarom Mac fluis­terde, maar geen van beiden deed dat.


    Aiden liep snel de kamer uit. Het was al laat, maar ze wist dat Arvin Bloom en zijn vrouw boven de winkel woonden en ze was er vrij zeker van dat ze niet vaak uitgingen, als ze dat al ooit deden; de houterige, bleke Bloom straalde iets lusteloos en honkvasts uit. Aiden wist dat haar theorie nog enkele zwakke plekken had. Op de eerste plaats was de moordenaar linkshandig; Bloom was rechtshandig. Op de tweede plaats had ze een probleem als Bloom een alibi voor het tijdstip van de moord op Joël Besser had. Op de derde plaats leken beide moorden het werk van een professionele moor­denaar: twee schoten met kleine patronen achter in het hoofd. Dat wees op een beroeps die ook een religieuze fanaat was, of op een beroeps die deed alsof. Ze hadden Arvin Blooms achtergrond gecheckt. Hij leek een hoogst onwaarschijnlijke moordenaar. Toen ze zijn vingerafdrukken gecontroleerd had, was ze op een sol­licitatieformulier gestuit dat haar vertelde dat Arvin Bloom drieën­vijftig was en uit Tacoma in de staat Washington kwam. Dat hij plantkunde had gestudeerd aan de universiteit van Washington. Hij had geen militair dossier. Ook geen strafblad, nog geen verkeers­overtreding, in ieder geval niet voorzover zij kon vinden. Hij had een vrouw, geen broers of zussen, geen nichten of neven, en zijn ouders waren overleden, de vader aan een hartaanval, de moeder aan longkanker. Arvin Bloom had de afgelopen twintig jaar zes ver­schillende banen gehad in verschillende delen van het land, als tim­merman, in de bouw, als meubelmaker en ten slotte als eigenaar van het meubelrestauratiebedrijf in Manhattan. Hij had een wapenver­gunning, waardoor Aiden zijn vingerafdrukken had kunnen trace­ren. Aiden had het wapen gezien, een .45 mm handpistool dat eruitzag en rook alsof het nooit was afgevuurd. De meeste winkel­eigenaars in Manhattan hadden een wapenvergunning. Het pistool waarmee Glick en Besser waren vermoord, was een .33 mm. Er zaten wel meer zwakke plekken in Aidens theorie en ze wilde ook de mogelijkheid nog openhouden dat het Joshua geweest was, of de man met het USS Walke-petje of een derde persoon die ze nog hele­maal niet in overweging hadden genomen.


    Het mobieltje, dat ze in de bekerhouder bij het stuur had gezet, ging over.


    'Bloedhout,' zei Jane en ze hing weer op.


    Voor ze de telefoon terug in de bekerhouder kon zetten, ging het ding weer.


    'Ik heb een tekening van de kerel van de video die door het tijd­schriftenwinkeltje is gelopen,' zei Flack. 'Pyon, de eigenaar van dat zaakje, zou zo aangenomen kunnen worden als politietekenaar.' 'Is het Arvin Bloom?' vroeg Aiden.


    Flack stak zijn hand in de map onder zijn arm en trok de tekening tevoorschijn. De afbeelding leek in niets op Bloom. De man op de tekening was vel over been, had een wijkende haarlijn, was een jaar of dertig, waarschijnlijk van Latijns-Amerikaanse afkomst en glad­geschoren.


    'Zo lopen er wel een miljoen in deze stad rond,' zei hij. 'En hij staat niet op ons lijstje in deze zaak. Dat wil zeggen, tot nu toe nog niet. Bloom?' vroeg Flack toen.


    'Ik wil hem nog niet van de lijst van verdachten afvoeren. Ik ben op dit moment op weg naar zijn huis.' 'Dan ik ook,' zei Flack. 'Bel jij Stella?'


    'Ik doe het meteen,' zei Aiden. 'Dan wachten we tot zij er ook is.'


    Danny leunde in het donker achterover in zijn stoel, een boterham in de ene en de afstandsbediening in de andere hand. Hij was ver­geten wat voor boterham hij zat te eten. Hij duwde zijn bril hoger op zijn neus, terwijl zijn ogen op het lichtgevende scherm gericht bleven. Een honkbalwedstrijd. De Mets. Hij wist de stand niet en ook niet bij welke inning ze waren. 'Het is een bloedhete dag,' zei de commentator. 'De witte pakken van de Mets zijn intussen grauw van het zweet.'


    Danny droeg een boxershort die hij van een ex-vriendin had gekre­gen. Hij was zwart en bedrukt met pinguïns. Danny keek omlaag naar het logo van de New York Mets op zijn T-shirt en dacht aan zijn opa. Die van de tremor, van de parkinson. Zijn opa had bij de politie gezeten. Zijn vader ook. De Messermannen en ook enkele Messervrouwen zaten al generaties lang bij de politie van New York. Danny was moe, moest zich nodig scheren en vroeg zich af of hij nog steeds een fatsoenlijke slider en change-up zou kunnen gooien. Tien jaar geleden was hij een veelbelovende speler geweest. Er had­den toen drie teams uit de major league belangstelling voor hem getoond. Vervolgens was het misgegaan met zijn arm, en na de ope­ratie was het ook afgelopen met zijn snelle ballen. Hij had altijd met een snelheid van 135 km per uur geworpen, maar nu moest hij blij zijn als hij de 120 haalde, voor de meeste toppitchers de snelheid van hun change-up.


    Hij herinnerde zich het blikje Sprite dat op tafel stond, legde de afstandsbediening weg en nam een slok. De tremor was terug, bijna onwaarneembaar.


    Toen kreeg Danny opeens, zonder waarschuwing vooraf, een angst­aanval; iets wat hem drie keer eerder in zijn leven was overkomen. Hij stopte zijn hoofd tussen zijn benen en haalde langzaam en diep adem tot hij zichzelf weer onder controle had. Hij bleef een paar minuten lang met zijn hoofd gebogen zitten en stond toen opeens


    op.


    Hij wilde, móést iets vinden om te doen, want naar bed gaan, sla­pen, naar muziek luisteren of naar de wedstrijd kijken zat er niet meer in. Hij overwoog om zich aan te kleden en een restaurant op te zoeken waar hij in het gezelschap van andere klanten, of in ieder geval van een ober, een kop cafeïnevrije koffie met een donut zou kunnen bestellen.


    Hij liep naar de tafel in de hoek waarop zijn computer stond. Er was meer ruimte in de slaapkamer, maar Mac had ooit gezegd dat je niet moest werken in de kamer waarin je ook sliep.


    Danny ging zitten en raakte de muis aan: de monitor liet drie tonen horen die rustgevend bedoeld waren en het scherm lichtte op. Hij surfte meer dan een uur, las van alles over de beslissing om de atoombommen op Japan te laten vallen en ging toen over op een zoektocht naar Kyle Shelton. Google gaf hem tientallen treffers, waarvan er niet een te maken had met hun verdachte. Hij beperkte de zoekopdracht tot 'Kyle Shelton, filosofie'.


    Hij kreeg nog steeds een lange lijst met sites, maar bij de eerste was hij meteen klaarwakker. Hij maakte zijn bril schoon met zijn Mets­shirt en vond een aantal dingen dat niet bij hun routineonderzoek naar voren was gekomen.


    Kyle Shelton had een weblog. Boven aan de homepage stonden drie zwart-witfoto's van een paar handen. Op de linkerfoto draaiden de handen met de handpalm open naar de camera. Op de middelste waren ze gevouwen als voor een gebed. En op de laatste waren ze stijf gebald met witte knokkels. Woede?


    Onder de foto's stond in schrijfletters een commentaar. Dat luidde:


    Stel je een enorme vallei voor, vol stenen en zwerfkeien, zo ver het oog reikt in alle richtingen. Stel je nu een vlinder voor ter grootte van een babyhandje, met vleugeltjes die zo dun zijn dat je er doorheen kunt kij­ken. De vlinder landt op een kei zo groot als een Volkswagen en begint met zijn vleugels tegen de steen te fladderen waardoor deze heel lang­zaam en voor het oog niet waarneembaar afslijt. Als de steen uiteinde­lijk verdwenen is, na meer dan tien keer de tijd dat er leven bestaat op aarde, vliegt de vlinder door naar de volgende kei, die nog groter is dan de eerste. Als alle rotsen en keien door de fladderende vleugeltjes tot slof zijn vergaan, dan, en pas dan, zal de eeuwigheid beginnen.


    Onder de woorden stond in gewone letters getypt: 'Vrij naar een passage in Ugo Betti's Het Geiteneiland.


    Danny las het geparafraseerde citaat en voelde zich er enigszins door gekalmeerd. Kyle Shelton was ook een blogger. Danny klikte op het icoontje van het weblog. Toen hij zag wat er de laatste tijd zoal gepost was, viel hem op dat de site nog steeds werd bijgehouden: er was minstens een keer per week een stukje geschreven. Er stonden


    niet meer dan een stuk of tien reacties op Sheltons uitweidingen. Danny las Sheltons stukjes en vergat zijn paniek. Sommige stukjes gingen over filosofen, dode filosofen met wie Shelton het eens was of juist niet. De stukjes stonden vol tegenstrijdigheden. Shelton geloofde bijvoorbeeld niet in de goedheid van de mens, maar veel individuen waren in zijn ogen bijna heilig. Hij zei dat hij die over­tuiging had overgehouden aan zijn tijd in Irak. Hij geloofde ook niet in een godsdienst, maar haalde wel bewijzen aan voor de kracht van het gebed. De stukjes waren heel rustig van toon, niet kramp­achtig, niet van iemand die zijn lezers probeert te overtuigen, maar van iemand die de behoefte voelt zijn gedachten aan de wind mee te geven.


    Er was maar één onderwerp waar Kyle Shelton zich woedend om maakte: kindermishandeling. Shelton beschouwde een mensenle­ven niet als heilig. Veel mensen, en vooral kindermishandelaars beweerde Kyle, konden maar beter 'snel en pijnloos geëxecuteerd en verbrand worden om de resten daarna in het dichtstbijzijnde toilet te kunnen dumpen'.


    Danny las verder, geconcentreerd en met een vaste hand.


    William Wosak, een jezuïet van achtendertig, was priester en gepro­moveerd aan Fordham, de jezuïtische universiteit van New York. Wosak had drie boeken geschreven. Zijn interesse lag bij het corri­geren van verkeerde ideeën over, en foute interpretaties van de Hei­lige Schrift. Pater Wosak, mager en grijzend, had bijna permanent een verstrooide glimlach om zijn lippen.


    Hij was ervan overtuigd dat de meeste katholieke leken het evange­lie, en al helemaal de geschriften van de heiligen, niet lazen omdat ze er iets van wilden leren. Ze lazen ze - als ze dat al deden - om in wat ze lazen en op zondag in de kerk hoorden, bevestiging te vinden van wat ze hadden geleerd van hun ouders en van de verkeerd inge­lichte nonnen en priesters die hen in hun kindertijd onderwezen. Het katholicisme was niet toe aan een hervorming. Het was de alomtegenwoordige onwetendheid van de katholieken wat betreft hun godsdienst die aandacht behoefde. Pater Wosak hoopte ook dat zijn boeken gelezen zouden worden door geestelijken van andere religies. Hij wilde andere christenen, joden, moslims, hindoes en zelfs atheïsten begrip bijbrengen, zodat ze van zijn kennis zouden leren; niet om hen tot het katholicisme te bekeren, maar om hen te laten begrijpen wat die godsdienst werkelijk inhield. Hij verwachtte geen grote successen. Het was genoeg dat God hem die taak had opgedragen en hem het verstand had gegeven om die uit te voeren. William Wosaks ouders waren immigranten uit Polen. Ze waren allebei dood. Pater Wosak had geen broers of zussen, alleen een oom en tante die hun stadje in de buurt van Warschau nooit had­den verlaten.


    Hij had zich aangemeld om als vrijwilliger een jaar in te vallen voor pater Cabrera in St.-Martines in Brooklyn, zowel met het oog op zijn onderzoek als om zijn geloof te verstevigen. Het was nu zijn vijfde maand in deze kerk en het bleek een nog groter succes dan hij had durven hopen.


    De meeste kerkgangers spraken Spaans. Geen probleem voor de priester die vloeiend Spaans, Italiaans, Pools, Duits en Hebreeuws sprak, en Latijn voorzover dat nog niet was weggezakt. Hij leidde de missen en diensten in het Spaans.


    In zijn tweede week bij St.-Martines had pater Wosak een afspraak gemaakt met rabbijn Benzion Mesmur, wiens synagoge zes straten verderop lag. De achtendertig jaar oude priester had zich tijdens de kennismaking respectvol tegenover de eenentachtig jaar oude rab­bijn betoond. Rabbijn Mesmur was niet van plan geweest uitge­breid kennis te maken en de priester verder uit te nodigen dan het kleine voorportaal van de synagoge.


    Pater Wosak was het gesprek in het Hebreeuws begonnen en rab­bijn Mesmur had in diezelfde taal geantwoord. Het viel de rabbijn op dat niemand in zijn geloofsgemeenschap beter Hebreeuws sprak dan deze priester. De glimlachende pater had geen hoorbaar accent, terwijl rabbijn Mesmur zich uiterst bewust was van het vleugje Crown Heights dat zijn Hebreeuws kenmerkte en daar nooit uit zou verdwijnen.


    Binnen drie minuten hadden de twee mannen het al over de onder­werpen waar de priester zo in geïnteresseerd was. De rabbijn had in de drie lades van zijn bureau minstens veertig preken en minstens vijftien toespraken liggen over verkeerde interpretaties van de Schrift en de Talmoed.


    Het was duidelijk dat de belangstelling van de priester in de Tal­moed en zijn leer veel raakvlakken had met die van de oude rabbijn. Ze verhuisden naar de kamer van de rabbijn en praatten twee uur lang met elkaar. De priester was daarna wekelijks teruggekomen. Rabbijn Mesmur keek uit naar die ontmoetingen en naar hun dis­cussies over de interpretatie van heilige geschriften. Ze spraken nooit af in St.-Martine's; dat stelde pater Wosak ook nooit voor, omdat hij wist dat de rabbijn dat zou moeten weigeren en dat zou een ongemakkelijk moment opleveren.


    Deze week was hun gebruikelijke afspraak niet doorgegaan, maar nu, na twee dagen, meende pater Wosak dat hij wel even langs kon gaan om zijn medeleven te betuigen.


    Rabbijn Mesmur zag er broos uit, hij was ouder geworden door het drama.


    Hij had erop gestaan dat de priester meekwam naar zijn kamer. Om redenen die geen van beide mannen konden benoemen, spraken ze Engels.


    'Mijn congregatie heeft voor u en de overledene gebeden,' zei pater Wosak. 'Ik hoop dat u dat niet onprettig vindt.' Rabbijn Mesmur tilde zijn hand van de leuning van zijn stoel en zei, bijna glimlachend: 'Dat kan nooit kwaad. En die verblinde, ver­moorde jongen die in Joshua's tirades geloofde?' 'Voor hem hebben we ook gebeden,' zei pater Wosak. De mannen hadden in het verleden wel gesproken over Het Joodse Licht van Christus en Joshua. Beiden hadden de hartstochtelijke oproep van Joshua en zijn volgelingen om hen te accepteren ver­worpen. Rabbijn Mesmur had niet in discussie willen treden met Joshua, maar pater Wosak wilde maar al te graag met de man spre­ken. Joshua en zijn mensen hadden niet de intentie de katholieke priester te bekeren, maar dat wilden ze wel met de rabbijn en zijn gemeente doen. De katholieken accepteerden Jezus al als hun ver­losser, maar pater Wosak geloofde net zo min als rabbijn Mesmur dat je tegelijkertijd een jood en een christen kon zijn. Pater Wosak was al vrij vroeg in de conversatie met Joshua tot de


    conclusie gekomen dat de man slechts oppervlakkige kennis bezat van zowel het judaïsme als het christendom. Maar het was niet alleen diens onwetendheid die de priester ertoe had gebracht van verdere confrontaties of discussies met Joshua af te zien. Er had fanatisme gegloeid in Joshua's ogen, vurig fanatisme. Joshua had wijd opengesperde ogen die niet meer dan een paar seconden ergens op gefocust bleven.


    Met forse tegenzin, maar wetend dat hij er niet onderuit kon, zou pater Wosak als hij straks de synagoge verliet twee straten verder lopen naar Het Joodse Licht van Christus om ook daar zijn deelne­ming te betuigen.


    Een halve straat verderop stond de man naast een koosjer Chinees eethuisje tegen een muur geleund. Mij had een plastic bekertje met lauwe koffie in de ene hand en een exemplaar van The New York Post in de andere. Zijn ogen leken gericht op de verhalen over relle­tjes, corruptie en drama. Hij sloeg een bladzijde om en nam zonder op te kijken een slok koffie. Op weg hierheen had hij in de etalage van een tweedehands winkeltje een thermometer zien hangen. Het was 38°C. De hemel was helder, maar de luchtvochtigheid was hoog. Zo was het al twee weken. Mensen bewogen zich traag voort, mensen die wel naar buiten moesten of goed tegen hitte en klamheid konden. Zweet vormde een regenwoud van druppels op de harige borst van de man.


    De man op wie hij op stond te wachten, kwam uit het gebouw aan de overkant - dat hij in de gaten hield en liep over de stoep weg. Hij was de volgende die symbolisch gekruisigd ging worden. Het zou snel moeten gebeuren. Na die dode was hij klaar. Hij zette zich af tegen de muur, liet het koffiebekertje in een prullenbak vallen, stopte de krant onder zijn arm en voelde het gewicht van de nagels in zijn ene en de hamer in zijn andere zak. De priester stapte kordaat voort. Aan de andere kant van de straat liep de man met hem mee.
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    'Je weet waar Jacob is, hè?' vroeg Kyle Shelton, die praatte alsof hij uitgeput was.


    Mac zat op een stoel in de woonkamer van de familie Vorhees met een mobieltje tegen zijn oor. Zijn tijdelijke partner zat er zwijgend naast, terwijl het duister viel. 'Ja,' zei Mac.


    'Dan zal ik maar verdwijnen,' zei Shelton. 'Kan niet,' zei Mac.


    'Dan moet je me maar te pakken zien te krijgen,' zei Shelton. 'Als je me hebt, zal ik je hetzelfde vertellen als nu: ik heb hen vermoord, Becky, haar moeder en haar vader. Mijn vingerafdrukken staan op het mes.' Mac zweeg.


    'Ben je er nog, Taylor?' vroeg Shelton. 'Ik ben er.'


    'Vind je me een monster, Taylor?' Er klonk iets smekends in zijn stem door.


    'Hij die tegen monsters vecht, moet uitkijken dat hij zelf geen mon­ster wordt,' vervolgde Shelton. 'Friedrich Nietzsche. Ik heb drie mensen doodgestoken.'


    'Tegen welk monster heb je gevochten?' vroeg Mac. Kyle Shelton zei niets. Na een lange stilte hing hij op. Meteen daarna begon het mobieltje in Macs hand zachtjes te trillen. Mac en Rufus liepen naar de voordeur en stapten naar buiten. Toen de deur dicht was, nam Mac op. Danny vertelde hem wat hij op Sheltons weblog had aangetroffen.


    'Ik ben verder gaan zoeken en raad eens wat ik toen vond?' zei Danny.


    Mac raadde, en hij raadde het goed. 'Wil je dat ik kom?' zei Danny. Ik wil dat jij minstens acht uur gaat slapen,' zei Mac.


    Mac klapte zijn mobieltje dicht en zei: 'Het is zover, Rufus.'


    Stellas mobiel ging over en tegelijkertijd klonk er ergens in haar flat een zoemer.


    Ze klapte haar telefoon open en liep naar de voordeur om voor haar bezoeker de benedendeur open te doen zonder te vragen wie het was. Ze wist wie er zou komen.


    Voor hij de lift had genomen en bij haar voordeur stond, had Aiden haar al bijgepraat.


    'Een huiszoekingsbevel?' opperde Stella.


    'Zo laat nog?' vroeg Aiden. 'Dat kost veel te veel tijd. Laten we maar hopen dat hij mee wil werken. En als hij dat niet wil, wacht ik daar wel tot Flack een rechter heeft gevonden die wakker is en in een goed humeur. Kom jij ook naar ons toe?' Er werd geklopt.


    'Nee, doen jullie het maar samen. Kr klopt hier iemand aan de deur,' zei Stella.


    Ze hing op, voelde in de zak van haar wijde spijkerbroek, weerstond de aandrang om haar blauwe bloes in de band te sloppen en deed de deur open.


    'Agent Harbaugh, neem ik aan?' vroeg ze. 'Precies op tijd.' Hij droeg een donker pak en een das, het uniform van de FBI. Hij was lang en ouder dan ze op grond van zijn slem door de telefoon gedacht had. Zijn keurig geknipte haar was wit. Zijn huid was eer­der getaand door extreme weersomstandigheden dan van ouder­dom. Hij was ontegenzeglijk een mooie man. 'Kom binnen,' zei Stella.


    Dat deed hij. Ze sloot de deur. Hij hoefde niet naar de schilderijen aan de muur te kijken, dat had hij de vorige keer al uitgebreid gedaan.


    'Wil je die cola nu meteen?' vroeg Stella.


    'Nee, dank je. Mag ik?' vroeg hij met een knikje naar een stoel. 'Ga je gang,' zei Stella.


    Hij nam plaats en zij ging tegenover hem zitten.


    Hij keek haar met een treurig lachje aan en leunde achterover. Hij


    was gekomen om haar te doden, maar er was geen haast bij.


    In de winkel was het donker op twee nachtlampjes van een paar watt na.


    Flack klopte aan en keek naar Aiden die haar koffertje overpakte in haar andere hand. Flack klopte nog een keer, nu harder, veel harder: de deur rammelde. Als er een gevoelig alarm was geweest, was dat nu wel afgegaan, maar ze hoorden niets.


    Flack gaf niet op. Er gingen meer dan twee minuten voorbij voor ze het silhouet van een man op de trap in de winkel zagen opdoemen. Arvin Bloom bleef even onder aan de trap staan toen hij de politie­mensen herkende en leek, afgaande op de rilling die door zijn lichaam trok, een diepe zucht te slaken voor hij naar de deur liep en die openmaakte.


    ' We zouden graag nog even naar uw meubels kijken,' zei Aiden. 'Nu?' zei Bloom. 'Dat is pure pesterij. Heeft u een huiszoekingsbe­vel?'


    'Nee,' zei Flack, 'maar dat kunnen we wel regelen. Op dezelfde voorwaarden. Een van ons gaat het bevel halen en de ander blijft bij u. Zegt u het maar.'


    'Kom binnen,' zei Bloom en hij deed een stapje opzij. 'Ik zou u bijna vragen om een beetje op te schieten, als dat zin zou hebben.' Flack en Aiden liepen naar binnen. Bloom deed de deur achter hen dicht en maakte geen aanstalten om het licht aan te doen. Flack bleef bij Bloom en Aiden liep het donker achter in de winkel in. Na vijf minuten was ze terug. 'Waar is het kastje van bloedhout?' 'Vanmiddag verkocht,' zei Bloom. 'Ik heb er een goede prijs voor gekregen. Als ik nog wat langer gewacht had, had die nog hoger kunnen zijn, maar ik wilde de weduwe van Asher Glick, olewesjolem, het geld zo snel mogelijk geven.' 'Wie heeft het kastje gekocht?' vroeg Aiden.


    'Een stel, ik denk dat ze achter in de vijftig waren,' zei Bloom. 'Ze droegen dure kleren en betaalden me de 25.000 dollar in contan­ten. Ze hoefden geen bon en hadden hun terreinwagen illegaal voor de deur geparkeerd. Ik heb hen geholpen met het inladen van het kastje.'


    'Dus u heeft geen naam en adres van die klanten?' vroeg Flack. Bloom schudde zijn hoofd en zei: 'Dat is niet ongebruikelijk.' 'Waar is het geld?' vroeg Aiden.


    'Dat heb ik voor sluitingstijd nog naar de bank gebracht. Dat kunt u daar morgenochtend navragen. Ik heb Asher niet vermoord.' 'Dat zullen we doen,' zei Aiden die op weg ging naar de deur. Flack wilde Bloom eigenlijk nog aan de praat houden, maar Aiden stond al op straat en dus volgde Flack haar maar en hij trok de deur ach­ter hen dicht. 'Wat is er?' vroeg hij.


    Ze keken allebei door de etalageruit naar Bloom, die terugkeek. Aiden en Flack liepen naar hun auto's.


    'Ik heb recente, tenminste zo zagen ze eruit, latente vingerafdruk­ken van de muur gehaald waar het kastje stond. Twee verschillende sets.'


    'Een van Bloom,' zei Flack. 'En de andere van de klant die het kastje heeft gekocht.'


    'Of van degene die Bloom geholpen heeft het uit zijn winkel weg te halen,' zei ze. 'En nog iets.'


    Tijdens het lopen haalde Aiden een pakje uit haar zak. 'Wat is dat?' vroeg Flack. 'Zaagsel,' zei Aiden met een lach.


    FBI-agent Harbaugh zat met zijn benen over elkaar op zijn gemak in de stoel tegenover Stella.


    'Mooie schilderijen,' zei hij om zich heen kijkend. 'Dat is een André Danton, hè?'


    Op het schilderij aan de muur achter Stella waar hij naar keek, stond een tafereel in een smal straatje, geplaveid met kasseien, met huizen die voorover leken te buigen naar de oude vrouw met de hoofddoek en het mandje met bloemen over haar arm op de sloep. 'Ja,' zei Stella zonder zich om te draaien om naar het schilderij te kijken.


    Ze bekeek Harbaugh nog eens goed. Hij was mager, zat kaarsrecht en was zo te zien in een prima conditie, maar ze zag aan de lever­vlekken op zijn handen en het haar op zijn oren dat hij minstens halverwege de zestig moest zijn. Zijn tanden waren wit, gelijkmatig, en het was zonder twijfel nog zijn eigen gebit. Zijn gezicht was getaand, het karakteristieke uiterlijk van een cowboy. 'Ja,' zei hij, toen hij de vraag in haar ogen las, 'ik ben tijdelijk weer aan de slag. Ik ben als consultant aangetrokken omdat ik de zaak rond deze vent tot mijn pensioen heb geleid. Negen mensen in een periode van vijftien jaar. Texas, Californië, Illinois, Tampa. Drie jaar voor mijn pensioen hield het op.'


    Stella knikte, haar handen in rust gevouwen op haar schoot. 'Het patroon is als volgt,' zei Harbaugh. 'Hij vermoordt er drie, dan is hij tevreden en duikt onder tot hij weer van voren af aan begint.' 'Het kruis? De slachtoffers? De woorden in het Hebreeuws?' vroeg Stella.


    Harbaugh haalde zijn schouders op. 'Al zijn slachtoffers waren gees­telijken, niet alleen joodse. Ik denk dat de laatste dit keer een pre­dikant zal zijn, of een katholieke priester.' 'Is dat alleen maar een voorgevoel?' vroeg Stella. 'Dat zou binnen het patroon passen,' zei hij. 'Is daar iets van waar?' vroeg ze.


    Een paar seconden lang zaten ze zwijgend naar elkaar te kijken. Toen stak Stella haar hand in het roodgelakte doosje naast haar op tafel. Ze haalde er een klein pistool en een flesje uit en hield ze voor hem omhoog.


    Het flesje was van de antihistaminesiroop uit het medicijnkastje in de badkamer. Het pistool was haar .38, en dat hield ze op hem gericht.


    'Je bent voorzichtig geweest,' zei ze, 'maar je hebt een paar dingen verplaatst. Niet veel, maar voor mij voldoende om het op te mer­ken. Het is mijn werk om kleine dingen niet over het hoofd te zien.' 'Denk je dat ik je medicijnflesjes verplaatst heb?' vroeg hij. 'Dat weet ik wel zeker,' zei ze. Hij knikte toen hij het begreep. 'Vingerafdrukken.' 'En twee haren in de afvoer van mijn badkamer waar je het gif in mijn antihistamineflesje hebt overgegoten.' De man bleef bewegingloos zitten, zijn ogen op Stella gericht. 'Je bent geen FBI-agent en nooit geweest ook,' zei ze. 'Je naam is


    George Melvoy. Je bent drieënzeventig jaar geleden in Des Moines geboren, legerarts geweest en infanteriekorporaal onder MacArthur toen die in 1950 in Korea aan land ging. Na de oorlog heb je aan de universiteit van Iowa farmacie gestudeerd. Je hebt meer dan veertig jaar met succes je eigen apotheek gehad in Des Moines. Je vrouw is zes jaar geleden overleden, jullie hadden geen kinderen. Ik heb vier uur geleden een foto van je overgefaxt gekregen van de redactie van de Des Moines Register.' Melvoy verroerde zich niet. 'Je haar valt uit,' zei ze. 'Ja,' zei hij.


    'Weet je hoe dat komt?' vroeg Stella. 'Ja,' zei hij.


    Stella knikte. 'Het aluminiumgehalte in je haar is erg hoog. Het DNA-profiel dat we met behulp van je haar hebben kunnen maken, vertoonde drie kleine afwijkingen die mogelijk wijzen op de ziekte van Alzheimer.'


    'Een krasse oude knar,' zei hij, bijna tegen zichzelf. 'En scherp. Dat zeiden mijn klanten over me. Over een jaar of wal ben ik een grijn­zende, hulpeloze lappenpop die niemand meer herkent. Ik ben niet van plan daarop te wachten. Ik ben blij dat je dat medicijn niet hebt geslikt; het was een laffe manier van doden.'


    'Van één dopje was ik echt niet doodgegaan,' zei ze. Ze had de siroop eerder die avond naar het lab gebracht en daar een spoedanalyse laten maken. 'Ik had er wel goed ziek van kunnen worden. Alleen als ik het hele flesje had leeggedronken, had dat mijn dood kunnen betekenen, maar ook dat is nog maar de vraag.' Melvoy schudde het hoofd. 'Het is maar goed dat ik met pensioen ben, ik zou een klant hebben kunnen vermoorden met een verkeerd klaargemaakt recept.'


    Stella zette het flesje terug in het openstaande doosje op tafel. 'Waarom heb je me niet gearresteerd, als je het zo goed weet?' vroeg


    'Ik wil weten waarom je me wilt doden,' zei ze.


    'Nu niet meer,' zei hij. 'Wel toen ik hier binnenkwam, maar... Herinner je je Matthew Heath nog?'


    'Lang, dun, rood haar, heeft een paar maanden op het lab gewerkt,' zei ze. 'Hij kreeg een toeval. Toen hij terugkwam uit het ziekenhuis, droeg hij een bril met dikke glazen en toen kwam hij erachter dat hij niet langer dan een minuut of twee naar een computerscherm kon kijken zonder weer een toeval te voelen opkomen. Hij heeft zijn ontslag genomen en schijnt nu op een koksschool te zitten.' Melvoy schudde zijn hoofd en zei: 'Matt heeft ergens in Zwitser­land op een hotelschool gezeten. Op mijn kosten. Matts opa was mijn beste vriend. Heb je wel eens van de USS Walke gehoord?' 'Ik zag het op je pet staan op de videobeelden van de twee plaatsen delict,' zei ze.


    'Matts opa is gesneuveld toen de Walke voor de kust van Korea getroffen werd. Hij had één zoon en die zoon had ook weer één zoon, Matt. Toen Matts ouders overleden, is de jongen bij mij in huis gekomen. Op het laatst waren we voor elkaar nog de enige familie die we hadden.' 'Op het laatst?' vroeg Stella.


    'Matt heeft zichzelf doodgeschoten. Eerst was ik kwaad, omdat hij mij alleen liet. Toen was ik opgelucht; opgelucht dat ik niet langer verantwoordelijk was voor zijn welzijn. Toen kwam het schuldge­voel. Ik hield van die jongen.' Melvoy lachte. 'Wat?' vroeg Stella.


    'Jij bent de eerste tegen wie ik dat heb gezegd,' zei hij. 'Tegen Matt heb ik het nooit uitgesproken. Ik heb het misschien een keer of tien tegen mijn vrouw gezegd. "Ik houd van je" zeggen is in onze fami­lie niet iets wat we makkelijk doen.'


    Hij verzamelde moed en ging rechtop zitten, liet een diepe zucht ontsnappen en zei: 'Vraag het maar.' Stella wist wat hij bedoelde. 'Waarom wilde je me vermoorden?'


    'Omdat jij Matt vermoord hebt,' zei hij. 'Een lieve, tevreden jongen die niets anders wilde dan jou ter wille zijn. Jij was zijn grote voor­beeld. Hij werkte dagenlang zonder te slapen. Begon last van hoofdpijn te krijgen. Zijn arts waarschuwde hem, zei dat hij naar ander werk moest omkijken. Ik vertelde hem dat hij mijn compag­non kon worden en dat ik de apotheek aan hem zou nalaten na mijn dood. Dat sloeg hij af. Hij vertelde me over jou. Jij gaf hem nooit een compliment voor zijn werk, spoorde hem nooit aan, wees hem alleen op de fouten die hij maakte.'


    Stella wist dat er waarheid school in wat de man zei, maar ook onwetendheid.


    'Zo werken we nu eenmaal,' zei Stella. 'Ik ben precies zo behandeld toen ik bij de technische recherche kwam werken. We zien dingen en doen dingen die niemand zou moeten zien of doen.' 'En dat vind je leuk,' zei Melvoy uitdagend. 'Ja,' zei Stella. 'Maar voor Matt was het niet het goede beroep.' 'Hij ging ermee door omdat hij jouw goedkeuring zocht,' zei Mel­voy. 'En dat werd zijn dood.'


    Stella kon daar weinig op zeggen, in ieder geval niets wat de man tegenover haar zou helpen. Melvoy keek peinzend voor zich uit; zijn ogen waren gericht op iets in zijn verleden.


    Stella had Matthew Heath niet anders behandeld dan de stuk of tien andere beginnende laboranten voor hem; laboranten die er allemaal naar hadden gestreefd ooit veldwerk te mogen doen. De sterksten en slimsten was dat gelukt. Die waren meestal naar andere steden verhuisd, waar ze een baan konden krijgen die hen hoger op de forensische ladder bracht. Al de tweede dag nadat Matthew Heath was begonnen, had Stella geweten dat hij het niet zou red­den, dat het werk met de dag meer aan hem zou gaan knagen. Melvoy dwong zichzelf het verleden te laten rusten, stond op en begon in zijn zak te graaien.


    'Laat dat,' zei Stella resoluut met haar dienstpistool in de hand.


    Melvoy haalde langzaam een spiraalblokje uit zijn zak tevoorschijn.


    'Ik schrijf de laatste tijd alles op,' zei hij, 'ik heb al een la vol van die


    dingen. Ik schrijf alles op wat ik nog moet doen.'


    Hij sloeg het blokje open en draaide het naar Stella toe zodat ze de


    grote blokletters kon lezen: STELLA BONASERA DODEN.


    'Je zult me moeten doodschieten. Dat kan net zo goed nu, meteen.


    Als je er maar voor zorgt dat ik meteen dood ben. 'Hij stopte het


    blokje weer terug in zijn zak en stond op.


    'Nee,' zei ze.


    'De afgelopen maanden heb ik al last gehad van korte black-outs, geheugenverlies. Het is begonnen.'


    Hij kwam dichterbij en Stella ging staan. 'Als ik schiet, schiet ik niet om te doden,' zei ze. 'En ik denk niet dat je me iets zult aandoen.' 'Ik ben moe,' zei Melvoy, die met gesloten ogen weer ging zitten. 'Ik weet het goed gemaakt.' 'Wat dan?' vroeg Stella.


    'Ik vertel jou wie de volgende gekruisigde zal worden en jij schiet


    me dood,' zei hij. 'Kun je goed schieten?'


    'Ja,' zei ze.


    'Afgesproken dan?'


    'Nee.'


    'Daar was ik al bang voor,' zei hij met een zucht. 'Ik snap wel waarom je een voorbeeld was voor Matt. Oké, ik heb naar je staan kijken bij de tweede plaats delict. Er liep een priester in het zwart met een wit boordje achter de menigte langs. Ik keek naar hem. Hij keek naar de etalage van de winkel en sloeg een kruis. Toen hij mij passeerde, liep een andere man, die tussen de mensen had gestaan, achter hem aan. Ik zag alleen zijn rug, maar het leed geen twijfel dat hij de priester volgde. Later, nadat het lichaam naar buiten was gebracht, ben ik dezelfde kant opgelopen als de priester en de man die hem volgde.' 'Waarom?' vroeg Stella.


    'Ik had het idee dat als ik een aanwijzing zou hebben, ik jou wel te


    spreken zou kunnen krijgen.'


    'Nee,' zei ze, 'er was iets anders.'


    Hij reageerde niet.


    'Je bent katholiek,' zei ze.


    'Vroeger,' zei hij.


    'Ik ook,' zei ze. 'Je wilde de priester beschermen.' 'Ik weet het niet,' zei Melvoy. 'God, wat ben ik moe.' 'De priester,' hielp Stella hem weer op weg.


    'Pater William Wosak,' zei Melvoy. 'Pastoor van St.-Martine's. Soms geloof ik echt in God. Ik heb het gevoel dat hij me tegenhield toen ik je wilde doden. Ik ben echt blij dat ik het niet gedaan heb.' 'Ik ook,' zei Stella. 'Je bent een oudstrijder; de Vereniging voor


    Veteranen zal voor je zorgen.'


    'Ik heb geld genoeg en niets anders om het aan uit te geven dan aan artsen,' zei hij. 'Maar ik meende wat ik zei. Ik ben niet van plan lijd­zaam af te wachten tot het erger wordt. Ik ben van plan een dood­zonde te begaan.'


    Stella zei niets. Dat was aan hem. Ze kon hem niet tegenhouden en misschien was het, gezien zijn trots, ook geen onredelijke keuze. 'Zou je de persoon die de priester volgde nog kunnen herkennen?' vroeg ze.


    'Nee,' zei hij. 'Hij stond met zijn rug naar me toe. Hij was lang, zwaargebouwd en droeg een donkerblauw overhemd met korte mouwen. Mijn geld gaat naar het Alzheimerfonds. Dat is allemaal al geregeld. Nu kun je maar beter die priester gaan redden.' Stella haalde haar mobieltje tevoorschijn, liep naar het raam en belde. Ze hield haar pistool nog steeds in haar hand en draaide haar rug niet naar Melvoy toe. Die had zijn ogen gesloten en liet met open mond zijn hoofd tegen de leuning van de stoel rusten. Hij was razendsnel. Stella was midden in een zin. Voor ze bij hem was, had Melvoy het flesje antihistaminesiroop al te pakken, het met een snelle beweging geopend en het dikke spul naar binnen geklokt. Hij overhandigde Stella het lege flesje. 'Niet om hulp bellen,' zei hij en hij ging weer zitten. 'Ik moet wel,' zei Stella.


    Stella belde het alarmnummer, maakte zich bekend en vroeg om een ambulance. Toen ze de verbinding verbrak, had Melvoy al lichte stuiptrekkingen.


    Jane Parsons veegde een lok van haar voorhoofd, stopte de twee aspirientjes in haar mond en spoelde ze weg met mineraalwater op kamertemperatuur. Ze had hoofdpijn en wist niet of ze nou honger had of niet.


    Ze keek op de klok aan de muur van het lab. Kwart voor elf. Ze had veertien uur aan een stuk zitten werken.


    Haar tijd was welbesteed geweest. Nadat ze het DNA-monster dat Aiden haar had gegeven onderzocht had, was Jane op het internet link na link gevolgd. De meeste hadden nergens toe geleid, maar ze waren allemaal erg interessant geweest. Ze had ook acht e-mails ver­stuurd en vier telefoontjes gepleegd.


    De kladversie van haar verslag stond nu op het scherm voor haar. Ze scrolde naar beneden om zich ervan te verzekeren dat ze haar con­clusies in beschermende formuleringen had ingebed, zoals: 'Het ziet ernaar uit dat...', 'Onderzoek bij de volgende laboratoria en universiteiten ondersteunt de conclusie dat...' en 'Daarom is het vrijwel zeker dat...'


    Toen ze redelijk tevreden was met het verslag, printte ze het vier keer uit: een uitdraai voor Aiden, een voor Stella, een voor Flack en een voor Mac. Morgenochtend zouden ze die krijgen. Ze stond op, bewoog de muis en zette de computer in de slaapstand. Die had de rust hard nodig. Ze schroefde de dop weer op de fles water.


    DNA loog niet. Het sprak in een vreemde taal die Jane redelijk vloei­end had leren lezen. In haar hoofd was geen restje twijfel. Degene wiens DNA ze had gelezen, had gelogen.


    Waarom die leugen? Jane wist het niet. Dat moest de CSl'er die de leiding over de zaak had, uitzoeken: Stella.


    Jane keek met het bijna lege flesje in de hand om zich heen, trok haar labjas uit en hing die over een stoel, liep naar de deur en knipte het licht uit.


    De gedachte flitste even en niet voor het eerst door haar hoofd. Wat voor relatie hadden Mac en Stella? Alleen maar een zakelijke? Vriendschappelijk? Iets meer? Het ging Jane eigenlijk niks aan en normaal gesproken bewaarde ze haar nieuwsgierigheid altijd voor de geheimen die de microscopische strengen DNA konden onthul­len. Elke dag leerde ze iets bij. En op sommige dagen ontdekte ze iets nieuws.


    In Macs kamer was het donker. Ze keek er niet naar binnen, op weg naar de lift. Ze bedacht dat haar honger sterker was dan haar ver­moeidheid. Ze zou het moeten doen met wat ze in de ijskast en de keukenkast had staan.


    'Zoek,' zei Mac.


    Er was genoeg licht van de straatlantaarns en de bijna volle maan


    voor Mac en Rufus om de trap op te kunnen lopen, langs de kamer waar het bloedbad op de familie Vorhees had plaatsgevonden naar de kamer van Jacob Vorhees, waar Mac verschillende stukken kle­ding uit twee bewijszakken haalde. Hij legde het eerste stuk stof voor Rufus neer, die eraan snuffelde en toen door de kamer begon te lopen. Hij rook Jacob Vorhees' geur overal. Toen Mac het tweede stuk stof voor hem neerlegde, draaide Rufus zich om, boog zijn kop naar de grond en liep bijna onmiddellijk naar de half openstaande kastdeur. Mac volgde met een papieren zak in zijn hand. Mac duwde de deur open en stak zijn hand naar binnen om aan een touwtje te trekken waarmee de gloeilamp van 100 watt aanging. Mac haalde zijn zaklamp tevoorschijn en richtte die naar boven. 'Jacob,' zei hij. 'Ik ben Mac Taylor. Ik ben van de politie.' Geen reactie.


    'Je hebt vast honger. Ik heb broodjes meegenomen. Een met eisalade, een met tonijnsalade en een met kipsalade. Kies maar.' Nog steeds geen reactie.


    Mac keek naar Rufus, die ook naar het plafond van de kast tuurde. 'We blijven hier wel wachten tot je besloten hebt,' zei Mac, 'maar volgens mij heb je niet zoveel keus.'


    Het duurde een minuut of twee. Mac zat op het bed toen hij een geluid hoorde. Hij liep naar de kast en keek omhoog. Een houten paneel verschoof, daarachter kwam duisternis tevoorschijn en daarna het gezicht van Jacob Vorhees. Het gezicht was vuil. Op zijn linkerwang zat een flinke bult en zijn bril met de dikke glazen zat vol vlekken.


    De jongen keek omlaag naar Rufus en Mac, en zag in Macs gezicht blijkbaar iets wat hem geruststelde. Het gat in het plafond was klein, maar groot genoeg voor de jongen om zich erdoor naar beneden te laten zakken, zijn hand op de kledingstang te leggen en zich voorzichtig op de grond te laten vallen. 'Mag ik uw penning zien?' vroeg Jacob.


    Mac haalde de penning uit zijn zak en hield die omhoog. In al die jaren hadden slechts drie mensen die penning willen zien; Jacob Vorhees was de vierde. De jongen knikte tevreden en Mac stopte de penning weer weg.


    Jacob droeg een vaalblauwe spijkerbroek, Nike-schoenen zonder sokken en een ruimvallend blauw T-shirt dat nodig in de was moest. Op zijn armen, nek en gezicht zaten rode bultjes. Toen Jacob zag dat Mac ernaar keek, zei hij: 'Het stikt hier van het onge­dierte. Hoeveel ik er ook doodmepte, ze bleven komen. Ook ratten, maar die beten niet, die renden alleen langs of zelfs over me heen.' Rufus liep op de jongen af en wreef zijn snuit tegen diens been. Jacob vroeg Mac zwijgend om toestemming. Mac knikte, waarop de jongen de hond aaide. 'Een speurhond,' zei hij. 'Hij heet Rufus,' zei Mac. 'Kom, dan gaan we in de keuken een broodje eten.'


    Toen ze daar waren, knipte Mac het licht aan. 'Tonijn,' zei Jacob. 'Tonijn,' herhaalde Mac. Hij haalde een voorverpakte sandwich uit de tas die hij bij zich had, en gaf hem aan Jacob. Ze gingen aan tafel zitten. Mac nam de sandwich met kipsalade, verwijderde de verpakking, haalde de bovenste boterham eraf en legde die op de grond voor Rufus, die geduldig zat te wachten. 'Sommige wondjes op je armen en in je nek zijn ontstoken,' zei Mac. 'We zullen op de terugweg even langs het ziekenhuis gaan.' 'Moet ik naar de gevangenis?' vroeg Jacob, voor hij een hap van zijn brood nam.


    'Vertel me eerst maar eens wat er gebeurd is,' zei Mac.


    Jacob begreep het. Hij at zijn mond leeg, zette zijn bril recht en


    begon.


    Joshua liep vastberaden door de donkere straat: en passeerde een paar mensen. Hij kwam bij de trap van St. Martine's, liep die op en probeerde de deur open te duwen. Die zat op slot. Aan de muur links van de deur zat een knopje. Joshua drukte erop. Niets. Hij drukte er nog eens op en bleef drukken tot iemand van binnenuit de deur opendeed.


    Pater Wosak droeg een joggingbroek en een T-shirt van Fordham University. Aan zijn voeten zaten sandalen. 'Ik wil praten,' zei Joshua.


    De pater zag de gebalde vuisten en de gespannen kaak van zijn bezoeker en deed een stap naar achteren om hem binnen te laten.


    Daarna sloot hij de deur weer.


    Er brandden een paar zwakke lampjes, net genoeg om iets te zien, net genoeg om door het middenpad naar het altaar te lopen, waar een gekruisigde Christus verlicht werd door een klein geel lampje aan zijn voeten. Joshua liep snel, pater Wosak volgde hem. Joshua liep het iets verhoogde podium op, verdween even uit het zicht achter het beeld en vond de draagtas op de plaats waar hem gezegd was dat die zou liggen. Hij ritste de tas open, stak zijn hand erin en haalde er een geslepen ijzeren nagel uit. Opnieuw stak hij zijn hand in de tas, haalde er een hamer met een zware kop uit en vervolgens een dik stuk wit krijt. Elk voorwerp hield hij voor de pater op. Ten slotte haalde Joshua een klein pistool uit de tas, dat hij met zijn rechterhand op pater Wosak richtte.


    'Op je knieën,' zei Joshua met de tas in de ene en het pistool in de andere hand.


    'Nee,' zei pater Wosak. 'Als je van plan bent me dood te schieten en te kruisigen, werk ik daar niet aan mee. Dan zal ik bidden.' Hij vouwde zijn handen en vervolgde: 'Bid met me mee in de naam van Christus, onze Verlosser.' 'Hypocriet,' zei Joshua.


    'Kijk naar jezelf,' zei pater Wosak. 'Je preekt, je bidt en je moordt. Waarom doe je dat?'


    'Dat weet je best,' zei Joshua, en hij richtte het pistool weer op de man voor hem.


    'Nee, dat weet ik niet,' zei pater Wosak.


    Joshua schudde zijn hoofd. Hij wist niet hoeveel lijd hij had, maar er was zeker geen tijd voor discussie. Dit was een jezuïet. Als Joshua hem liet praten en zijn vragen zou beantwoorden, zou hij verstrikt raken in verklaringen en in een discussie over religieuze ethiek die hij vrijwel zeker zou verliezen. Geen tijd.


    'Ik heb de deur niet op slot gedaan,' zei de priester. 'Ik deed maar alsof; er kan elk moment iemand binnenkomen.' Joshua dwong zichzelf niet in paniek te raken. Hij liep dichter naar de priester toe en richtte op diens borst.


    De deur van de kerk ging inderdaad met een klap open. Flack, Aiden, Stella en twee geüniformeerde agenten kwamen binnen,


    allemaal met een pistool in de hand. 'Leg neer,' riep Flack naar Joshua.


    Aiden had Stellas telefoontje aangenomen; het telefoontje dat haar ervan op de hoogte bracht dat de man die zichzelf Harbaugh noemde, een man had gevolgd die de pater had gestalkt. 'U begrijpt het niet,' zei Joshua, 'dit moet gebeuren.' 'Helemaal niet,' zei Flack, die zijn pistool met beide handen richtte. Pater Wosak stond niet verder dan een meter van Joshua af. Hij stak zijn rechterhand uit. Het pistool in Joshua's hand was nu op het hoofd van de pater gericht.


    'Het is niet God die tegen je spreekt,' zei pater Wosak. 'Het is een duivel of een demon.'


    'Gelooft u in duivels en demonen?' vroeg Joshua. 'Die huizen in ons hoofd. Ze praten tegen sommige van ons, ver­tellen leugens. Maar niet vaak. Meestal zijn de stemmen die we horen de vermomde stemmen van onszelf,' zei pater Wosak. Joshua lachte. De politie was dichterbij gekomen. Flack wist nu zeker dat hij Joshua met één schot zou kunnen uitschakelen. 'Huist God ook in mijn hoofd?' wilde Joshua weten. 'God huist in ons hoofd, Joshua, in ons lichaam, in alles om ons heen.'


    'En spreekt hij met u?' vroeg Joshua. 'Niet in woorden.'


    Joshua overhandigde het pistool aan de pater. Flack, Stella en de twee agenten kwamen dichterbij. Aiden liep voorop en zei: 'Raak die tas niet aan. Pater, leg dat pistool op de bank naast u.' Dat deed pater Wosak, waarna hij zich omdraaide en zijn hand troostend op Joshua's schouder legde. Joshua huilde.
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    Jacob Vorhees keek omlaag naar de keukentafel en zei zacht, zonder enige aarzeling: 'Ik lag te slapen. Ik hoorde een geluid in Becky's kamer. Het klonk anders dan de geluiden die ik 's nachts wel eens vaker hoorde. Ik wist dat Kyle soms door haar raam naar binnen kwam en dat ze dan met elkaar naar bed gingen. Soms maakten ze daarbij geluiden. Dat waren mijn zaken niet, maar dit was anders. Ik ging mijn bed uit en liep door de gang naar Becky's kamer. Ik zag dat mijn vader naar binnen ging. Toen ik bij Becky's kamer was zag ik het. Becky lag op de grond. Kyle zat op haar. Hij had een mes en stak op haar in. Mijn moeder trok aan hem en probeerde hem tegen te houden. Kyle was door het dolle heen. Ik had iets moeten doen, maar ik stond daar maar. Toen Kyle klaar was met Becky, duwde hij mijn moeder van zich af en begon haar te steken. Toen kwam mijn vader binnen om Becky en mijn moeder te helpen. Kyle stond op en rende met het mes op mijn vader af. Ik ben weggerend.' 'Wat had je aan?' vroeg Mac.


    'Wat ik aan had? Ik sliep in mijn kleren. Ik val vaak in slaap met mijn kleren nog aan.' 'Je schoenen ook?'


    'Ik geloof het wel,' zei de jongen. 'Dat weel ik niet meer. Ik dacht alleen maar: hij komt achter me aan en dan ben ik de volgende die eraan gaat. Ik rende naar beneden, naar de garage, pakte mijn fiets en begon als een gek te trappen, weg van hier.' 'Je dacht er niet aan om naar een van de buren te gaan?' vroeg Mac. 'Hij zat me op de hielen, dat wist ik. Ik voelde het. Ik fietste alleen maar. Er zijn auto's langsgereden en een vrachtwagen. Ik denk dat ik op weg was naar het politiebureau of het benzinestation dat 24 uur open is, of het ziekenhuis. Toen hoorde ik hem achter me. Ik keek om. Ik reed de stoep op voor hij me aan kon rijden. Ik zat onder de schrammen en ben de struiken in gekropen. Ik hoorde dat Kyle achter me aan kwam. Toen zag ik het licht, Kyle's zaklamp. Ik kreeg het idiote idee om mijn kleren uit te trekken en ze langs de weg naar de stad neer te gooien, zodat hij zou denken dat ik daar naartoe gegaan was.'


    'Waarom moest hij denken dat je je kleren had uitgedaan?' vroeg Mac.


    'Ik weet het niet, ik kon niks anders bedenken. Maar het werkte. Daarna ben ik snel hiernaartoe teruggerend.' 'In je blootje,' zei Mac.


    'Waarom heb je toen je terugkwam de politie niet gebeld?' 'Ik dacht dat Kyle misschien nog achter me aan zat,' zei hij. 'Ik deed mijn ogen dicht toen ik langs Becky's kamer kwam, ik wilde niet zien hoe zij en mijn moeder op het bed lagen. Ik rook het bloed. Ik klom in de ruimte boven mijn kast. Zelfs daar kon ik het bloed nog ruiken.'


    'Kwam Kyle terug om je te zoeken?' 'Ja, ik heb hem gehoord.' 'Is hij in je kamer geweest?'


    'Ja, ik hoorde hem daar rondlopen. Ik denk dat hij onder het bed heeft gekeken en ik weet dat hij mijn kast heeft opengemaakt en het licht heeft aangedaan. Ik heb pas gehuild toen hij weg was.' 'Waarom ben je niet uit de kast gekomen toen de politie kwam?' 'Ik was bang dat Kyle ervan zou horen en me alsnog zou komen ver­moorden. Ik wilde me nog een paar dagen langer verstoppen en dan vluchten.'


    De jongen beefde. Hij was bleek, zijn wangen waren grauw, hij was vies en zat onder de insectenbeten. Rufus zat naast hem. 'Hij vindt je aardig,' zei Mac.


    Jacob keek naar beneden en stak zijn hand uit om de hond te aaien. 'Houd je van honden?' vroeg Mac.


    'Van sommige wel,' zei de jongen. 'Maar voor andere ben ik bang.' 'Rufus is heel lief,' zei Mac. 'Dat zijn de meeste speurhonden.' 'Hij ruikt vies,' zei Jacob. 'Hij stinkt.'


    'Ja, speurhonden stinken, vooral als ze nat zijn. Daarom zie je ze ook nooit in hondenshows. Ben je wel eens bij een hondenshow


    geweest?'


    'Ik heb er wel eens een op tv gezien.'


    'Live is het beter,' zei Mac. 'Dan onderga je het met al je zintuigen. De trots, de training, de verzorging van de honden.' De jongen luisterde niet echt. Zijn hand lag op de kop van de hond, die zijn ogen genietend had gesloten onder de menselijke aanra­king. Hij zou eerst iemand naar de wondjes van de jongen laten kij­ken en dan een afspraak met een psycholoog maken, hopelijk met Sheila Hellyer. 'Jacob,' zei hij. De jongen keek op.


    'Heb je uit je hoofd geleerd wat je me zojuist verteld hebt?' De jongen antwoordde niet. Hij haalde zijn hand van de honden­kop en ging rechtop zitten. 'Het meeste was niet waar, hè?' vroeg Mac.


    Er kwam geen antwoord van Jacob, die Mac even aankeek en toen snel zijn blik weer afwendde.


    'Zo is het gegaan,' zei de jongen uiteindelijk, zonder overtuiging. Kan niet, dacht Mac, maar de jongen had al genoeg doorstaan. Hij moest eerst maar eens gewassen en verzorgd worden en dan zouden ze iemand zoeken die hem kon troosten. We pralen morgenoch­tend wel verder, dacht Mac, dan kijken we wel of we het kloppend kunnen krijgen.


    Het was na middernacht.


    Terwijl ze in haar flat op de ambulance zat te wachten, had Stella het bureau gebeld met het verzoek een patrouillewagen langs te sturen om haar met spoed op te pikken. Toen die aankwam, had ze de agent achter het stuur alleen het adres gegeven waar ze heen moes ten.


    De achternaam van de politieman was Fannon. Toen Stella hem vertelde dat ze op weg waren naar St. Martine's, de kerk in Brooklyn, en dat er mogelijk een priester in gevaar verkeerde, had Fannon een serieuze poging gedaan de geluidsbarrière te doorbreken. Toen George Melvoy het gif had ingenomen, had Stella niet geaar­zeld. Ze wist dat het giftigste ingrediënt terpentijn was. Ze had braakwortel in haar medicijnkastje, maar Stella wist dat braken bij een terpentijnvergiftiging niet gewenst was. In plaats daarvan had ze Melvoy slokjes water gegeven om het branden in zijn keel te ver­zachten.


    Stella had de man van de stoel af geholpen. Hij had tegengestrib­beld, maar was verzwakt en haalde moeizaam adem. De stuiptrek­kingen werden intussen steeds heviger. Ze had Melvoy naar de bad­kamer geleid en hem op de grond voor de badkuip laten knielen. Melvoy had twee keer gekokhalsd, zich voorover gebogen en toen een dikke, groenige drab uitgebraakt die in de badkuip spetterde. Ze had zijn hoofd vastgehouden toen hij weer door pijnlijke stui­pen gekweld werd, beroofd van waar hij het meeste belang aan hechtte: zijn waardigheid.


    Toen de ambulance gearriveerd was, had Stella de hand van de man die haar had willen doden vastgehouden. De hand zat vol lever­vlekken en zijn gezicht oogde nu zo oud als hij ook werkelijk was. In het ziekenhuis zouden ze een slang via Melvoys neus naar zijn maag leiden om die leeg te pompen. Hij zou worden behandeld met actieve houtskool en endoscopisch onderzocht worden: een via zijn keel ingebracht cameraatje moest de ernst van de brandwonden aan zijn slokdarm en maag vaststellen. Hij zou aan een infuus wor­den gelegd en vocht toegediend krijgen. Ook als de behandeling effect zou hebben, zou hij een omvangrijke schade aan mond, keel en maag kunnen overhouden, daar zou hij nog weken flink last van kunnen hebben. Het kon zijn dat hij genas, maar hij zou ook nog over een maand pijnlijk aan zijn eind kunnen komen. Geen gemak­kelijke dood.


    Nu zat Stella tegenover Joshua in dezelfde ruimte van het CSI-hoofdkwartier waar ze eerder ook al hadden gezeten. Aiden was aan de slag gegaan met de inhoud van de draagtas en Flack zat in de kamer ernaast mee te luisteren; ze waren tot de conclusie gekomen dat Joshua waarschijnlijk meer zou zeggen als hij maar één persoon tegenover zich had. Stella had zich, na een kop dikke, smerig sma­kende koffie, als vrijwilliger opgeworpen.


    Stella bedacht dat ze Melvoys kots nog uit haar badkuip moest poetsen. Dat kon nog wel eens een lastig klusje worden. En het zou


    niet meevallen de zurige lucht weg te krijgen. Ze had wel erger gezien, was wel ergere dingen tegengekomen tijdens haar werk, maar nog nooit in haar eigen huis.


    'Je gelooft me toch niet,' zei Joshua. 'Mijn geloof wordt op de proef gesteld.'


    'Probeer het maar,' zei Stella.


    Joshua zag er moe uit. Hij zat voorovergebogen, zijn handen gevou­wen. Hij droeg zwarte Dockers, een grijze polo en sneakers. Hij zuchtte diep en zei: 'Die priester heeft Glick en Besser vermoord.' 'Waarom?'


    'Omdat ze joden waren,' zei Joshua. 'Dat was genoeg.' 'Waarom de kogels en de kruisiging?'


    Joshua schudde het hoofd. 'Antisemieten martelen en kruisigen de joden al meer dan tweeduizend jaar. Jesjoea was slechts een van de duizenden joden die aan het kruis eindigden.' 'Hoe weet je dat hij Glick en Besser heeft vermoord?' 'Ik kreeg een telefoontje,' zei Joshua. 'Een man met een zwaar Spaans accent zei dat hij iets had gevonden, maar niet naar de poli­tie durfde te gaan. Hij vertelde me waar het lag en zei dat hij dacht dat de priester van zijn kerk een moordenaar was. Hij huilde. Toen ik probeerde door te vragen, hing hij op.'


    Hij tilde zijn hoofd op en keek Stella aan. 'Je gelooft me niet,' zei hij.


    'Ga door,' zei Stella.


    'Ik ben naar de kerk gegaan,' zei Joshua. 'Ik ben naar het altaar gelo­pen en daar lag het, achter het beeld van Jesjoea.' 'De tas,' zei Stella.


    'Ja.'


    'En je had die daar niet al eerder neergelegd?' 'Nee.'


    'Je had het pistool in je hand toen wc binnenkwamen,' zei Stella. 'Wilde je pater Wosak doodschieten?'


    'Ik wilde voorkomen dat hij nog meer joden zou ombrengen.' 'Dat is geen antwoord,' zei Stella.


    'Ik weet niet wal ik gedaan zou hebben, maar dat doet er ook niet meer toe. Jullie kwamen binnen. Nu zit ik hier en geloof je me niet.'


    Aiden deed de deur open en knikte Stella toe, die opstond. Flack kwam de kamer in om het verhoor over te nemen. Op de gang zei Aiden: 'Ik heb nog geen tijd gehad om alles grondig te onderzoe­ken, maar ik kan je al wel vertellen dat de hamer uit de tas waar­schijnlijk dezelfde is als die waarmee de twee slachtoffers gekruisigd zijn. Ik heb sporen van ijzeroxide op de kop gevonden. Dat is afkomstig van de nagels die gebruikt zijn voor de kruisigingen. De enige vingerafdrukken op de steel zijn die van Joshua.' 'Maar?' zei Stella, die aan Aidens gezicht zag dat ze nog meer te ver­tellen had.


    'Joshua's vingerafdrukken staan op twee van de nagels en op het pistool,' zei Aiden. 'Geen andere afdrukken. Op de andere twee nagels staan helemaal geen afdrukken.'


    'Zou hij handschoenen aan gehad kunnen hebben?' opperde Stella. 'Maar waarom zou hij de nagels in de kerk dan wel met zijn blote banden hebben aangeraakt? Waarom heeft hij de hamer dan met blote handen vastgepakt? Er zitten geen handschoenen in zijn zak of in de tas. En het zijn ook niet de goede soort nagels, ze zijn niet geslepen, ze zijn bijna bot. Die door een hand heen de grond in­slaan is bijna onmogelijk.'


    'Dus misschien vertelt Joshua wel de waarheid,' zei Stella. 'Dat zou betekenen dat iemand hem de schuld in de schoenen probeert te schuiven.'


    'Wat ons nog niets zegt over het waarom daarvan,' zei Aiden. 'Ik ga weer terug naar de draagtas.'


    En ik, dacht Stella, ga op zoek naar een man met een zwaar Spaans accent. Ze had het gevoel dat het geen echt accent geweest was. Ze had ook het gevoel dat de man zelf niet bestond. Joshua had een lange nacht in de gevangenis voor de boeg.


    Om twee uur 's nachts schoot Danny Messer in het donker van zijn slaapkamer wakker, kwam drijfnat van het zweet overeind en graaide op het nachtkastje naar zijn bril.


    Er was iets anders dan anders. Hij klikte het lampje aan en keek naar zijn handen. De tremor was verdwenen. Zijn eerste reactie was opluchting. Die werd bijna meteen gevolgd door angst, angst dat de tremor terug zou komen.


    Het was hem nu duidelijk, en misschien had hij het altijd wel gewe­ten: zijn opa en vader waren bij de politie gegaan om de confronta­tie met hun angst aan te gaan. Ze waren goed, eerlijk, vaak onder­scheiden en werden hogelijk gerespecteerd. En niemand had er ooit aan getwijfeld dat Danny bij de politie zou gaan. Dat had vastge­staan. Danny had dat begrepen. Hij had de angst erkend en nu zat hij zich in bed af te vragen of hij voor de technische recherche geko­zen had omdat het werk relatief veilig was, maar hem toch in staat stelde de familietraditie voort te zetten. Maakten de straatgevechten waar hij zo vaak in verzeild was geraakt toen hij opgroeide, de drugsdealers die hij getrotseerd had, de straatbendes die hij niet uit de weg was gegaan en soms zelfs had opgezocht, onderdeel uit van een patroon waarmee hij zijn angsten tegemoet was getreden? Op dit punt deed het er niet meer toe. Hij was wie hij was en hij was verslingerd aan en gefascineerd door zijn werk. Hij vroeg zich af of hij dit alles ook aan Sheila Hellyer zou vertellen. Waarschijn­lijk wel.


    Hij stond op, liep naar zijn computer en drukte op een toets, waar­door het verslag van de moord op het gezin Vorhees tevoorschijn kwam dat hij voor Mac geschreven had. Hij las het aandachtig door en probeerde grip te krijgen op wat hij zag, waarna zich een theorie begon te vormen. Morgenochtend zou hij zijn gedachten met Mac delen. Morgenochtend zou hij erachter komen dat Mac tot dezelfde conclusie was gekomen als hij.


    Kyle Shelton had het gezin niet vermoord. Ze zonden terug moeten naar de computer om een nieuw virtueel scenario vorm te geven. Danny zette zijn computer in de slaapstand, liep naar de keuken voor een flesje water en ging terug naar bed. Het flesje zette hij op zijn nachtkastje. Hij controleerde zijn handen nog eens om te zien of ze echt niet trilden, legde zijn bril op het kastje en deed het licht uit. Hij viel bijna direct in slaap. Het was 2.15 uur.


    Stella bewoog en werd wakker. Ze stond op uit de stoel en liep naar het ziekenhuisbed.


    Er viel een beetje licht langs de deur naar de badkamer, die op een kier stond. Ze zag het gezicht van George Melvoy met de eraan vastgemaakte slangetjes, hoorde hem ademhalen. Het was een oppervlakkige ademhaling die pijnlijk schurend schraapte. Maar de monitor waarop zich een landschap van in groen licht getekende bergen aftekende, liet zien dat zijn vitale functies stabiel waren. De man was sterk.


    Stella liet haar vingers door haar haar glijden en raakte Melvoys arm even aan. Ze mocht deze man wel, die geprobeerd had haar te doden. De volgende ochtend zou ze hem vertellen dat hij bijna zeker iemands leven had gered. Ze wist alleen nog niet zeker wiens leven dat was.


    Ze vond de ironie ervan wel mooi. Omdat deze man haar had gestalkt, plannen maakte om haar te doden, had hij iets gezien wat ertoe geleid had dat er een leven was gered.


    Ze wist niet waar ze het ooit gelezen of gehoord had, maar de woor­den schoten haar opeens weer te binnen. Het was een soort antige­bed: Heer, als u me de kleine streken vergeeft die ik u wel eens geflikt heb, vergeef ik u die grote die u mij geflikt heeft. Gerustgesteld over Melvoy ging Stella weer in de stoel met de alu­minium leuningen zitten. De stoel was niet voor een comfortabele zit, maar voor korte ziekenbezoekjes bedoeld. Voor het bezoek aan stervenden waren comfortabeler stoelen beschikbaar. Joshua was in de kerk ingestort en pater Wosak had een arm om hem heen geslagen en de man getroost. Morgenochtend zouden ze Flack het voortouw laten nemen tijdens het verhoor van Joshua. Stella zou er als toehoorder bij gaan zitten.


    Voor ze het ziekenhuis verliet, wilde ze Melvoy nog spreken. Ze had besloten het niet met hem over Matthew Heath te hebben - als Stella al had bijgedragen aan zijn zelfmoord, was die bijdrage uiterst klein geweest. Het ging er niet om dat hij niet tegen Stella opge­wassen was geweest; de wereld was Matthew Heath teveel gewor­den. Dat zag ze nu in. Misschien had ze daar al signalen van moe­ten zien toen de jongen plichtsgetrouw, maar zonder dat hij in zijn functie leek te groeien, de dagen had volgemaakt. Maar daar zou ze het met George Melvoy niet over hebben.


    * * *


    Op de klok die hij door het raam van een café aan de overkant zag hangen, was het 2.37 uur.


    Kyle Shelton zat voor het raam en keek naar de klok en de paar nachtelijke voorbijgangers die langs de schaars verlichte etalages van de winkels liepen. Een lachend jong stel kwam arm in arm voorbij. Hij dacht aan Becky en sloot zijn ogen. Verder liepen er drie jonge mannen die met elkaar fluisterden en gevaar uitstraalden. Kyle voelde het.


    De airco in het raam naast dat waar hij voor zat, rammelde en stootte vlaagjes bijna koele lucht uit. De nachtelijke hitte drong door de ramen en muren naar binnen.


    Hij wist niet meer wat hij van zijn plan dacht. Soms was hij van mening dat het voor zoiets geïmproviseerds helemaal niet slecht was. Op details kon het misgaan, maar over het geheel genomen zou het wel standhouden. Op andere momenten was hij er weer zeker van dat het een stom plan was geweest, dat die rechercheur Taylor bezig was speldenprikjes bewijs te verzamelen, geheimen van bloed en DNA, vingerafdrukken die hij over het hoofd had gezien. Zijn vriend Scott Shuman had gezegd dat Kyle wel een paar nach­ten in zijn flat mocht slapen. Scott was een beste vent die een groot risico nam door een voortvluchtige onderdak te bieden. Kyle had Scott — klein, met donkere onverzorgde krullen en iets aan de mol­lige kant - tijdens hun studie leren kennen. Ze waren bevriend geraakt. Scott was een goedbetaalde computerprogrammeur gewor­den voor een Indiaas bedrijf dat het heelal bestudeerde. Scott was niet getrouwd. Hoewel ze het er nooit over hadden, vermoedde Kyle dat zijn vriend homo was, maar dat voor zichzelf nog niet had toegegeven. Kyle kon het mis hebben; hij had al zo veel dingen fout ingeschat.


    Midden in de nacht voelde Kyle het komen. Hij zou zichzelf toe­staan te rouwen. Hij had ook eigenlijk geen keus. Hij voelde het gebeuren.


    Kyle kon zich niet herinneren ooit zo gehuild te hebben als hij nu op het punt stond te doen; terwijl het verdriet om het verlies door


    zijn lijf schokte, leek de mogelijkheid dat er een kwade kracht bestond die gedijde op en leefde van menselijk leed, hem uiterst waarschijnlijk. Hij huilde en dacht aan de woorden van Ovidius: 'Onderdrukt verdriet verstikt. Het woedt in de borst en wordt daardoor gedwongen zijn kracht te vermenigvuldigen.' De klok in het café stond nu op 2.49 uur.


    Op Macs horloge was het 2.49 uur. Hij liet Rufus uit in het kleine parkje, vijf straten van zijn flat vandaan. Hij had de hond eigenlijk terug moeten brengen voor hij naar huis ging. Mac had al lang gele­den erkend dat zijn enige emotionele zwakte zijn liefde voor hon­den was. Hij kon goed met ze omgaan, goed met ze werken en hij bewonderde ze. Hij wist ook dat hij er in de stad geen wilde heb­ben, niet met zijn baan.


    Er was nog een eenzame figuur in het parkje, een man. Hij zat tegenover Mac op een houten bank en keek naar zijn mopshond die op korte pootjes door het gras en het zand waggelde. De man van ergens in de veertig of vijftig zag er moe uit. Zijn armen lagen over de rugleuning van de bank en zijn blik volgde Mac en Rufus ver­moeid. Dit was Manhattan, midden in de nacht. Rufus en de mopshond liepen langzaam op elkaar af, besnuffelden elkaar en liepen toen door om zich weer met hun eigen zaken bezig te houden.


    Rufus liep naar de man op de bank, snuffelde wat en haastte zich toen terug naar Mac, die hem over zijn kop aaide en fluisterde: 'Ik weet het.'


    De man op de andere bank had iets bij zich wat Rufus had leren sig­naleren en rapporteren. Dat konden drugs zijn of een pistool. Ondanks de hitte droeg Mac een zomerjack waaronder zijn holster met het pistool zat.


    Hij had besloten dat de man met de mopshond vrijwel zeker geen bedreiging vormde; het ging hier om een man met een hond. Mac dacht weer aan zijn vrouw, Claire. Zijn rouw verschilde niet zo veel van die van Kyle Shelton, alleen bracht hij hem niet onder woorden met citaten van filosofen.


    Op net zo'n warme avond als deze waren ze in Chicago teruggeko­men van een bruiloft van een nicht van Claire. Hij had te veel gedronken, maar was gelukkig geweest, verkwikt door haar nabij­heid. Ze waren een eind gaan lopen in plaats van naar huis te gaan, hadden gepraat in plaats van geslapen, plannen gemaakt in plaats van toe te geven aan hun behoefte aan slaap. Het was een mooie nacht geweest. Een van de vele, waarvan er niet genoeg waren geweest.


    Mac stond op. De man op de bank keek hoe hij vertrok, terwijl diens hond zijn kop tegen diens been duwde.


    Over een paar uur zou hij Kyle Shelton vinden. Over een paar uur zou hij nog eens met Jacob Vorhees gaan praten. Over een paar uur zou het onderzoek naar de moord op het gezin Vorhees zijn afge­rond, maar daarmee zou de nachtmerrie voor de jongen en de jonge man die zo graag filosofen citeerde, nog niet voorbij zijn. Mac keek op zijn horloge. 3.20 uur.


    Het was 3.20 uur.


    Sak Pyon keek naar de verlichte wijzers van de wekker op het nacht­kastje. Hij sloeg het laken zachtjes terug, kwam langzaam overeind, stond op en sloop naar de badkamer. Hij wilde zijn slapende vrouw niet storen.


    Zoiets was hem al minstens vijf jaar — en misschien wel langer — niet meer overkomen; hij sliep zonder wekker en werd elke dag vanzelf om 4.15 uur wakker. Hij waste zich, poetste zijn tanden, kamde zijn haar en verliet de flat zonder enig geluid te maken. Hij haalde koffie en een verse bosbessenmuffin voor hij naar zijn winkel ging. Omdat hij erg vroeg was en veel had om over na te denken, besloot Pyon naar zijn werk te lopen. De jonge politieman zou waarschijn­lijk terugkomen vanwege de tekening die Pyon had gemaakt, en die niet van de man was die via zijn winkel naar achteren was gelopen en daarna hoogstwaarschijnlijk de vreemde joodse jongen in het pand naast het zijne had vermoord. Pas gisteravond, net voordat hij in slaap viel, had hij zich gerealiseerd dat hij het portret getekend had van een stand-upcomedian die hij wel eens in een televisiepro­gramma had gezien. De politieman zou vrijwel zeker vandaag terugkomen.


    Pyon liep door de hitte die ook nu al, voor zonsopgang, drukkend was. In Korea had hij nooit last gehad van de zomerhitte, maar een kwart eeuw in New York had hem veranderd. Hij dacht aan de man die hij had moeten tekenen, over wie hij de politieman had moeten vertellen, maar Pyon dacht ook aan het moment dat de man zijn winkel was binnengekomen en naar de toonbank was gelopen. Hij had zich eroverheen gebogen, tot heel dicht bij Pyon, en op zachte toon en zonder met zijn ogen te knip­peren gezegd: 'Ik heb je huisadres en het adres van je dochter in Hartford. Je kleindochter heet Anna. Ze is vijf.' Pyon had geknikt en was bang dat hij begreep wat de man bedoeld had.


    'Ik ben hier vandaag niet geweest,' had de man gezegd. Als je iemand iets vertelt, de politie, je vrouw, je dochter, wie dan ook, vermoord ik je familie. Geloof je me?'


    Pyon had de man geloofd. Zijn blik leek erg op die van de militie-officier die Pyons vader met een enkel schot in zijn hoofd gedood had; hij had hem doodkalm neergeschoten waar de hele familie bij stond. Pyon geloofde deze man.


    En dus had hij gelogen tegen de agent en een tekening gemaakt van een televisieacteur wiens naam hij niet kende. Toen hij bijna bij zijn winkel in de nog steeds donkere straat was, overwoog Pyon even serieus om zijn winkel in alle stilte te verkopen aan een van de men­sen die daar belangstelling voor had getoond. I lij kon alles verko­pen, verhuizen... Nee, de man zou hem vinden. Hij zou in ieder geval weten waar hij zijn dochter Tina zou kunnen vinden, die met haar man en Pyons kleindochter in Hartford woonde. Hen zou de man zeker weten te vinden. Daar was geen twijfel aan. Het vreemdst aan het dreigement dat de man had geuit, bedacht Pyon, was wel dat het in vrijwel foutloos Koreaans werd uitgespro­ken.


    Hij keek op zijn horloge toen hij het licht aandeed. Het was bijna 5.30 uur. Door het raam zag hij boven de gebouwen aan de over­kant de dageraad aanbreken.


    Om 5.30 uur sloeg de wekkerradio van Aiden Burn aan met het nieuws. Ze stond op. Om 6.30 uur had ze met Hawkes afgespro­ken. Hij had een berichtje op haar telefoon achtergelaten dat hij de lichamen van de twee dode mannen nog eens had onderzocht en was teruggekeerd naar de plaatsen delict. Hij had iets interessants gevonden.


    Stella en Flack zouden Joshua deze ochtend nogmaals uitputtend aan de tand voelen, maar ze had zo haar twijfels over hem. Het bewijs leek in de richting van Arvin Bloom te wijzen, maar hem tegelijkertijd vrij te pleiten. In haar rapport had ze alles op een rij­tje gezet. Alles, behalve de richting die haar intuïtie haar op leek te willen duwen.


    Om zes uur was ze aangekleed, gedoucht en de deur uit.


    Om zes uur werd Joshua in zijn cel gevonden door een bewaker die hem zijn ontbijt kwam brengen. Joshua zat stil op zijn brits en hield zijn handen, waar diepe sneden in zaten, voor zich uit. De deken was doordrenkt met bloed en op de grond had zich al een plasje gevormd. Joshua's gezicht was bleek.


    De bewaker, die Michael Molton heette en er al tweeëntwintig dienstjaren op had zitten, zette het dienblad op de grond, riep om assistentie en zocht iets om het bloeden mee te stelpen. Pas toen Molton zich vooroverboog en het deel van de deken dat niet klets­nat van het bloed was tegen de wonden drukte, zag hij dat Joshuas blote voeten in een tweede plas bloed stonden. Ook in de voeten zaten diepe wonden, die leken op die in de handen. Op de grond naast het bed zag de bewaker een bloederig stuk roestig metaal ter grootte van een mobiele telefoon.


    Molton dacht dat hij alles al gezien had, maar dit was nieuw voor hem. Terwijl de dag nog moest beginnen, bedacht hij. Het was zes over zes in de ochtend.
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    'Ze zien eruit als slachtoffers van de maffia,' zei Hawkes, die van de ene naar de andere met een laken bedekte dode op de tafels voor hem keek. Ze lagen met hun gezicht naar beneden. 'Maar degene die dit gedaan heeft, is nog beter dan een maffiamoordenaar.' Aiden keek hoe Hawkes zich over het lichaam van Asher Glick boog.


    'Twee schoten. Kaliber .40, afgevuurd van een afstand van minder dan tweeënhalve centimeter,' zei Hawkes. 'De kogels zaten in het vlees onder de tong, op nog geen centimeter van elkaar af. En bij de ander...' hij wees naar het lichaam van Besser, 'is het van hetzelfde laken een pak. Kogels afkomstig uit hetzelfde wapen, afgevuurd van een afstand van ongeveer tweeënhalve centimeter. De kogels zaten in het schedelbot boven de rechterslaap, ongeveer twee centimeter van elkaar.'


    Onderzoek van de kogels had uitgewezen dat het in beide gevallen ging om .40 kaliber-exemplaren van het merk Smith & Wesson. Ze zochten dus een pistool dat in iemands zak paste. En het moest semi-automatisch zijn, zodat de moordenaar snel twee schoten na elkaar had kunnen afvuren. Aiden wist dat er pistolen waren die niet langer dan veertien centimeter waren en nog geen zevenhon­derd gram wogen. Dat vertelde ze Hawkes.


    'Klopt,' zei die, 'maar er was nog iets interessants. Daarom had ik die boodschap op je antwoordapparaat ingesproken.' Aiden keek hem afwachtend aan.


    'Het eerste slachtoffer, Glick, stond toen hij werd doodgeschoten,' zei Hawkes.


    'Er liep een bloedspoor van iets meer dan een meter naar de plaats


    waar hij was neergevallen of neergelegd,' zei ze bevestigend.


    'Klopt,' zei Hawkes. 'Slachtoffer twee zat op een stoel.'


    'Op de stoel zijn bloedspatten aangetroffen,' zei ze.


    'Ik heb de hoek waaronder de kogels zijn binnengedrongen nog

  


  
    eens gemeten,' zei Hawkes. 'Dit keer ben ik er vanuit gegaan dat we met een professionele moordenaar te maken hebben. Als hij het wapen ongeveer zo vasthield...'


    Hawkes stond met een gestrekte rug en zijn hand naar voren als een kind dat oorlogje speelt en richtte op Aiden. 'De meest voor de hand liggende houding,' zei hij. Aiden beaamde dat.


    Hawkes knikte. 'Dan is je schutter ongeveer een meter vijfennegen­tig lang. Rekening houdend met de hoek waarin de kogels zijn bin­nengedrongen heb ik een pop neergezet met een pistool in de hand. Daarna ben ik op zoek gegaan naar poppen met dezelfde lengte als de twee slachtoffers.'


    'En rekening houdend met die hoek van binnendringing moet de schutter, als hij stond, lang zijn,' zei Aiden.


    'Met één vijfennegentig zal ik er niet ver naast zitten,' zei Hawkes.


    'Heb je verdachten die zo lang zijn?'


    'Die hebben we zeker,' zei Aiden.


    'Koffie?' vroeg Hawkes.


    'Geen tijd,' zei Aiden. 'Later misschien.'


    'Ik moet Glicks lichaam vandaag aan de weduwe overdragen,' zei Hawkes. 'Als ik dat niet doe, wordt er nog voor vanavond bij de burgemeester voor de deur gedemonstreerd.'


    Aiden liep terug naar het lab en haar computer, maar er waren ook dingen die het internet haar waarschijnlijk niet zou kunnen vertel­len. Ze zou wat mensen moeten bellen.


    Mac zat aan zijn bureau, ook hij moest bellen.


    Hij had Rufus met tegenzin naar zijn verblijf teruggebracht.


    Nu zat hij voor zijn computer, waarop hij net Danny's e-mail over


    Kyle Sheltons weblog had gelezen. Mac keek of hij iets uit Sheltons


    weblog kon afleiden. Er was gisteren niets bijgeschreven.


    Het was te vroeg om de universiteit te bellen, maar hij probeerde


    het toch en werd via een automatische mededeling doorverbonden


    met iemand van studentenhuisvesting. Ze heette Tara Abbott. Ze


    klonk opgewekt en stelde Mac een paar vragen om te controleren


    wie hij was. Ze noteerde zijn telefoonnummer en zei dat ze hem


    meteen terug zou bellen. Dat deed ze. Ze wilde er zeker van zijn dat hij echt van de politie was.


    'Hoe lang houdt u al een archief van huisvestingsgegevens bij?' vroeg Mac.


    'Al heel lang,' zei Tara. 'We hebben alles op diskettes gezet en dat gaat terug tot de stichting van de universiteit in 1934.' 'Kunt u een student voor me opzoeken met de naam Kyle Shelton?' vroeg Mac. 'Hij zal er een jaar of vijf geleden gewoond hebben.' 'Dat is mogelijk,' zei Tara.


    Joshua zag eruit alsof hij dood was, vond Flack. De man lag in bed met een lijkbleek gezicht en zijn handen en voeten in het verband. Hij lag onder een deken en een laken, en naast het bed stond een infuusstandaard met een zak. 'Kun je me horen?' vroeg Flack. Geen antwoord.


    'Kun je me horen?' herhaalde hij en hij boog zich wat verder over Joshua heen, wiens zwakke adem Flacks gezicht beroerde. Flack wilde het net opgeven, toen Joshua's oogleden knipperden en een beetje opengingen alsof hij verblind werd door het licht, maar zo veel licht was er niet en het zonnescherm voor het raam zat dicht. Een gedempt bruinig schijnsel kwam er gefilterd door naar binnen. Joshua knipperde met zijn oogleden en keek om zich heen zonder zijn hoofd te bewegen. Zijn ogen vonden de rechercheur. 'Water,' steunde Joshua.


    Flack pakte het wat stoffige glas van het tafeltje. Er stak een rietje uit het water. Joshua nam een flinke slok en begon te kokhalzen. Flack zette het glas weer terug op het tafeltje. 'Wil je een advocaat?' vroeg hij.


    'Nee. Ik wil dood, wilde dood,' zei Joshua met schorre stem. 'Maar nu ben ik bang.' 'Voor wie?'


    'Voor wat. Om dood te gaan. Gisteravond ben ik in de cel van mijn geloof gevallen,' zei Joshua hoestend. 'Heeft wat ik gedaan heb in de krant gestaan? Is het op de radio geweest?' 'Dat zal wel gebeuren,' zei Flack.

  


  
    Joshua zuchtte. 'Ik ben mijn geloof kwijt, mijn volgelingen en het beetje reputatie dat ik had. Iedereen zal te weten komen dat ik een drankprobleem heb. "Messiaans-joodse leider kruisigt twee joden en is betrapt toen hij datzelfde bij een katholieke priester probeerde. Heeft geprobeerd zichzelf in de gevangenis te kruisigen." Dat is een samenvatting, geen kop.' 'Heb jij die mensen vermoord?' vroeg Flack.


    'Nee. Ik dacht dat de priester het gedaan had,' zei Joshua. 'Dat tele­foontje...'


    Zijn stem stierf weg.


    'Spaans accent?' vroeg Flack, die aan de tekening van Sak Pyon dacht.


    Joshua probeerde te knikken, maar die beweging veroorzaakte dui­delijk pijn die zijn gezicht meteen deed verstrakken. 'Nog wat water?' vroeg Flack. 'Nee.'


    Flack zei niets en bleef kijken naar de man die hijgde van de inspan­ning die het praten hem kostte.


    Flack zou het niet zeggen; het was niet zijn taak om af te gaan op vermoedens en intuïtie, maar om naar bewijzen te zoeken en naar verdachten. Hij vermoedde dat Joshua onschuldig was aan moord. Hij was misschien wel schuldig aan veel andere zaken, maar niet aan deze moorden. Er speelde vooroordelen mee in deze zaak. Daar was Flack niet blij mee.


    Zijn mobieltje trilde in zijn zak. Flack haalde het tevoorschijn en


    klapte het open. 'Ja?'


    'Haalt hij het?' vroeg Stella.


    'Zo te zien wel.' Flack keek naar Joshua, die zijn ogen nu weer had gesloten. 'Volgens hem heeft hij die moorden niet gepleegd.'


    'Dat klopt waarschijnlijk wel,' zei Stella. Loop eens even naar de gang.'


    Flack ging ervan uit dat Stella niet wilde dat Joshua Flacks reactie op de mededeling zou horen. Hij liep de kamer uit. Daar stond Stella, die haar telefoon dichtklapte en in haar zak stopte. Ze had de afgelopen twee uur bij Melvoy gezeten, een verdieping lager dan

  


  
    waar Joshua lag. Melvoy zou in leven blijven, maar dat kreeg hij niet cadeau. Zijn stem zou altijd hees blijven en zijn mond zo droog dat het bijna pijn zou doen. Hij zou overal en altijd, een fles water bij zich moeten hebben. Maar nu de alzheimer op het punt stond bezit te nemen van zijn geest, zou hij zo goed als zeker vergeten het water te drinken.


    'Wat wordt me ten laste gelegd?' had Melvoy gefluisterd toen hij Stella zag. Praten deed pijn, fluisteren niet, maar hij wist dat Stella hem zo moeilijk kon verstaan.


    De lijst was niet zo lang. Poging tot moord. Inbraak. Het bedreigen van een politieagente.


    Maar Stella had besloten geen aangifte te doen. Melvoy zou het zie­kenhuis verlaten als de held die de politie had geholpen een moor­denaar op te sporen, zodat was voorkomen dat die nog eens toe zou slaan.


    'Praat nu maar even niet meer,' had Stella gezegd toen ze de pijn in zijn ogen zag.


    'Nog één ding,' had hij gefluisterd.


    'Waarom ben je hier bij me blijven zitten?' 'Ik mag je wel,' had ze gezegd.


    'Wederzijds,' had hij met een glimlach nog weten uit te brengen. Stella had teruggelachen. 'Ik moet nu gaan.' Hij had geknikt.


    Ze wist het nummer van Joshua's kamer. Toen ze enkele minuten later voor zijn deur stond, had ze aan de andere kant een bekende stem gehoord. Toen had ze Flack gebeld.


    Aiden en Danny hadden die ochtend allebei bijna twee uur besteed aan het bellen van mensen. Allebei hadden ze uiteindelijk beet, maar zonder precies te begrijpen wal ze nou eigenlijk te weten waren gekomen.


    Aiden belde Stella en Flack en sprak met hen af in een restaurantje vlak bij het lab. Aiden verzamelde haar informatie en liep naar de deur.


    Danny liep met een dossiermap onder zijn arm naar Macs kamer. Hij klopte en ging naar binnen. Mac zat te kijken naar de foto's die in het ziekenhuis van Jacob Vorhees waren genomen. Hij hield er een omhoog naar Danny en zei: 'Wat zie jij hierop?' Danny pakte de foto aan. Mac zag dat de tremor was verdwenen. De jongen op de foto stak zijn armen vol grote, rode insectenbeten naar voren. Hij zat met zijn benen gestrekt en met zijn voetzolen naar de camera gericht.


    Danny gaf de foto weer terug aan Mac, die op antwoord wachtte. 'De voetzolen,' zei Danny.


    Mac knikte instemmend. 'Hij zei dat hij dik anderhalve kilometer


    door het bos en door tuinen had gelopen,' zei Danny, 'maar er zit


    geen krasje of schrammetje op zijn voeten.'


    'Hij heeft gelogen,' zei Mac.


    'Weet je ook waarom?'


    'Misschien.'


    De computer op zijn bureau gaf aan dat er een bericht binnen­kwam. De naam en het nummer van een beller verschenen op het schermpje van de telefoon. Mac gebaarde met zijn hoofd dat Danny naast hem achter het bureau moest komen zitten. 'De ouders van Kyle Shelton wonen in Californië,' zei Mac. 'Hij had een zus die op haar twaalfde is overleden. Ik heb Sheltons ouders gebeld en op hun antwoordapparaat ingesproken dat ik graag wil dat ze me terugbellen.'


    Mac drukte op een knopje en zette de telefoon op de meeluister- stand.


    'Spreek ik met rechercheur Taylor?' zei een vrouwenstem.


    'Ja, mevrouw,' zei Mac. 'Kunt u me misschien de namen geven van


    vrienden van uw zoon in New York?'


    'Waarom?' vroeg Sheltons moeder bezorgd door de telefoon.


    'We zijn naar hem op zoek,' zei Mac. 'Hij wordt vermist. Maar we


    denken niet dat er iets ergs met hem gebeurd is.'


    'Lieve god, dat hoop ik inderdaad niet,' zei ze. 'Ik heb al maanden


    niets meer van hem gehoord. Wilt u het ons laten weten als u hem


    gevonden hebt?'


    'Ja,' zei Mac. 'En zijn vrienden?' 'Hij heeft er niet veel,' zei ze met een zucht. 'Hij is altijd erg op zich­zelf, ijverig, heeft hard gewerkt om zijn eigen studie te kunnen beta­len. Hij was altijd heel vriendelijk en voorkomend. En toen wilde hij opeens als vrijwilliger naar Irak. Hij heeft dat helemaal niet met ons besproken. Toen hij terugkwam, was hij veranderd. Hij was geen jongen meer, maar een man. Een man die respect afdwong en ongelukkig leek. Hij lachte niet meer.' 'En zijn vrienden?' vroeg Mac.


    'Vrienden in New York,' zei ze. 'Tja, als er meisjes waren, kregen wij dat in ieder geval niet te horen. Tijdens zijn studie deelde hij zijn flat met een aardige jongen, Scott Shuman. Met hem was hij wel goed bevriend. Ik geloof dat Scott nog steeds in New York woont.' Die informatie vormde een bevestiging van wat Mac al van de uni­versiteit te horen had gekregen. Kyle Shelton en Scott Shuman waren hun hele studietijd kamergenoten geweest; eerst twee jaar in een studentenflat, daarna nog eens twee in een gewoon apparte­ment.


    Danny was achter de computer gaan zitten. Op het scherm stond informatie over Shuman, inclusief zijn adres, telefoonnummer en werkadres.


    'Belt u me nog, of laat Kyle me anders zelf even bellen?' vroeg de vrouw.


    'Dat zal ik doen,' zei Mac. 'Dank u wel.'


    Hij drukte op een knop waarmee hij de verbinding verbrak.


    'Had jij ook nog iets?' vroeg Mac.


    Terwijl de informatie over Shuman werd uitgeprint, overhandigde Danny de map die hij mee had genomen aan Mac, die de inhoud langzaam en aandachtig doorlas.


    Howard Vorhees had een strafblad; niet in New York, maar in Seattle, Minneapolis en Nashville. De arrestaties, allemaal in de afgelopen vijf jaar, waren voor het zoeken van seksuele toenadering tot minderjarige meisjes. Alle meisjes waren erg geschrokken, maar Vorhees had geen van allen aangeraakt. De politie had Vorhees ondervraagd en hem daarna met een waarschuwing laten gaan. Kort na iedere aangifte was het gezin Vorhees naar weer een andere stad verhuisd. Ze woonden nog maar twee jaar in New York.


    'Waarschijnlijk waren er nog wel meer, maar hebben geen aangifte gedaan,' zei Danny. Mac knikte.


    'Moet ik daar nog achteraan?' 'Nee,' zei Mac.


    'De vrouw is twee keer bekeurd voor rijden onder invloed,' zei Danny. 'Dochter en zoon komen niet in het systeem voor.' Mac knikte.


    Danny wist dat hij niet moest vragen wat die informatie eventueel kon betekenen voor hun zaak. Mac zou de vraag terugkaatsen. Mac stond op. 'Kom, dan gaan we in Hawkes' lab maar eens wat antwoorden halen,' zei hij over zijn schouder tegen Danny.


    Aiden dronk groene thee. De antioxidanten waren gezond. Het ver­velende was dat ze niet dol was op groene thee, op geen enkele thee trouwens.


    Flack at een gebakken ei met een plakje tomaat op brood, en Stella zat achter een groot glas vers geperst sinaasappelsap. 'Alsjeblieft,' zei Aiden en ze overhandigde het dossier aan Stella. 'Zal ik het samenvatten? Punt één: Asher Glick en Arvin Bloom hebben samen op de lagere school gezeten. Hoeft niets te betekenen. Punt twee, Arvin Bloom is op zijn tiende aan een hersentumor overleden. Ik heb de overlijdensakte gezien.' 'Een andere Arvin Bloom?' vroeg Flack.


    'Nee,'zei Aiden. 'Het ouderlijk adres in Hartford dat we van Bloom kregen, is hetzelfde als dat op de overlijdensakte.' 'Dat zullen we moeten bewijzen,'zei Stella. 'En zelfs als we dat kun­nen, bewijst dat nog niet dat hij niemand gedood heeft. Alleen dat hij iemands identiteit heeft gestolen.' 'Kijk eens naar de kopie van de geboorteakte,' zei Aiden. Stella pakte hem. Er stonden twee duidelijke voetafdrukjes op. 'We kunnen dus voetafdrukken van Bloom nemen en die hiermee vergelijken,' zei Stella. 'Kijk eens verder in de map,' zei Aiden.


    Stella sloeg de bladzijden om terwijl Flack over haar schouder mee­keek. Ze kwamen bij een foto van een voetafdruk.


    'Ware grootte,' zei Aiden. 'Maat 43. Ik heb een afdruk in Blooms toilet gevonden, hij liep vorige keer dat we bij hem waren op blote voeten.'


    'Ze zijn niet identiek,' zei Stella, 'zelfs niet als je er rekening mee houdt dat er vijftig jaar verschil tussen beide afdrukken zit.' Ze wist dat Aiden de twee afdrukken waarschijnlijk al onder de microscoop had vergeleken. 'Hij zal beweren dat de afdrukken die je in het toi­let gevonden hebt, niet van hem zijn,' zei ze.


    'Dan zullen we hem heel vriendelijk om nieuwe afdrukken vragen,' zei Aiden. 'En als vriendelijk niet werkt, komen we met een bevel van de rechter.' 'En anders?' vroeg Stella.


    'Ik heb de splintertjes hout op Glicks jas laten vergelijken met het zaagsel dat ik uit Blooms werkplaats heb meegenomen. Allebei van bloedhout. Het looizuurgehalte was in beide monsters identiek. Het magnesiumgehalte ook. Zelfs het arsenicumgehalte.' 'Daar kan hij zich ook uitlullen,' zei Flack, 'door te beweren dat hij Glick omhelsd heeft of zoiets.'


    Aiden glimlachte. 'Dan hebben we nog de draagtas die Joshua ach­ter het Jezusbeeld in de kerk aantrof. In de voering van de tas zaten kleine flintertjes hout.' 'Bloedhout,' zei Stella.


    'Identiek aan de andere twee monsters. Die tas is in Blooms werk­plaats geweest.' 'Motief?' vroeg Flack.


    Aiden knikte naar de map op tafel. Stella bladerde die door tot ze vijf aan elkaar geniete vellen papier vond.


    'Kort samengevat,' zei Aiden, 'komt het erop neer dat als deze vent de moordenaar is, dat niet is vanwege de 40.000 dollar die hij Glick nog schuldig was. Hij heeft meer dan tachtigduizend dollar op zijn rekening staan, nog eens ongeveer hetzelfde bedrag op zijn zakelijke rekening en hij heeft een beleggingsportefeuille met een waarde van minimaal twee miljoen.' 'Wat is hij voor iemand?' vroeg Flack.


    'Heeft hij twee mensen vermoord?' zei Stella. 'En zo ja, waarom?'


    * * *


    Kyle Shelton had een tijdje voor het raam van Scott Shumans flat naar de straat zitten kijken. Mensen liepen gehaast langs, ondanks de late ochtendhitte, het tempo van New York. Hij dronk een blikje gingerale en at wat kaascrackers met pinda­kaas, terwijl hij probeerde te bedenken wanneer hij tot actie over zou gaan en waar.


    De telefoon op het aanrecht van Scott ging over. Kyle nam niet op, Scotts antwoordapparaat wel. 'Dit is het antwoordapparaat van Scott Shuman. Spreek een boodschap in na de piep.' Na de piep hoorde hij de bezorgde, zenuwachtige stem van Scott: 'Kyle, iemand van de politie, ene Taylor, kwam net bij me langs op kantoor. Hij vroeg of ik jou onlangs gezien had. Ik zei van niet. Ik denk dat hij me wel geloofde, maar misschien kun je maar beter een tijdje weggaan uit mijn flat. O ja, en wis dit bericht meteen nadat je het beluisterd hebt, buddy'


    Terwijl Kyle de boodschap wiste, werd er op de deur geklopt. Hij vroeg zich af of degene die aan de andere kant stond het zoemen van het wissende apparaat kon horen. Kyle bleef stil staan wachten. 'Kyle,' klonk een stem die hij herkende, 'we horen dat je daar bent. Doe de deur open, houd je handen zichtbaar voor je en doe een stap naar achteren.'


    Het was zover. Het was niet helemaal de manier waarop hij zich had voorgesteld dat het zou gaan, maar het was wel een mogelijkheid die hij had ingecalculeerd. Hij liep naar de deur, deed die open en stond tegenover Mac en Danny die allebei een pistool in hun hand hadden.


    Kyle deed een stap naar achteren en liet zijn handen zien, met de handpalmen naar boven. Mac en Danny kwamen binnen en sloten de deur.


    'Je vriend Scott is een heel slechte leugenaar,' zei Mac. 'Hij is een goede vriend,' antwoordde Kyle. 'Het beste wal ik voor een vriend kan doen, is gewoon een vriend voor hem zijn.' Kyle zweeg even en zei toen: 'Thoreau.'


    Danny fouilleerde Kyle en droeg hem op te gaan zitten. Toen hij dat


    bevel opvolgde, stopten Mac en Danny hun wapens weer in de hol­sters.


    'Er loopt een ader over zijn voorhoofd die uitzet als hij liegt,' zei Mac.


    'Nooit gezien,' zei Kyle. 'Wat nu?' 'We gaan praten,' zei Mac. 'Heb je Jacob gevonden?'


    'Je had de juiste aanwijzingen achtergelaten,' zei Mac. 'Is alles goed met hem?' vroeg Kyle met zijn hand tegen zijn wang. Zijn gezicht voelde ruw aan. Hij had zich nog niet gedoucht of geschoren. Dat was hij wel van plan geweest, maar hij had gebiolo­geerd uit het raam zitten staren. 'Naar omstandigheden wel,' zei Mac.


    'Oké,' zei Kyle. 'Ik heb hen vermoord. Allemaal. Becky, haar moe­der en haar vader.' 'Niet waar,' zei Danny. 'Wat heeft Jacob verteld?'


    'Leugens,' zei Mac. 'Leugens die hij van jou had.' 'Bewijzen liegen niet,' zei Danny. 'Wil je een advocaat?' vroeg Mac. Kyle schudde van nee.


    'Laten we dan even doornemen wat voor bewijzen we hebben,' zei Mac.


    De woorden, die hij niet hardop uitsprak, kwamen bij Kyle op voor hij ze kon tegenhouden of beheersen. Dat had hij de laatste drie dagen steeds vaker, hoewel het hem al sinds jaar en dag af en toe overkwam. Dit keer waren de woorden van La Fontaine: vaak tref je je lot op de weg die je juist ingeslagen was om het te ontlopen.


    Sak Pyon zat in de lobby van het CSI-gebouw toen Flack naar bui­ten kwam lopen na zijn gesprek met Stella en Aiden. Pyon keek zenuwachtig, schuldbewust. Hij had een bruin papieren zakje en een envelop in zijn linkerhand. Hij stond op toen Flack op hem af kwam.


    'Ze zeiden dat u in een bespreking zat,' zei Pyon. 'Ik heb dus maar even gewacht.'


    Flack knikte. 'Is u nog iets te binnen geschoten?' vroeg hij. Het was Pyons golfdag, maar hij wist gisteravond toen hij naar bed ging al dat hij vandaag niet de metro naar de golfbaan zou nemen, zich niet eerst warm zou slaan voor hij zijn tee bij de eerste hole plaatste. Hij zou zichzelf niet verliezen in de concentratie van het spel. Waarschijnlijk zou hij in de gevangenis belanden. 'Ik heb niet de waarheid verteld,' zei Pyon.


    Flack bleef zwijgen, dus ging de kleine man verder. 'De tekening die ik voor u gemaakt heb, lijkt niet op de man die u zoekt.' 'Waarom hebt u dat gedaan?'


    'Hij had gedreigd mij en mijn gezin te zullen doden. Dat deed hij erg overtuigend. Hier.'


    Flack maakte de envelop open die Pyon hem overhandigde en trok een met potlood gemaakte schets tevoorschijn die in niets leek op de Latijns-Amerikaanse man die de winkelier de dag ervoor gete­kend had. Dit portret leek erg op Arvin Bloom. 'U zult misschien als getuige worden opgeroepen door de recht­bank,' zei Flack.


    Pyon knikte begrijpend en gaf Flack de papieren zak. 'Ik ben er heel voorzichtig mee omgegaan,' zei hij.


    Flack maakte de zak open en haalde er een plastic zakje uit met iets


    erin wat wel een papieren handdoekje leek. Hij keek op.


    'Dat is het handdoekje dat de man die u zoekt gebruikt heeft in het


    toilet van mijn winkel, nadat hij gedreigd had mijn gezin te zullen


    vermoorden,' zei Pyon. 'Ik heb het uit de prullenbak gehaald zodra


    hij weg was.'


    'Waarom?' vroeg Flack.


    'Daar kunt u toch dna vanaf halen? Hij...' Pyon aarzelde, zocht naar het juiste woord. Hij deed alsof hij zijn neus snoot. 'Heeft hij zijn neus in dat papier gesnoten?' vroeg Flack. 'Hij snoot zijn neus in de papieren handdoek. Ik hoorde het. Hij snoot zijn neus, kwam naar buiten en liep langs me heen zonder me nog eens aan te kijken. De man had mijn gezin bedreigd,' zei Pyon. 'Ik wilde iets in handen hebben dat...' Pyon aarzelde.


    'Iets waarvan u kon zeggen dat u ermee naar de politie zou gaan als


    u of uw gezin iets zou overkomen,' zei Flack. 'Ja,' zei Pyon berustend. 'Daarna besefte ik dat dat hem nergens van zou weerhouden. Ik heb het in Noord-Korea gezien. Hij zou mijn dochter of mijn vrouw martelen waar ik bij was, tot ik hem het papieren doekje zou geven.'


    'Dank u,' zei Flack, met de zak en de tekening in zijn hand.


    'Kan ik gaan?' vroeg Pyon.


    'Nog een prettige dag verder,' zei Flack.


    Flack draaide zich om en liep naar de kamer waar Stella en Aiden nog steeds bij elkaar zaten.


    Achter zijn rug zei Pyon: 'Hij sprak Koreaans tegen me. Perfect Koreaans.'


    Flack keek naar het portret van Bloom en voor de tweede keer dit uur dacht hij bij zichzelf: wat is dit voor een kerel?


    De moordenaar had net gehoord dat Joshua de pater niet vermoord had. Hij had Joshua een dag eerder gebeld en hem verteld waar hij de draagtas kon vinden. Joshua had het niet goed afgemaakt, maar de moordenaar had zijn doel waarschijnlijk toch wel bereikt: de politie het idee geven dat ze de moordenaar te pakken hadden. Dat betekende voor hem tijdwinst. Maar de politie zou uiteindelijk toch wel weer bij hem uitkomen. Hoeveel bewijsmateriaal zouden ze hebben weten te verzamelen?


    Niet alles was helemaal perfect verlopen. Daar was niks aan te doen. Vergeleken met wat hij gezien en gedaan had in andere delen van de wereld, vooral in Azië, viel dat best nog mee. Maar ja, hij werd nu eenmaal ouder, net als alles op aarde en in de hemelen. Hij zou hier al weg zijn geweest, met zijn plunjezak in de hand, als hij bij de bank geen vertraging had opgelopen. Hij had kokend van woede de klunzigheid van de assistent-manager van de bank moe­ten aanzien, maar uiterlijk niets anders getoond dan vriendelijk geduld en begrip.


    Hoewel het niet zijn voorkeur had, zou hij nu moeten bellen naar de enige persoon die hem hieruit kon redden. Hij had die persoon al jaren niet meer gesproken. Het kon zijn dat hij intussen vervan­gen was, of met pensioen. Wie hij ook aan de lijn zou krijgen, hij


    zou hem of haar vertellen wat er gebeurd was. Als hij dat niet deed, kwamen ze er uiteindelijk toch wel achter.


    Was hij nog iets vergeten? Zou kunnen. Hij zou alles nog eens na­lopen. Er was niet veel waar hij zich van moest ontdoen. Hij had weinig verzameld en wat er nog van over was, had hij in grote groene plastic zakken gestopt en weggegooid in containers vele stra­ten verderop.


    Als het nodig was, zou hij overtuigend moeten liegen. Daar was hij op voorbereid en hij wist zeker dat hij dat beter kon dan zijn ach­tervolgers het zouden kunnen ontmaskeren. Trouwens, alles wat hij nodig had was een beetje extra tijd. Er moesten nog twee dingen gebeuren. Zou hij beginnen met zich te ontdoen van wat er boven nog op bed lag? Dat was een moge­lijkheid, maar daarvoor zou hij niet meer dan een minuut of vijf nodig hebben.


    Hij liep naar zijn computer. Hij zou niet gewoon alles wissen, maar de harde schijf eruit halen en meenemen. Het was tijd om aan de slag te gaan. Hij had net de naam van zijn bank ingetoetst plus zijn rekeningnummer en wachtwoord, toen hij de winkeldeur hoorde opengaan.
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    'Mac.' Kolonel Antonio Denton zat kaarsrecht in zijn marine-uni­form achter zijn bureau. 'Geef ons het bewijs en wij zorgen voor de oplossing van het probleem.'


    Het onderzoek stond eigenlijk onder leiding van Stella en Aiden, maar in verband met kolonel Denton hadden ze Mac erbij betrok­ken. Die wilde trouwens Jacob Vorhees en Kyle Shelton graag de tijd geven om na te denken voor hij weer met hen ging praten. Het kantoor van kolonel Denton in Manhattan was van de stoelen tot de vloer, en van de muren tot het bureau, uitgevoerd in glim­mend walnotenhout. Er hingen maar twee foto's aan de muur, alle­bei met een handtekening: de ene van de eerste president Bush en de andere van een marinier die onder de kleurenfoto van zichzelf en Denton in keurige letters de opdracht had geschreven: Ter gelegen­heid van de verjaardag van kapitein Antonio Denton, van een dank­bare infanterist. Semper Fi. De handtekening was niet van een beroemdheid, maar van iemand wiens naam Mac en Denton allebei heel goed kenden: een man die om de twee mannen die nu in dit kantoor zaten het leven te redden, zelf gesneuveld was. Denton was helemaal grijs, had een kort militair kapsel, was van gemiddelde lengte en had ogen die veel hadden gezien en nooit ver­gaten waar hun loyaliteiten lagen.


    'Dit is van een man die twee mensen heeft vermoord,' zei Mac, ter­wijl hij over het bureaublad een envelop overhandigde aan Denton, wiens pink van zijn rechterhand ontbrak.


    Denton zette zijn bril op en keek naar de vingerafdruk voor zich. 'Hoe kom je daaraan?' vroeg Denton.


    'Van een veroordeling van de verdachte wegens rijden onder in­vloed,' zei Mac. 'Die veroordeling staat op naam van Arvin Bloom, maar hij is Arvin Bloom niet.' Ze begrepen elkaar.


    'Ik durf te wedden dat dit de enige afdrukken zijn die waar dan ook


    zijn opgeslagen van deze Arvin Bloom die Arvin Bloom niet is. Ze duiken overal op als we zijn afdrukken checken,' ging Mac verder. 'En jij denkt,' zei Denton, terwijl hij het vel papier weer neerlegde, 'dat de dag van deze veroordeling ook de dag is dat de nieuwe Arvin Bloom geboren werd.'


    'Hij heeft zichzelf onzichtbaar gemaakt, Tony,' zei Mac. Denton knikte. Hij stond bij Mac in het krijt. En Mac bij hem. Er bestond een kans dat Denton misschien ergens iets zou kunnen vin­den. Hij had toegang tot de militaire informatiebronnen. Het was makkelijker dit soort informatie op te sporen sinds de nieuwe bin­nenlandse veiligheidswetten en de verplichting tot samenwerking van alle diensten.


    'Jij denkt dat hij iemand van ons is,' zei Denton.


    'Aan zijn manier van moorden te zien, wel,' zei Mac. 'Mogelijk een


    militair. Anders iemand van de CIA.'


    'Makkelijk zal het niet zijn,' zei Denton met een lachje.


    'Dat was ook niet mijn verwachting,' zei Mac. 'Maar het is een gek,


    Tony. Er zullen nog meer doden vallen.'


    Denton bleef even zwijgend zitten en zei toen: 'Zoals ik al zei, geef me alles wat je hebt en wij zorgen dat het probleem wordt opge­lost.'


    Denton kende die strakke blik van Mac.


    'Het is een probleem voor New York,' zei Mac. 'Jij zou hem nooit laten lopen, maar anderen misschien wel, afhankelijk van wat hij weet en gedaan heeft. Dat weet jij. Dat weet ik' Denton pakte de telefoon. 'Ik bel je wel.'


    Mac knikte en stond op. 'Maak er haast mee,' zei hij. 'Dit is iemand die weet hoe hij moet doden en hoe hij kan verdwijnen.' 'Zullen we vanavond samen ergens een hapje eten, iets drinken?' vroeg Denton. 'Is goed.'


    'Weet je je een beetje te redden, Mac?'


    Ze wisten allebei dat hij doelde op elf september, op Macs overle­den vrouw. Denton was op de begrafenis geweest, had naast Mac Taylor gestaan.


    'Ja, hoor,' zei Mac en hij dwong zichzelf te glimlachen.


    'Luitenant Rivera,' zei Denton in de hoorn, 'kunt u me doorver­binden met Longretti in Washington?'


    Mac liep de kamer uit en trok de zware deur achter zich dicht.


    Stella had aan Joshua's bed gezeten en zijn verklaring opgenomen. Die, zo was haar conclusie, was waarschijnlijk weinig waard, aange­zien de man duidelijk ijlde, leed onder schuldgevoelens en via flash­backs terugreisde naar koortsachtige momenten uit zijn verleden. Een arts met de naam Zimmerman, die iets te zwaar was, in het wit gekleed en de bij zijn vak horende stethoscoop om zijn nek had, keek gefascineerd toe hoe zijn patiënt verhoord werd. Zimmerman kon niet veel ouder dan achtentwintig zijn.


    'Ik heb Glick vermoord,' zei Joshua en hij knipperde met zijn grote ogen. 'Ik heb Joël vermoord. Ik wilde de priester vermoorden.' 'Vertel me over allebei die moorden,' zei Stella. Joshua bevochtigde zijn lippen en keek naar de arts alsof hij de man nog nooit eerder had gezien.


    'Ik werd door de hand van een demon gestuurd,' zei hij. 'Kun je iets specifieker zijn?' vroeg Stella.


    'Vergeten,' zei Joshua. 'Hij belde me, hij vond me in een fles, sprak tegen me in tongen. Kan ik in deze staat om dood door kruisiging verzoeken?'


    'Nee,' zei Stella. 'In geen enkele.'


    'Ik geloof dat zijn rechtervoet weer is gaan bloeden,' zei dokter Zimmerman met een diepe stem.


    Stella knikte, klikte de cassetterecorder uit en stopte hem in haar koffer. Joshua had niemand vermoord. Er zou heel wat tegen Joshua bij elkaar gesprokkeld kunnen worden; niet heel overtuigend, maar voor een jury misschien wel genoeg. Stella stond op. Joshua keek naar haar en glimlachte.


    'En?' vroeg Mac. Hij keek door de eenzijdige spiegelruit.


    'We sussen wat en spelen mooi weer,' zei rechercheur Buddy


    Roberts, die met zijn handen in zijn zakken stond.


    'Hebben ze al iets gezegd?' vroeg Mac.


    'Nee, Shelton weet dat we meeluisteren.'


    Macs blik was op Shelton en Jacob Vorhees gericht, die zwijgend bij elkaar zaten.


    Hij keek niet uit naar wat er zou gebeuren als hij die kamer bin­nenging. Hij keek niet uit naar wat hij de angstige jongen aan moest doen. Mac hield zichzelf voor dat het onaangenaam zou zijn voor Jacob Vorhees, maar dat net als bij veel wonden na de pijn het genezingsproces zou beginnen.


    Mac zag hoe Roberts nee schudde op iets wat hij zich blijkbaar in stilte had afgevraagd.


    Roberts, die nog twee maanden te gaan had voor zijn pensioen, was groot en kaal en had flinke wallen onder ogen die bijna alle gruwe­len die de onmenselijke geest maar kon verzinnen hadden gezien. Hij bouwde een dun muurtje tussen zichzelf en de beelden van door hun eigen ouders toegetakelde kinderen, en vrouwen die vanaf hun kruis tot aan hun bebloede gezichten doormidden waren gere­ten.


    Roberts muurtje was iets minder dan een jaar geleden afgebrokkeld na het vinden van het lijk van een zesjarig jongetje uit wiens lichaam de lever was weggesneden. Degene die het snijwerk had verricht was de vader van de jongen. En het was niet zozeer de gru­welijke moord geweest - daar kon Roberts zich voor afsluiten - maar de reactie van de vader.


    'Ik wil leverdonor zijn,' had die met een grijns gezegd. De vader was een dunne wezel met zenuwhanden en lang, smerig haar. De reden die hij voor zijn daad had gegeven was dat hij naar een herhaling van Lost in Space had zitten kijken en toen opeens op het idee gekomen was de lever van zijn zoon te verwijderen. De wezel had met veel genoegen verteld hoe hij te werk was gegaan en de lever verstopt had.


    Mac had aan de zaak meegewerkt; hij had het spoor van bloed van het flatgebouw naar een delicatessenwinkel aan de overkant ge­volgd. Roberts had toegekeken hoe Mac in de deuropening van de zaak was blijven staan, om zich heen had gekeken en naar de vries­kist vol ijs was gelopen. De eigenaar van de winkel had erbij gestaan toen de twee politiemannen vruchten ijsjes, ijswafels, roomijshoorntjes en halve en hele liters ijs uit de vriezer haalden.


    En daar had hij gelegen, onderin de kist, nog rood en bevroren, in een doorzichtig, dichtgeritst zakje. Roberts wist nog dat er door zijn hoofd flitste dat de lever niet groter was dan de ijswafels eromheen. Dus toen hij de vader verhoord had, wist Roberts al waar de lever was: op een onderzoekstafel in het CSI-lab. 'In een vrieskist in de delicatessenwinkel,' had Roberts gezegd. 'Heel goed,' had de vader stralend gezegd, terwijl hij over zijn hoofd wreef. 'Wat zou je ervan vinden om die samen bij wijze van lunch te nuttigen?'


    Roberts' muurtje was nog niet helemaal ingestort, maar hij wist dat het elk moment kon gebeuren. En hij wilde niet zien wat er aan de andere kant lag. Dat had hij al gezien.


    'Buddy?' zei Mac om Roberts uit zijn gedachtewereld los te scheuren.


    'Ja,' zei Roberts.


    'Er is hun verteld dat Shelton recht heeft op een advocaat en dat hij het recht heeft te zwijgen en dat Jacob een advocaat moet hebben.' Roberts glimlachte en was weer voor honderd procent aanwezig. 'Shelton wil geen advocaat,' zei Roberts. 'Dat hebben we zwart op wit en daar zijn getuigen van. De advocaat van het gezin Vorhees komt eraan. We hebben de jongen geadviseerd niets te zeggen tot die advocaat er is.'


    Mac keek weer door het raam. Shelton oogde moe. Jacob zag er bang en vastbesloten uit.


    Een paar minuten later werd er op de deur geklopt en meteen daarop kwam een magere man van een jaar of zeventig in een maat­kostuum binnen. De man stelde zichzelf voor als Lawrence Tabier en schudde Roberts de hand.


    Mac wist wie Tabier was: een dure, agressieve en overtuigende pleit­bezorger voor zijn cliënten. Hij keek Mae met zijn blauwe ogen aan en zei: 'Rechercheur Taylor.'


    'Mijnheer Tabler,' beantwoordde Mac de begroeting. Ze gaven elkaar geen hand. Een kleine maand na elf september was Mac als getuige-deskundige gehoord in de zaak van een man die zijn zwangere vrouw met bruut geweld had doodgeslagen. Tabier had meedogenloos ingehakt op het forensisch bewijsmateriaal, had alternatieve scenario's geschetst om voor ander bewijsmateriaal een verklaring te geven en uiteindelijk zelfs de integriteit van de hele CSI-ploeg in twijfel getrokken, en was daarbij als laatste bij Mac uit­gekomen. Tabier had zijn huiswerk goed gedaan of, wat waarschijn­lijker leek, dat voor zich laten doen.


    'U wilt dat mijn cliënt veroordeeld wordt, hè rechercheur?' had Tabier voor de rechter gevraagd. 'Hij is schuldig,' had Mac gezegd.


    'Weet u dat zeker?' had Turner gezegd, waarbij hij zich naar de jury had omgedraaid.


    'Uw vrouw is op elf september gestorven,' had Tabier gezegd. 'Dat klopt.'


    'Bent u daarna ingestort?'


    'Ik heb een korte periode een klinische depressie gehad,' zei Mac. 'Zoals de meeste mensen.'


    'Bent u nog steeds depressief?' had Tabier gezegd, terwijl hij zich weer tot Mac gewend had.


    Hoewel hij niet rechtstreeks naar de openbare aanklager had geke­ken - een ietwat gezette jonge vrouw met lang, steil blond haar - had Mac haar wel gezien en zich afgevraagd waarom ze niet protes­teerde tegen deze wijze van ondervraging. Mac wist heel goed welke kant het opging en hij kon er zelf niets tegen doen. 'Ik ben nog steeds depressief,' had Mac gezegd. 'Een man wordt beschuldigd van de beestachtige moord op zijn vrouw,' zei Tabler. 'U hebt er zelf niet voor gekozen uw vrouw te verliezen, maar bent er vanaf het begin van uw onderzoek vanuit gegaan dat hij die keuze wel had.'


    'Wij gaan uit van het bewijsmateriaal,' had Mac gezegd. 'We volgen de weg die dat materiaal ons wijst.'


    'En deze keer leidde het u naar mijn cliënt,' had Tabier gezegd.


    'Maar meestal leidt bewijsmateriaal niet. Het volgt. Het volgt waar


    u het naartoe wilt hebben. Is dat niet zo, rechercheur Taylor?'


    'Nee,' had Mac zonder aarzelen geantwoord.


    'U hebt fouten gemaakt,' had Tabler aangedrongen.


    'Ja,' had Mac gezegd. En hij had eraan willen toevoegen: TJ niet dan?' Maar daar had hij van afgezien.


    De assistent-aanklager en Tabier hadden in de lunchpauze snel een schikkingsvoorstel in elkaar gedraaid. De echtgenoot had voor de rechter toegegeven te veel medicijnen te hebben geslikt tegen zijn hoofdpijn en daarna totaal te zijn doorgedraaid toen zijn vrouw hem dezelfde vraag had gesteld als iedere morgen: 'Eén ei of twee?' Hij was op haar af gestormd en had op de verbaasde vrouw inge­beukt.


    Dankzij de schikking kreeg de moordenaar de minimale straf van tien jaar opgelegd. Mac had het gevoel dat de schikking deels aan zijn verklaring te wijten was geweest.


    Mac zei niets, maar deed de deur open en liep met Tabier achter zich aan naar binnen. Shelton en Jacob keken op. Tabier lachte naar de jongen. 'Ik ben je advocaat.' Jacob knikte.


    'Heb je hun iets verteld?' vroeg Tabier en hij ging op de enige nog vrije stoel in de kamer zitten.


    Mac ging met zijn armen over elkaar tegen de muur achter Tabier staan. 'Hij heeft het advies gekregen niets te zeggen tot u hier zou zijn,' zei hij.


    Tabier probeerde zijn hoofd zo ver te draaien dat hij Mac kon zien, maar dat lukte niet.


    'We zouden graag willen,' vervolgde Mac, 'dat ze allebei nog eens vertelden wat er op de avond van de moord gebeurd is.' Jacob trok een opgevouwen vel geel, gelinieerd papier uit zijn ach­terzak en gaf het aan Tabier, die het langzaam en aandachtig door­las. Toen hij klaar was, gaf hij het aan Jacob terug. 'Hij heeft al een verklaring afgelegd en die ondertekend,' zei Mac. 'Die staat ook op band.'


    'Onbruikbaar in de rechtbank,' zei Tabler. 'Er was geen advocaat aanwezig.'


    'Hij heeft die uit eigen beweging afgelegd,' zei Mac. Tabier schudde zijn hoofd.


    'Hij is twaalf. Dat zal geen rechter accepteren. Ik heb er echter geen bezwaar tegen dat mijn cliënt de verklaring over de moord op zijn familie voorleest.'


    Shelton keek langs Tabler heen naar Mac. Hun ogen ontmoetten elkaar. Kyle Shelton sloeg de zijne neer.


    Jacob schraapte zijn keel en las met bevende stem de verklaring voor die hij had ondertekend. Op een paar formuleringen na was het exact hetzelfde verhaal als Jacob eerder verteld had. Het kwam erop neer dat hij beweerde dat hij geluiden gehoord had en een gil. Dat hij naar de kamer van zijn zus was gerend, waar hij Kyle Shelton zijn zus had zien neersteken en daarna zijn moeder. Jacob was ver­stijfd geweest van schrik. Toen was zijn vader in zijn onderbroek en een wit T-shirt de kamer binnengekomen en op Shelton af gerend, die hem ook verschillende malen had gestoken. Jacob wist dat Shel­ton daarna achter hem aan zou komen. Hij was gevlucht, had zijn fiets gepakt en was weggereden in de richting van het bos vlak bij de weg. Hij besefte dat hij onder het bloed zat. Hij had al zijn kleren uitgetrokken en was naakt naar huis teruggerend, door het bos en dwars door achtertuinen. Toen hij weer thuiskwam, was Sheltons auto verdwenen. Jacob was naar de plek van de moord teruggegaan, had zijn familie daar dood zien liggen en had met veel moeite zijn moeder en zus respectvol op het bed gelegd. Zijn vader was te groot om op te tillen of te verslepen. Toen had Jacob iets gehoord - de achterdeur? Was Shelton teruggekomen om hem te doden? Jacob was naar zijn kamer gerend en naar zijn kast gehold, waar hij omhoog was geklommen naar zijn geheime plekje. Hij had zich daar twee nachten verstopt. Toen was Mac gekomen met zijn hond. 'Shelton?' vroeg Mac.


    'Zoals de jongen het vertelt, is het gebeurd,' zei hij.


    'Ik neem aan dat u vragen hebt,' zei Tabler.


    'En niet zo weinig ook,' zei Mac. 'Ik zal bij Jacob beginnen.'


    Hij maakte zich los van de muur, haalde zijn armen uit elkaar en


    liep naar de tafel. Jacob stak zijn rechterhand op, alsof hij op school


    zat.


    'Ja?' zei Mac.


    'Hoe is het met Rufus? Ik zou hem zo graag nog eens willen zien,' zei de jongen.


    'Wie is Rufus?' vroeg Tabler verward.


    'Een hond,' zei Jacob. 'Hij heeft mijn geheime plekje gevonden.' 'Ik zal kijken of ik kan regelen dat je bij Rufus op bezoek kunt,' zei Mac. Hij keek Jacob aan en ging door. 'Ik zal een paar dingen zeg­gen, waarop jij vervolgens mag reageren.' 'Of hij zal reageren, hangt af van de vragen,' zei Tabler. Mac knikte en stelde zijn eerste vraag. 'Je vader had een flinke kneu­zing aan zijn rechteronderarm. Volgens de lijkschouwer heeft hij die opgelopen op de avond dat hij vermoord is. Heb je enig idee hoe dat gebeurd is?'


    Jacob haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet.' 'Klopt het dat je vader rechtshandig was?'


    'Ja,' zei Jacob, die Mac aankeek zoals hem verzocht was. Er was hem


    ook gezegd dat hij niet naar Kyle mocht kijken.


    'Zou je alsjeblieft je schoenen en sokken uit willen doen?' vroeg


    Mac.


    'Waarom?' vroeg Tabler.


    Mac keek naar Kyle, die heel goed wist waarom Mac dat vroeg. 'Uw cliënt beweert dat hij twee dagen geleden op blote voeten en naakt anderhalve kilometer door het bos heeft gelopen,' zei Mac. 'Ik heb foto's, voorzien van datum en tijd, waarop zijn voetzolen te zien zijn zonder enig schrammetje, bultje of wond je.' 'Die foto's zou ik graag willen zien,' zei Tabler. Mac overhandigde de advocaat vijf foto's van twintig bij vijfentwin­tig centimeter van de voetzolen van de jongen. 'Dan verzoek ik uw cliënt voor de goede orde nu nogmaals zijn schoenen en sokken uit te trekken.'


    Tabler legde de foto's weg en gaf met een knikje naar de jongen aan dat die moest doen wat hem gevraagd werd. Toen hij klaar was, tilde Jacob zijn voeten een voor een omhoog. Tabler en Mac keken. Kyle staarde naar de muur.


    'Uw cliënt is niet naar huis gelopen,' zei Mac. 'Hij heeft het huis ook niet verlaten. De heer Shelton heeft het bewijs in het bos gelegd om de indruk te wekken dat Jacob zijn fiets had gepakt en de weg af was gefietst. De heer Shelton is naar de open plek gegaan en heeft daar de beschadigde fiets en kleren van uw cliënt achtergelaten opdat wij ze zouden vinden.' 'Waar leidt u dat uit af?' vroeg Tabler.


    'Uit het bewijs, met name uit een blad van een lindeboom en een geplette rups die in Jacobs kamer gevonden zijn,' zei Mac, terwijl hij naar Shelton keek. 'Het blad en de rups waren afkomstig van de plaats waar Jacobs fiets en kleren zijn aangetroffen. We kunnen bla­deren van de bomen daar halen en bepalen van welke boom het blad dat ik gevonden heb afkomstig is. Aangezien Jacob niet van huis is weggeweest, is Kyle Shelton de meest voor de hand liggende persoon die op dat blad heeft gestaan. Dan mag jij nu je schoenen uittrekken, Kyle.' Het spel was bijna uit.


    'Die zullen we testen op bloedsporen van de slachtoffers en van de dode rups,' vervolgde Mac. 'Als we sporen van de rups vinden, kun­nen we kijken of die identiek zijn met die van de dode rups op het blad.'


    Kyle trok zijn schoenen uit en overhandigde ze aan Mac, die ze op tafel legde.


    'Wil je nu wel een advocaat, Kyle?' vroeg Mac. 'Dat lijkt me wel verstandig,' zei Tabler. Kyle schudde zijn hoofd.


    'Dan gaan we verder,' zei Mac. 'We hebben wat kleren van je gehaald en jouw geur en die van Jacob geïsoleerd. Ik heb een in mensengeur gespecialiseerde bureauhond daarmee laten stoeien. Jouw geur hing overal op die open plek in het bos. Kr was daar geen spoor van Jacobs geur, behalve dan op de kleren die je daar had ach­tergelaten. Toen heb ik de hond meegenomen naar het huis van de familie Vorhees. Jouw geur was aanwezig op de overloop, op de trap, in de keuken, in de kamer van Becky Vorhees en in Jacobs kamer, maar niet overal in zijn kamer, alleen in een rechte lijn van de deur naar de kast. Wil je me vertellen wat je in Jacobs kamer deed?'


    'Nee,' zei Kyle. Hij wierp een blik op Jacob en raakte even diens schouder aan.


    'Oké,' zei Mac. 'Dan zal ik dat doen. Rufus heeft bevestigd wat ik al vermoedde. Jij hebt Jacob geholpen zich te verstoppen. Waarom?' 'Ik was bang,' zei Jacob trillend. 'Jacob,' waarschuwde Tabler.


    'Dat de politie zou zeggen dat ik mijn familie vermoord had,' zei de jongen.


    'Nee,' zei Mac. 'Ik denk dat Kyle een plan had, geen erg goed plan, te ingewikkeld, met te veel gaten vol bewijs en te weinig tijd om die allemaal te dichten.'


    'Rechercheur,' zei Tabler met een blik op Jacob. 'Mijn cliënt is uit­gepraat.'


    'We hebben je vaders achtergrond nagetrokken,' zei Mac. 'Zo kwa­men we erachter waarom jullie zo vaak zijn verhuisd.' 'Geen vragen meer,' zei Tabler.


    'Ik stelde geen vraag,' zei Mac. 'Ik vermeldde een feit. Het volgende is nog belangrijker.' Mac haalde een foto van de vaas uit de doos en hield die omhoog. Jacob begon te huilen. Shelton sloeg zijn arm om hem heen.


    'Je vader had een kneuzing op zijn arm,' zei Mac. 'Zijn rechterarm. Daardoor moest hij laten vallen wat hij vast had. Je vader was degene met het mes. Toen je de slaapkamer van je zus binnenkwam, waren zij en je moeder al door je vader vermoord. Je hebt de vaas gepakt en hem daarmee op zijn arm geslagen, het mes gepakt dat hij had laten vallen en hem gestoken.' Tabier stond op. 'Wij vertrekken.'


    'Nee,' zei Jacob. 'We hebben u al verteld wat er gebeurd is.' 'De steekwonden bij je moeder en zus waren allemaal ongeveer even diep en gemaakt door iemand die heel wat sterker was dan jij. Bij je moeder en zus is het mes recht naar binnen gegaan. De won­den van je vader waren niet diep en maakten een hoek naar boven. Die zijn gemaakt door iemand die veel kleiner was dan hij.' 'Door mij,' zei Kyle. 'Jij hebt niemand gedood,' zei Mac. 'O jawel, ik heb heel veel mensen gedood.' 'In Irak,' zei Mac.


    'Het wordt hem nu echt teveel,' zei Kyle. Hij keek naar Jacob die zijn bril had afgezet en met gesloten ogen zat te snikken. Mac knikte. 'Neem hem maar mee naar een andere kamer,' zei hij tegen de advocaat. 'Een van de rechercheurs zal u naar een kamer­tje brengen waar u rustig met uw cliënt kunt praten.'


    'Mijn cliënt...' begon Tabler, die er opeens spijt van had dat hij in deze situatie verzeild was geraakt.


    '... heeft niets misdaan, behalve dan dat hij zich niet heeft gemeld als getuige van moord,' zei Mac. 'Hij heeft zijn vader uit zelfverde­diging gedood. Ik kan me niet voorstellen dat een kinderrechter hem iets anders dan therapie zal opleggen. Ik zal dat in ieder geval aanbevelen.'


    'Kom maar mee,' zei Tabler tegen Jacob.


    De jongen bleef zich vastklampen aan Shelton, die hem zijn bril gaf en hem zachtjes zijn stoel uit duwde in de richting van de advocaat. Jacob zette zijn bril op en liet zich door Tabler de kamer uit leiden. 'Howard Vorhees is met een keukenmes naar de kamer van zijn dochter gegaan,' zei Mac. 'Hij wilde haar tot seks dwingen en bedreigde haar met de dood. Ze vocht en gilde. Hij doodde haar. Jacob hoorde het lawaai en kwam achter zijn moeder aan de kamer binnenrennen. Howard Vorhees vermoordde zijn vrouw. Toen heeft Jacob die vaas gepakt en ermee op zijn vaders arm geslagen, de vaas laten vallen, het mes opgepakt en zijn vader neergestoken.' 'Hoe weet...?'


    'Reconstructie aan de hand van het bewijs,' zei Mac. 'Op dat moment kwam jij de kamer binnen. Toch?' 'Klopt,' zei Shelton.


    'Klopt niet,' zei Mac. 'Wat deed je daar midden in de nacht, precies op het moment dat er een drievoudige moord gepleegd werd?' 'Ik had met Becky afgesproken,' zei hij. 'Ze verwachtte me. Ze had de voordeur opengelaten.'


    Mac schudde zijn hoofd. 'Er is na kwart over twee met Becky's


    mobiel naar jou gebeld.'


    'Ze belde om te vragen waar ik bleef,' zei hij.


    'Ze was dood, Kyle. Jacob belde je en toen ben jij daarheen gegaan en hebt de lichamen verplaatst. Het kostte je ongeveer een halluur om er te komen. Het spoor op de vloer naar het bed zou bloederi­ger geweest zijn als Becky en haar moeder kort na hun dood waren versleept.'


    'Jacob heeft me gebeld,' gaf Shelton toe. 'Toen ik aankwam, zat hij onder het bloed. Net als het mes in zijn hand. Hij stond daar maar


    naar zijn dode moeder te staren. Hij maakte zich er helemaal niet druk om dat hij beschuldigd kon worden van de moord op zijn familie. Hij was veel banger voor de mogelijkheid dat de mensen achter de gruwelijkheden zouden komen die zich in dat huis had­den afgespeeld. Liever een inbreker dan de waarheid. Ik wist dat het inbrekersverhaal niet geloofd zou worden. Daar was te veel bewijs tegen. Ik heb Jacob naar zijn kamer gestuurd en de lichamen op het bed gelegd.'


    'Waarom?' vroeg Mac, hoewel hij het antwoord wel meende te weten.


    'Zo hoort dat,' zei Shelton na een tijdje. 'De gerespecteerde en geliefde doden opbaren en het dode misbaksel aan hun voeten laten liggen.'


    'En toen?' wilde Mac weten.


    'Toen heb ik Jacob geholpen zich te verstoppen, ik heb zijn fiets en kleren in mijn auto gelegd, de open plek in het bos gevonden en alles daar neergegooid.' 'Je wist dat we ze zouden vinden,' zei Mac.


    'Ik wilde dat ze gevonden werden, en dat werden ze. Zonder Becky zou mijn leven alleen nog uit verdriet en wanhoop bestaan, het leven dat ik vanuit Irak met me mee had genomen. Ik kon kiezen: een treurig leven leiden en oud worden met slecht betaalde baan­tjes, of levenslang in de gevangenis gaan zitten en daarmee Jacobs leven misschien redden. Het was de moeite van het proberen waard.'


    'Wist je dat het blad aan je schoen zat?' Kyle gaf geen antwoord.


    'Je wilde dat we de jongen in huis zouden vinden,' zei Mac, 'maar je wilde het ons niet rechtstreeks vertellen omdat Jacob dan zou den­ken dat je hem verraden had. Dus belde je mij en strooide je met aanwijzingen die steeds eenvoudiger werden. Het citaat dat je toe­schreef aan Anne Frank was overduidelijk niet van Anne Frank; je maakte me duidelijk dat ik moest zoeken naar een kind dat zich in huis verstopt hield. Je bent schuldig aan het helpen verdoezelen van een misdrijf,' zei Mac. 'Gezien de aard van het misdrijf, de reden waarom je het deed en het feit dat je geen strafblad hebt, vermoed ik dat je een voorwaardelijke straf zal worden opgelegd. Daar zullen wij de rechter in ieder geval om verzoeken.'


    'Denkt u dat ze mij de voogdij over Jacob zullen geven?' vroeg Kyle. 'Er zijn wel eens vreemdere dingen gebeurd,' zei Mac, maar hij dacht niet dat het toekennen van de voogdij aan Kyle tot die dingen zou gaan behoren.


    'Je moet je hoop niet op een wonder richten,' zei Kyle. 'Wie heeft dat gezegd? Voltaire?' vroeg Mac. 'Vladimir Poetin,' antwoordde Kyle.
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    'Je zou haast gaan denken dat we familie zijn,' zei Bloom, die met een berustende blik de deur van zijn winkel opendeed. 'Ik neem aan dat u een huiszoekingsbevel heeft?'


    Stella en Flack stonden op de drempel, samen met een geünifor­meerde agent die deed denken aan een rugbyverdediger uit de National League en die ter versterking mee was gekomen. 'We komen niet voor een huiszoeking,' zei Flack. Bloom zei niets en wachtte op hun volgende zet. Hij had een keu­rig geperste donkerblauwe broek aan en een eveneens keurig gestre­ken wit overhemd. De kleren verhulden zijn flinke buik niet. Hij bleef hen over de rand van zijn brillenglazen aankijken. Stella vond dat hij eruitzag als iemands op één na liefste oom. Bij de aangename geur van vers hout had zich nu die van versgezette koffie gevoegd.


    'We willen graag even met u praten,' zei Flack. 'Zou u met ons mee willen komen?'


    'Kunnen we hier niet praten?' vroeg Bloom. 'Ik heb net koffie gezet.'


    'We willen graag dat u meekomt,' zei Flack. De forse agent in zijn uniform nam een andere houding aan, klaar om in actie te komen. 'Mijn advocaat heeft me afgeraden u nog langer mijn medewerking te verlenen,' zei Bloom. 'U zult me moeten arresteren.' 'Dat is goed,' zei Stella. 'U staat onder arrest wegens de moord op Asher Glick en Joël Besser.'


    Bloom haalde zijn schouders op en begon achteruit te lopen. 'Blijf staan,' zei Stella.


    Bloom bleef staan. Flack had zijn pistool getrokken. Hij gebaarde dat de agent naar voren moest komen om Bloom te fouilleren, ter­wijl Flack hem van zijn rechten op de hoogte bracht. De agent, met de naam Rossi, was langer dan Bloom, minstens 1.95 meter. Tij­dens zijn studie had hij in de worstel ploeg gezeten en een poging gedaan om bij de Steelers rugby te mogen spelen. Maar die hadden hem afgewezen omdat hij net iets te traag was. 'Geen wapens,' zei Rossi die weer ging staan en zijn handboeien tevoorschijn haalde. Met afhangende schouders deed Bloom zijn handen op zijn rug, maar toen hij het gerinkel van het metaal hoorde, haalde hij uit. Hij draaide zich om en gaf Rossi razendsnel een felle stoot in zijn keel. De reus zakte happend naar adem op zijn knieën, terwijl hij de handboeien nog steeds in zijn rechterhand geklemd hield. Flack hield zijn pistool in de aanslag voor het geval de verdachte ook hem zou willen aanvallen. Het probleem was dat Bloom onge­wapend was en er, als hij dat wilde, uit kon zien als een ongevaar­lijke man van middelbare leeftijd met een buikje en slechte ogen. Ongewapende verdachten of daders neerschieten was verboden, tenzij in buitengewone omstandigheden. De omstandigheden waren nu buitengewoon.


    Flacks aarzeling van nog geen seconde zou bij de meeste tegenstan­ders onbetekenend zijn geweest, maar Bloom handelde verbazing­wekkend snel en wierp zich met zijn hele gewicht boven op hem. Flack wankelde achteruit en liet zijn pistool vallen. Nu was het enige obstakel tussen Bloom en zijn ontsnappingsroute Stella nog, die zonder uitdrukking op haar gezicht in de deurope­ning stond. Ze was ongewapend.


    Bloom had een niet al te grote plunjezak ingepakt, die boven op zijn bed lag. Dat had hem weinig tijd gekost, de vertraging was ont­staan door de bureaucratie van de bank. Hij had gebeld om mee te delen dat hij er binnen een uur zou zijn en al het geld van zijn reke­ning wilde opnemen. Toen hij bij de bank was aangekomen, werd hij door een medewerker naar de assistent-manager geleid, die er­uitzag als een jonge, goed geklede filmster. De assistent-manager had Bloom verzekerd dat ze bijna klaar waren en dat hij het geld zo mee zou kunnen nemen. Maar her had meer dan een uur geduurd voor Bloom de bank met een volgepakte en dichtgeritste draagtas had kunnen verlaten. De tas lag in de kofferbak van een Nissan Altima die hij minder dan twintig minuten voor de komst van Stella, Flack en Rossi had gestolen. De auto stond in een parkeerga­rage die vanuit Blooms winkel te zien was.


    Nu kwam het op improvisatie aan. Daar was hij in getraind en hij had in de tientallen jaren na zijn opleiding nog veel bijgeleerd. Bloom sprong op Stella af. Achter hem klonk Rossi's gerochel als de moeizame ademhaling van iemand met longemfyseem in het laatste stadium. Flack hees zich op zijn knieën, zocht om zich heen naar zijn pistool en zag het in de linkerhand van Arvin Bloom. Moordt met links, schrijft en eet met rechts, dacht Stella. Flack probeerde op zijn trillende benen te gaan staan. Bloom hoorde de rechercheur boven het gereutel van de agent op de grond uit en richtte het pistool op Flack. Die strekte zijn hand uit naar het reservepistool rond zijn enkel. Bloom wist precies waar Flack op uit was: voor de rechercheur het pistool kon pakken, zou Bloom hem en de vrouw bij de deur neerschieten. Dat zou lawaai maken, en de schoten zouden waarschijnlijk bij het alarmnummer worden gemeld. Hij zou dan langzaam naar buiten moeten komen; weg­rennen zat er dan niet in.


    Pijn. Een tergende pijn deed hem stuiptrekken en op de grond neerzinken, terwijl hij Flacks pistool liet vallen. Bloom keek hevig knipperend naar Stella en het zwarte verdovingspistooltje in haar hand. Hij lag op de grond te kronkelen. Hoeveel volt had ze gebruikt? Flack raapte zijn pistool op waar Bloom het had laten val­len, stopte het in zijn holster en sloeg Bloom in de boeien. Stella en Flack liepen naar Rossi, wiens gezicht bleek en opgezwol­len was. Hij hapte met wijdopen mond naar adem. Zijn ogen gin­gen smekend van Flack naar Stella.


    Flack greep zijn telefoon en belde een ambulance met de medede­ling: Agent gewond.'


    Toen hij zijn mobiel dichtklapte zei Stella, die Rossi's hand vast­hield: 'Hij heeft een tracheotomie nodig. Nu. Leg hem op zijn rug.' Bloom lag nog steeds te kronkelen, maar de stuiptrekkingen waren opgehouden.


    Stella had haar koffertje niet meegenomen want er was geen sprake geweest van een plaats delict die onderzocht moest worden. Ze waren gekomen om een moordenaar te arresteren. Een vergissing. Weer een in een week vol fouten. Aiden had een fout gemaakt. Danny. En nu zij weer. De hitte, dacht ze.


    'We hebben een mes of een scheermesje nodig,' zei ze. 'Iets heel scherps.'


    Flack zocht snel in zijn zak en wierp een blik op Rossi, wiens gezicht nu bijna watermeloenrood was. Flacks hand kwam weer tevoor­schijn met een Zwitsers zakmes. Hij klapte een van de messen uit en gaf het aan Stella. Ze wist hoe ze een mes op scherpte moest testen zonder zichzelf te snijden: ze liet haar vinger snel tot bovenaan langs het lemmet glijden. Ze inspecteerde de snede en knikte toen naar Flack.


    'We hebben een rietje nodig of een plastic buisje, iets...' zei ze, maar ze zag aan Flacks ogen dat hij dit al eerder had gezien. Waarschijn­lijk kon hij de tracheotomie zelf ook uitvoeren, maar het was offi­cieel haar taak.


    Ze keek naar Rossi, zich realiserend dat het leven van de jonge agent nu in seconden gemeten kon worden. Bloom zat versuft op de grond.


    'Dun karton,' zei ze. 'Dat je strak oprolt.'


    Flack begreep het. Hij herinnerde zich van de vorige keer dat hij hier geweest was dat er een kartonnen doos met tissues op de toon­bank stond. Hij liep erheen, vond de doos en haalde er de doekjes uit. Vervolgens scheurde hij de zijkant van de doos en rolde die op. 'Stella,' riep hij en hij hield het buisje omhoog. 'Daar lukt het wel mee,' zei ze.


    Hij gaf het rolletje aan Stella, die bij Rossi neerknielde. Rossi's ogen vielen dicht.


    'Heb je me nodig?' vroeg Flack.


    'Nu niet. En anders roep ik wel.'


    'Heb je dit al eens eerder gedaan?'


    'Nee.' Ze bracht het mes naar Rossi's keel.


    'Veel geluk,' zei Flack, die opstond en naar Bloom liep.


    Een beetje geluk kon Stella wel gebruiken, maar ze geloofde meer in


    vaardigheid. Ze wist hoe dit moest. Ze had drie keer toegekeken


    toen ambulancemedewerkers het deden. Na afloop had ze vragen


    gesteld en later had ze Sheldon Hawkes ook nog eens gevraagd hoe


    het moest.


    Stella zocht de inham tussen Rossi's adamsappel en het ringvormig kraakbeen. Vervolgens maakte ze een horizontale incisie van onge­veer anderhalve centimeter diep. Rossi reageerde niet. Hij leek niet meer te ademen.


    Stella stak haar vinger in de snee. De ingreep was niet bepaald ste­riel, waarschijnlijk zelfs uitermate smerig. Niks aan te doen. Bloed stroomde om de vinger en naar buiten. Toen voelde Stella hoe haar vinger de luchtpijp binnengleed. Met haar vrije hand pakte ze het geïmproviseerde buisje en rolde het tussen twee vingers nog wat strakker. Het zou moeten passen. Zo niet, dan zou ze het gat nog wat groter moeten maken. Als daar nog tijd voor was. Ze trok haar vinger behoedzaam uit de snee en bracht het karton­nen buisje de luchtpijp in. Ze boog zich voorover en blies in het buisje om eventueel naar binnen gestroomd bloed te verwijderen. Toen wachtte ze vijf seconden en blies nog eens in het buisje. Ze was zich niet bewust van haar omgeving, niet eens meer van zich­zelf; ze concentreerde zich volledig op de grote politieman. Om de vijf seconden blies ze in het buisje. 'Hoe gaat het?' vroeg Flack. Stella gaf geen antwoord. Ze telde de seconden. Toen hoorde ze in de verte de sirene van de ambulance. Heel even draaide ze haar hoofd in de richting van de straat en toen weer terug naar de gevallen agent, wiens borst omhoog ging. Minder dan der­tig seconden later gingen Rossi's ogen open. Hij ademde nu op eigen kracht, al deed dat pijn in zijn borst en stak het buisje nog in zijn keel. Met zijn mond vormde hij de woorden 'dank je' en Stella knikte.


    Twee ambulancemedewerkers kwamen met koffertjes in hun hand aanrennen. 'Waar doet het pijn?' vroeg de ene. 'Bent u neergescho­ten?'


    Stella keek naar haar blouse die, net als haar handen en haar gezicht, onder het bloed zat.


    'Ik niet,' zei ze. 'Het gaat om hem. Het is zijn bloed.' De ambulancemedewerkers knikten en liepen naar Rossi, die met pijn in zijn stem zei: 'Ik kan wel lopen.' 'Geen goed idee,' zei de ene broeder.


    'Ik wil lopen,' fluisterde hij, zodat Flack en Bloom hem niet zouden


    horen. 'Ik wil niet dat die hufter ziet hoe ik van hier word wegge­dragen.'


    Ze hielpen hem overeind. Hij leek weer normaal te ademen. 'Mooie tracheotomie,' zei een van de broeders. Hij keek Stella aan. 'Heeft u dat gedaan?' Stella knikte.


    'Jullie zijn van de technische recherche, hè? Hebben we jullie al eer­der gezien?'


    'We zijn van de technische recherche,' bevestigde Stella. 'Jullie allemaal?'


    'Die met de handboeien niet,' antwoordde ze. 'Dat is een moorde­naar.'


    Rossi schudde de handen van de ambulancemedewerkers zacht van zich af en kreeg het voor elkaar gewoon weg te lopen. Hij keek een keer om naar Bloom, die niet terugkeek. De politieman die hij een klap had verkocht, deed er niet toe, was zijn aandacht niet waard. Het deed er niet toe of die leefde of dood was. Er waren hem er al verschillende voorgegaan, in minstens zes verschillende landen. Het waren levende vlekjes die hij met het grootste gemak had wegge­vaagd; getuigen, mensen die hem in de weg stonden. Ze deden er niet toe, zolang de moord die hem was opgedragen maar werd uit­gevoerd. Op dit moment was in leven blijven voor de man die zich Bloom noemde het belangrijkste.


    Hij zou bellen en dan zouden ze hem redden, daar twijfelde hij niet aan. Hij was te waardevol. Hij wist te veel en bewaarde documen­ten op verborgen plaatsen die zelfs zij niet kenden. Ze wisten dat hij, als hem iets zou overkomen, er met een telefoontje voor zou kunnen zorgen dat iemand de documenten naar The New York Times bracht. Hij zou erop staan dat de overheid op de hoogte werd gebracht van het feit dat hij gearresteerd was wegens moord. Flack, die probeerde niet met zijn been te trekken, duwde de man naar de deur. Hij bleef even staan om Blooms bril op te rapen en stond al op het punt die de arrestant weer op te zetten, toen hem iets opviel. Hij hield de bril tegen het licht en gaf hem toen aan Stella.


    Zij deed hetzelfde en zei: 'Gewoon glas.'


    Bloom keek hen over zijn schouder aan en lachte, 'Waar is uw vrouw?' vroeg Stella. Bloom bleef lachen.


    'Breng hem weg,' zei Stella. 'Ik kijk hier nog even rond en zie je over een uur.'


    Ze had het mis. Ze was nog twee uur zoet in de winkel nadat ze Aiden had gebeld om te vertellen wat ze had gevonden en haar had gevraagd haar spullen te komen brengen.


    Ze zaten in een spreekkamer van de kinderrechter in Manhattan, die niet erg op een rechter leek. Ze was zwart en erg mooi, met ravenzwart haar dat zacht oogde en los over haar rug viel. Ze kon niet veel ouder zijn dan dertig.


    Rechter Sandra Witherspoon had het dossier gelezen. Omdat Jacob tussen de zeven en twaalf was, zou hij niet wegens moord terecht kunnen staan en zou er van deze hoorzitting geen verslag worden gemaakt, ook niet als de zaak nog voor een andere rechtbank zou komen.


    Ze keek naar Tabier en daarna naar Jacob. 'Hoe oud waren je ouders toen ze trouwden?' vroeg ze.


    De vraag bracht Jacob in verwarring. Tabier leek iets te willen zeg­gen, maar hield toch zijn mond.


    'Mijn vader was eenenveertig,' zei hij. 'Mijn moeder achttien.' Rechter Witherspoon knikte, alsof dat belangwekkende informatie was.


    'Waar zijn ze getrouwd?' vroeg ze. 'In Houston, geloof ik,' zei Jacob.


    'We hebben de ouders van je moeder opgespoord in San Antonio,' zei ze. 'Zij willen graag dat je bij hen komt wonen. Ze komen je halen. Ik zal eerst natrekken of die mensen deugen voor ik je aan hen overdraag. Begrijp je dat allemaal?' Jacob knikte.


    'Als je met hen meegaat naar San Antonio, zullen ze regelen dat je naar een psycholoog kunt die is gespecialiseerd in kinderen die hulp nodig hebben.'


    Jacob wendde zich tot Tabler en zei: 'En Kyle?'


    'We zullen onze uiterste best voor hem doen,' zei de oude advocaat vriendelijk.


    'Het is niet eerlijk,' zei Jacob boos en met tranen in zijn ogen. 'Waarom is het niet eerlijk?' vroeg de rechter. 'Omdat het allemaal mijn idee was,' zei Jacob. 'Hij kwam niet naar ons huis om Becky te ontmoeten, hij kwam omdat ik hem belde en vroeg om te komen. Toen hij nog onderweg was, heb ik het plan bedacht van het achterlaten van bewijs in het bos en het strooien met aanwijzingen over waar ik verstopt zat.'


    'Heb jij de heer Shelton overgehaald om de verantwoordelijkheid


    op zich te nemen voor een misdrijf dat hij niet had gepleegd?' vroeg


    de rechter. 'Is dat de waarheid?'


    Tabier gaf het op en legde zijn hoofd in zijn handen.


    'Dat is de waarheid,' zei Jacob.


    Ze geloofde hem niet. Sandra Witherspoon en haar man hadden een zoon van twaalf en een dochter van acht. Sandra Witherspoon bracht haar dagen door met kinderen die soms logen en soms de waarheid vertelden en vaak allebei door elkaar, heel gewiekst. Ze voelde meestal wel aan of een kind loog, maar ze kon het niet altijd aantonen. Waar of niet waar, ze kon de plotselinge bekentenis niet laten passeren. Al zou de jongen dit voor de rechter willen herhalen, Shelton had de wet overtreden. Maar deze informatie deed haar afzien van haar voornemen Jacob zomaar bij zijn grootouders of bij wie dan ook te plaatsen. Ze besloot tot een psychiatrisch onderzoek.


    Met zijn handen nog steeds geboeid keek hij over de tafel naar Aiden en Stella. Zijn blik was kalm, als van een man op een station die op zijn trein zat te wachten. Stella knikte Aiden toe, die begon voor te lezen. 'Het bloedhout dat op Asher Glick gevonden is, bleek van de kast uit uw winkel te zijn. U moet Glick dus hebben aangeraakt.' 'We hebben elkaar omhelsd,' zei de man. 'We waren oude vrien­den.'


    'Hetzelfde zaagsel is in de draagtas in de kerk aangetroffen,' ver­volgde Aiden.


    'Er zijn honderden winkels in Manhattan die meubels van bloed­hout verkopen en met vloeren en paneelwerk van bloedhout wer­ken,' zei de man.


    Het was allemaal een spel; hij zou met hen spelen tot iemand hem hier zou komen weghalen. Bellen was niet nodig, ze zouden het intussen wel weten.


    'De eigenaar van een tijdschriftenwinkel heeft een schets gemaakt van de man die door zijn winkel naast de synagoge is gelopen. Die man heeft de winkeleigenaar gedreigd hem en zijn gezin te zullen doden als hij iemand zou vertellen dat u door de achteruitgang van zijn winkel naar buiten bent gegaan.'


    Ze gaf hem een kopie van de schets. Hij keek er een paar seconden naar en gaf de tekening toen zonder een spier te vertrekken weer terug. Stellas mobiele telefoon trilde. Ze haalde hem uit haar zak en klapte hem open. Het was Mac die zei dat hij onderweg was. 'Ik zou het je nu wel meteen willen vertellen en het jou laten afhan­delen, maar dat zou te veel tijd kosten en er is informatie die ik jou niet kan geven, informatie die je niet wilt horen,' zei hij. 'Is goed,' antwoordde ze. 'Ik kom eraan,' zei Mac.


    Stella en Mac begrepen elkaar; behalve collega's waren ze ook vrien­den. Ze klapte de telefoon dicht.


    'Lijkt wel een beetje op mij,' zei de man. 'Als, en ik zeg met nadruk als ik in die winkel was, heb ik de eigenaar niet bedreigd en ben ik niet door de achterdeur naar de synagoge gelopen om daar een man te vermoorden.'


    'Bent u ooit in Korea geweest?' vroeg Stella.


    Ook deze vraag had de man verwacht. Hij lag ver op hen voor.


    'Nee,' zei hij.


    'De voetafdrukken van Arvin Bloom die direct na zijn geboorte in het ziekenhuis gemaakt zijn, komen niet overeen met de uwe.' 'Ik geloof niet dat er voor een Amerikaanse rechtbank ooit een afdruk van een blote voet als bewijsmateriaal is opgevoerd,' zei hij. 'Voeten veranderen. Vingerafdrukken niet.'


    'Wilt u de suggestie dat u Arvin Bloom niet bent, niet ontkennen?' 'Dat ontken ik,' zei hij.


    'De vingerafdrukken op Arvin Blooms identiteitsbewijs komen wel


    overeen met de uwe,' zei Aiden. 'Wat hebt u de afgelopen veertig


    jaar en langer gedaan?'


    'Ik was strandjutter,' antwoordde de man.


    Stella en Aiden zeiden niets.


    'Op Tahiti,' zei hij.


    'We hebben haar gevonden,' zei Stella. Bloom snapte het, maar liet niets merken.


    'Uw vrouw,' zei Stella. 'Tweemaal in het hoofd geschoten en in een


    dichtgeritste zwarte lijkenzak onder de vloer van uw slaapkamer


    verborgen. U bent een prima timmerman.'


    'Ik zou graag iemand willen bellen,' zei de man kalm.


    Stella legde haar mobiele telefoon voor hem op tafel, stond op en


    verwijderde de handboeien. De man wreef over zijn polsen en pakte


    de telefoon. Natuurlijk zouden ze het nummer later opzoeken in


    het geheugen van de telefoon, maar dat maakte niet uit. Hij had


    erop kunnen staan in een telefooncel te mogen bellen, maar ook dat


    zou worden nagetrokken. Hij had meer privacy kunnen eisen, maar


    dat was niet nodig.


    Stella bleef achter hem staan, terwijl hij het nummer intoetste. De telefoon ging over en een stem op een bandje zei: 'Het nummer dat u probeert te bellen is niet langer in gebruik. Als u denkt een ver­keerd nummer ingetoetst te hebben, leg dan neer en probeer het opnieuw.'


    Hij klapte de telefoon dicht en legde hem op tafel. Dit klopte niet. Waarom hadden ze het nummer afgesloten? Ze wisten dat hij nog naar iemand anders kon bellen, waarna de informatie uit de docu­menten in grote koppen op de voorpagina van de Times zou komen te staan. Het avondnieuws zou ermee openen en het zou heel veel mensen hun baan bij de overheid kosten. 'Handen,' zei Stella achter hem.


    Dit was niet het ideale moment, maar misschien kreeg hij niet nog een kans. En wat had hij te verliezen? Geen van beide vrouwen was gewapend. Achter de deur liep een gangetje naar links dat eindigde in een nooduitgang.


    Hij haalde uit naar de vrouw achter hem, het mens dat hem met het verdovingspistool had beschoten. Tegelijkertijd duwde hij de tafel tegen de andere vrouw.


    Hij sprong naar de deur. Als hij eenmaal op straat was, wist hij genoeg schuilplaatsen. Misschien zou hij weer moeten doden, maar onderduiken en overleven kon hij als de beste. Hij deed de deur open en kreeg een vuistslag van Mac Taylor. De klap brak zijn neus. De man die zich Arvin Bloom noemde, deed een stap naar achteren zonder zijn hand naar zijn neus te brengen. Hij viel Mac aan, die deed alsof hij de man in zijn gezicht wilde slaan.


    Instinctief ging de arm van de man omhoog om zijn gebroken neus te beschermen. Macs vuist trof de man in diens maag. Met een klap viel de man op de grond, waar hij versuft bleef zitten. 'Zijn jullie in orde?' vroeg Mac.


    Stella stond met haar verdovingspistool in de hand vlak bij hem. 'Zere schouder,' zei ze.


    Aiden zette de tafel weer rechtop. 'Ik heb niks,' zei ze.


    Stella sloeg de hevig uit zijn neus bloedende man weer in de boeien.


    Hij kwam overeind.


    'Hij geeft niet snel op.' Ze leidde de man weer naar zijn stoel achter de tafel.


    Aiden draaide zich om en haalde gaasverband uit haar koffertje. Toen de man weer zat, drukte ze het gaas tegen zijn bloedende neus. 'Dat kan hij zich ook niet veroorloven,' zei Mac. 'Hij heet Peter Moser.' Mac boog zich naar de man toe; hij bracht zijn gezicht op een paar centimeter van dat van de man. 'Ik heb nog een naam die je wellicht interesseert: Harry Eberhardt.'


    Ze wisten wie hij was en hij wist wie hun dat verteld had. Ze had­den Eberhardt gevonden, en dat betekende dat zijn grote troef, de verzameling documenten, ook was gevonden en waarschijnlijk ver­nietigd. Hij stond met lege handen. 'Hoe heb je hem gevonden?' vroeg hij.


    'Je zei dat je de kast van bloedhout gisteren verkocht had,' zei Mac. 'Je wist niet aan wie. Het was een zwaar meubelstuk.' 'Er waren minstens twee mensen voor nodig om het ding te ver­plaatsen,' zei Aiden.


    Moser keek op. Hij zou wel iets verzinnen om hieruit te komen, hij had wel in neteliger situaties verkeerd.


    'We hebben naar vingerafdrukken gezocht op de meubels in de buurt van de kast. Dat waren er veel, maar een was bijzonder inte­ressant, vingers en een handpalm, alsof iemand zijn hand tegen de muur had gedrukt om kracht te zetten om de kast van de muur weg te trekken. De afdruk was niet goed genoeg voor de computer, want de vingers en handpalm waren afgesleten door zuur en chemica­liën.'


    Moser ademde zwaar door zijn mond.


    'De afdruk vertoonde sporen van chemicaliën die we niet vaak op vingerafdrukken aantreffen,' vervolgde Mac. 'Monomethyl-p-aminofenolsulfaat, zuur, natriumhydroxide, kaliumbromide. Weet je wie dat soort chemicaliën gebruiken?' Moser wist het, maar hij zei niets.


    'Fotografen,' zei Mac. 'Die gebruiken ze om te ontwikkelen en af te drukken. Bijna alle foto's zijn tegenwoordig digitaal. Drogisterijen en fotowinkels ontwikkelen nog wel fotorolletjes, maar die worden bijna allemaal naar computerlabs opgestuurd. Alleen professionele fotografen ontwikkelen nog hun eigen films, degene die portretfo­to's maken, landschappen, bruiloftsreportages, mode, de duurdere catalogi.'


    Moser zei niets. Aiden, die intussen latex handschoenen had aange­trokken, haalde het met bloed doorweekte gaas van Mosers gezicht en stopte het in een zakje. De neus bloedde al een stuk minder. Ze drukte een nieuw gaasje tegen zijn neus. Toen dat dreigde weg te glijden, plakte ze het met een pleister aan zijn gezicht vast. 'We hadden hun allemaal een bezoekje kunnen brengen,' zei Mac, 'maar dat was niet nodig. We hebben ons beperkt tot degenen die dicht genoeg bij jouw winkel zaten om die kast er met twee man heen te kunnen brengen.' 'Twee straten verderop,' herinnerde Stella zich. 'Harry Eberhardt, fotograaf,' zei Mac. 'We vonden de kast in de ruimte achter Eberhardts studio. Daar was ook een donkere kamer. Rechercheur Flack heeft hem verteld dat je drie moorden ten laste gelegd zullen worden, waarvan een op de vrouw die u een paar uur


    eerder had doodgeschoten. Eberhardt gaf me de verzegelde envelop. Die is nu in het bezit van een vertegenwoordiger van de federale regering.'


    Moser keek recht voor zich uit.


    Mac gaf aan dat Stella het nu kon overnemen.


    'We hadden het mis,' zei ze. 'Je hebt Asher Glick niet vermoord


    omdat je hem geld schuldig was, je hebt hem vermoord omdat hij


    je winkel had bezocht. Je had je aan hem voorgesteld, hem verteld


    dat je Bloom was en waar je zogenaamd vandaan kwam. Hij heeft


    waarschijnlijk doorgevraagd naar je jeugd. Je zult je huiswerk wel


    goed hebben gedaan en de juiste antwoorden hebben gegeven, maar


    Glick wist dat je Bloom niet was. Je had de pech iemand tegen te


    komen die de echte Arvin Bloom gekend had in zijn jeugd, die wist


    dat jij hem niet was, die wist dat Bloom dood was.'


    'Je zult wel iets verzonnen hebben,' zei Mac, 'een goed verhaal,


    maar niet goed genoeg. Hij had je over het ochtendgebed verteld.


    Jij beloofde erbij te zullen zijn en bewijs mee te nemen dat je de


    waarheid vertelde.'


    'Je zorgde dat je hem alleen te spreken kreeg,' zei Stella. 'Je moest improviseren, vermoordde Glick en probeerde het er te doen uit­zien als een rituele moord. En toen zochten wij je op als verdachte en werd je bang dat we zouden gaan graven en erachter zouden komen dat je niet was wie je zei dat je was. Dus besloot je opnieuw te moorden, nog een jood, op dezelfde rituele manier, een slacht­offer dat niets met jou te maken had. De met krijt geschreven Hebreeuwse tekst betekende niets, die heb je waarschijnlijk van het internet geplukt. En toen vond je...'


    '... een uitstekende kandidaat om de schuld op te schuiven,' zei Mac. 'Joshua.'


    Een volle minuut lang zei geen van de drie csi'ers iets. Stella keek Moser aan zonder met haar ogen te knipperen. Aiden had haar armen over elkaar geslagen en keek met een blik vol walging naar Moser. Mac had zijn handen plat op tafel gelegd. Er werd geklopt en Jane Parsons kwam binnen. Ze droeg haar witte Iabjas en een vel papier in haar hand, dat ze aan Mac gaf. Hij las het en gaf het aan Stella, die het op haar beurt aan Aiden gaf.


    Jane keek zonder zichtbare reactie naar de bloedende man. Moser leek niet geïnteresseerd in wat er gaande was. Als hij voor de rechter kwam, zou hij veroordeeld worden. Er was bewijs te over. Hij zou naar de gevangenis gaan, dat was wel zeker. Misschien zou hij zelfs de doodstraf krijgen. Hij kon onderhandelen en schuld bekennen om onder de doodstraf uit te komen, maar hij betwijfelde of ze hem langer dan een paar weken of maanden in de gevangenis zouden laten overleven. Ook zonder het bewijsmateriaal dat Eberhardt aan de politie had gegeven, wist Moser genoeg - namen, data, gebeurtenissen - om een hoop schade aan te kunnen richten. Dat konden ze niet toestaan, dat konden ze hem niet openbaar laten maken. Hij zou binnen een paar dagen moeten ontsnappen, anders werd dit zijn dood.


    Mac keek naar Jane. Ze zag er moe uit. Ze waren allemaal moe, warm en bezweet. 'Dank je,' zei hij.


    Jane lachte. Dat deed ze de laatste tijd vaker. Toen liep ze de kamer uit.


    'Goed nieuws,' zei Stella. Ze keek naar Moser, die het niet kon laten ook op te kijken.


    Ze hebben besloten om over de brug te komen, dacht hij. Hij zou voor het eind van de dag weer op straat staan en moeten onderdui­ken vóór iemand de gelegenheid kreeg twee kogels door zijn kop te schieten.


    'We halen de aanklacht wegens moord op je vrouw van de lijst,' zei Stella.


    Mosers mond verstrakte enigszins onder het bebloede gaas.


    'Wil je weten waarom?' vroeg Mac.


    Stilte.


    'Omdat,' zei Aiden, 'de vrouw die je vermoord hebt, je vrouw niet was. Ze was je zus.'


    Moser zou waarschijnlijk zelfs niet veilig zijn op een geïsoleerde, streng bewaakte, extra beveiligde locatie. Zo'n plaats waar ze maf­fiamoordenaars naartoe brachten die hadden gepraat om hun huid te redden en vervolgens iemand hun grotendeels verzonnen me­moires lieten opschrijven, televisie keken en in leven bleven. Het was het proberen waard. 'Ik wil onderhandelen,' zei Moser.


    'Wij hebben niet de bevoegdheid om te onderhandelen,' zei Mac. 'Zorg dan voor iemand die die bevoegdheid wel heeft,' zei Moser. 'Wat heb je te bieden?' vroeg Aiden.


    Moser hield zijn hoofd scheef en keek hen één voor één met een akelig lachje aan. 'Zevenendertig moorden in opdracht van de rege­ring in negen verschillende landen, maar vooral in Korea, Noord én Zuid.'


    'Eén vraag,' zei Aiden. 'Waarom meubels maken?' 'Dat is ideaal om bij te mediteren,' zei Moser. 'Nuttige en fraaie voorwerpen met je handen maken raakt de ziel en je bevestigt er het wonder van de kosmos mee.'


    'We hebben de vingerafdrukken van je zus nagetrokken en kregen een match met ene Lily Drew uit Cleveland,' zei Stella. 'De politie van Cleveland heeft je oom en tante opgespoord. We zullen hen vragen je te identificeren. Je hebt je zus als dekmantel gebruikt en haar vermoord toen je besloot er vandoor te gaan. Heb je daar iets op te zeggen, Evan Drew?'


    Mac en Danny hadden alle identiteiten van de man afgepeld tot ze bij de kern waren gekomen.


    Evan Drew, ook bekend onder de naam Peter Moser, die ook bekend was onder de naam Arvin Bloom, staarde zwijgend naar de witte muur, waar hij een gezicht in het gips zag verschijnen, het gezicht van een broodmagere man die het met open mond uit­schreeuwde. Hij had dat soort beelden overal ter wereld gezien, meestal op badkamervloeren. Hij had er nooit naar gevraagd, maar was ervan overtuigd dat anderen die spookbeelden nooit zagen. 'Ik heb een arts nodig,' zei Drew.


    Het verhoor was afgelopen. Minder dan een uur later kwam het bericht dat de officier van justitie niet geïnteresseerd was in onder­handelingen met Evan Drew.


    In de cel begon Drew zijn opties te heroverwegen. Het waren er maar weinig. Misschien was er niet een meer.
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    In de meer dan vijftig jaar die rabbijn Benzion Mesmur al in deze wijk woonde, was hij nooit eerder in St.-Martine's geweest, de kerk die op niet meer dan vijf tot tien minuten lopen van zijn synagoge lag en nog dichter bij zijn huis. Pater Wosak had hem uitgenodigd voor koffie en koekjes die hij allebei, zo verzekerde hij hem, had gekocht bij de koosjere bakkerij van Kauffman. 'Als u liever hebt dat ik naar u toe kom...' had de jonge priester aar­zelend aangeboden, toen ze elkaar door de telefoon spraken. De rabbijn hoorde daarin respect doorklinken voor de leeftijd van de oudere man en diens positie in de gemeenschap. Wosak had het verzoek in het Hebreeuws gedaan. Hij had de keuze van het tijdstip eveneens aan de rabbijn overgelaten, zodat die de ontmoeting in zijn planning in kon passen.


    De oude rabbijn was op deze heetste dag van het jaar in een zwart pak naar de kerk gelopen, samen met twee leden van zijn geloofsge­meenschap die allebei al in de zeventig waren en allebei hadden aangeboden hem met de auto te brengen. 'Bedankt, maar liever niet,' had de rabbijn daarop gezegd.


    De twee mannen bleven buiten wachten toen hun rabbijn bij St.- Martine's naar binnen ging.


    Toen ze hun koffie en koekjes op hadden, zei de pater in het Engels: 'Ik heb een verzoek aan u.' De oude man wachtte.


    'Ik wil tijdens de dienst van zondag graag voor Asher Glick bidden,' zei pater Wosak.


    'Daar heeft u mijn goedkeuring niet voor nodig,' zei rabbijn Mes­mur.


    'Dat vind ik wel,' zei de pater. 'Dan krijgt u die,' zei de rabbijn.


    'Mijn preek van zaterdag zal over Jezus de Jood gaan,' zei Wosak. Beide mannen dachten aan Joshua in het ziekenhuis; Joshua die


    naar buiten toe volhield dat hij de gapende geloofskloof tussen de


    twee godsdiensten kon overbruggen, maar diep van binnen wist dat


    hij een valse profeet was.


    'En de ander?' vroeg de rabbijn.


    'We zullen ook voor Joël Besser bidden,' zei Wosak.


    Rabbijn Mesmur streek met zijn hand over zijn baard en knikte.


    De twintig minuten daarna besteedden de twee mannen aan een


    discussie over de betekenis van Gods vernietiging van Aarons


    zonen, die te dicht bij het altaar waren gekomen. Hun interpretaties


    lagen opvallend dicht bij elkaar.


    De pater hoorde een geluid achter de deur van de sacristie en stond op. 'Wilt u mij even excuseren?'


    Rabbijn Mesmur was ook opgestaan en volgde Wosak naar de deur. Stella had de taak op zich genomen de twee mannen te vertellen dat ze de moordenaar hadden opgepakt en dat het motief voor de moorden bekend was.


    Toen de twee geestelijken in de deuropening stonden en de kerk in keken, zagen ze Stella in haar eentje op haar knieën en met gevou­wen handen voor het altaar, haar hoofd gebogen in gebed. Pater Wosak sloot de deur. De twee mannen lieten Stella alleen.


    Om vijf uur 's middags gaf Danny Messer door de tralies een paper­back aan Kyle Shelton. Kyle had gevraagd of iemand het boek mis­schien uit zijn flat kon halen. 'Bedankt,' zei Kyle.


    Hij had zich net geschoren, zijn haar was naar achteren gekamd en zijn oranje gevangenisuniform was ongekreukt. Kyle stond rechtop. Stoïcijns. Als een militair. Kyle Shelton, ex soldaat eerste klas die in een infanterie-eenheid in Irak had gediend, had ergens troost in gevonden, bedacht Danny. Danny's troost lag in zijn werk. Een iro­nische gedachte, vond hij. Dat wat hij het liefste deed, had hem op het randje van instorting gebracht.


    Op een van de britsen achter Shelton lag iemand te slapen, of deed een poging daartoe. De man hield zijn linkerarm voor zijn ogen tegen de zon.


    De airconditioning was laag gezet uit zuinigheid, of misschien was het systeem wel overbelast. Zo te voelen was het in de cel een graad of 32. De klamme hitte had van de geuren die in de kleine ruimte hingen de slechtste naar boven gehaald: lang geleden gerookte siga­retten, mensenzweet vol alcohol dat dagenlang door bleef stinken, een concentraat van kots en een vleugje van iets dat deed vermoe­den dat er iemand was overleden.


    De hitte had de man op de bank gevloerd, maar Shelton zweette niet; geen vlekje transpiratievocht ontsierde zijn gevangenisuni­form.


    'Heb je dit wel eens gelezen?' vroeg Kyle. Hij hield het boek omhoog. De verovering van het geluk van Bertrand Russell. 'Nee,' zei Danny.


    Kyle sloeg het boek open, vond wat hij zocht en las voor: 'Het leven heeft niets weg van het melodrama waarin de held en heldin onge­looflijke rampen ten deel vallen waarvoor ze uiteindelijk beloond worden met een gelukkig einde. Ik leef mijn leven en slijt mijn dagen, mijn zoon volgt me op en slijt zijn dagen en zijn zoon volgt hem op zijn beurt weer op. Daar hoef je toch geen drama van te maken?'


    Kyle klapte het boek dicht en hield het in de lucht. 'Bedankt.' Danny knikte.


    'Wil je het van me lenen als ik het uit heb?' vroeg Kyle. 'Graag,' zei Danny.


    Om vijf uur 's middags stond rechercheur Donald Flack met de handen in zijn zij voor de isoleercel waarin Drew op een eenzame brits naar de muur zat te staren. Drew deed alsof hij de rechercheur niet zag.


    Flack had last van pijnscheuten in zijn ribben als hij niet langzaam genoeg liep en zijn armen te veel bewoog. Zelfs een diepe zucht deed hem ineenkrimpen. De pijn was erger dan net nadar Drew tegen hem aan was geknald. De ribben waren gekneusd, maar som­mige waren eerder door een andere moordenaar gebroken op een dag die even koud was geweest als deze dag heet was. Geen van beide mannen zei iets; er v/as ook niets meer te zeggen. Flack was alleen langsgekomen om Drew te laten zien dat hij niets had overgehouden aan zijn aanval in de winkel. De rechercheur keek met een onbewogen blik naar de man die hem op een haartje na vermoord had - er was geen twijfel aan dat Drew hem had gedood als hij had geschoten. De man was een huurmoordenaar die, als ze hem moesten geloven, zevenendertig mensen om zeep had geholpen. Flack geloofde de lange vent met de dikke pens en het grijze haar dat in een krans rond de tonsuurachtige kale plek boven op zijn hoofd groeide; hij zou nooit vergeten hoe snel de man in zijn winkel zowel Rossi als hemzelf tegen de grond had gewerkt. Drew leek Flack niet op te merken. Waarschijnlijk deed hij alsof, maar de uitdrukking op het gezicht van de gevangene gaf Flack de indruk dat de man zich in zichzelf had teruggetrokken. Flack had dat eerder zien gebeuren, maar hij wist dat het niet altijd veilig was binnen die cocon. Een seriemoordenaar had hem eens verteld dat als hij zich in zichzelf probeerde terug te trekken, hij onmiddellijk weer naar buiten werd gejaagd door een zee van gekwelde stemmen. Drew glimlachte bij zichzelf en dat deed Flack aan iemand anders denken: Norman Bates.


    Na vijf minuten liep Flack langzaam weg om de pijn in zijn borst te verbergen.


    Drew dacht in het Koreaans, hij probeerde zich de naam te herin­neren van de vakbondsleider die hij in Thailand vermoord had. Hij wist niet waarom hij die drang voelde, maar hij wist wel dat die niet uit schuldgevoel voortkwam. Als hij rust wilde vinden, al was het maar voor heel even, moest hij eerst die naam weer weten. Dan pas zou hij kunnen mediteren. Maar het lukte niet. Dit was Evan Drew nog nooit overkomen. Hij had er geen grip meer op. Als hij nou maar op de naam kon komen, dan kon hij verder met zijn medita­tie. Hij zag de man nog in het restaurant zitten. Hij had zitten lachen, met zijn eetstokjes in zijn hand, toen Evan Drew hem door het raam heen had doodgeschoten.


    Opeens schoot de naam hem weer te binnen, maar de opluchting waar hij op gehoopt had bleef uit. Nu moest hij weten welke posi­tie de man innam op zijn lijst van moorden.


    * * *


    Om vijf uur 's middags zat Stella Bonasera in haar woonkamer met een glas icetea in haar hand. De airco stond op de hoogste stand. Ze keek naar een van de schilderijen aan de muur. George Melvoy had haar schilderijen bewonderd. Hij was hier binnengedrongen en had de betekenis van deze ruimte voor altijd voor haar veranderd. Ze voelde geen woede. Melvoy werd beter, maar hij zou lijden; in ieder geval tot het moment dat de ziekte van Alzheimer de herinne­ringen aan zijn verlies en pijn zou uitwissen.


    Ze wenste het hem niet toe. Hij was een trotse, oude man die in zijn leven genoeg had geleden. Hij had Stellas woede niet nodig. En Stel­las vergiffenis al evenmin. Ze keek naar het schilderij waarvan ze wist dat Melvoy het had aangeraakt toen hij het gif was komen brengen. Stella had het twee jaar eerder in Antwerpen gekocht. Het was in felle kleuren geschilderd: een zwarte weg met aan weerszijden vel­den vol bloeiende gele bloemen en in de verte een ondergaande zon; iets glimmends bewoog zich in de richting van de zon, die nooit onder zou gaan. Je kon het niet zien, maar het glimmende object was een mens.


    Niks geen deductie hier. De schilderes, Mary-Celeste Kouk, had het haar verteld. Mary-Celeste was graatmager en ze had grote ogen. Ze had een tot op de draad versleten oude spijkerbroek aan gehad en een rood overhemd met het logo van John Deere en lange mouwen . Stella wist zeker dat het shirt de sporen van de drugsverslaving van de kunstenares bedekte. Mary-Celeste had haar schilderijen uitge­stald op de oever van een vaart, vlak bij een brug. 'Het schilderij bevat een geheim,' had de vrouw gezegd. 'Die glim­mende oranje stip was ik. Nu ben jij het.'


    Stella was op een lange vlucht naar de zonsondergang. Dat en de icetea werkten troostend.


    Om vijf uur 's middags zaten Aiden en haar vriendin Karen Dukes, die op het ballistisch lab werkte, in een Japans restaurant in Second Street te eten.


    Het kwam niet vaak voor dat ze zomaar een avondje uit konden om


    van buitenlands eten te genieten en naar de film te gaan. Een komi­sche film; geen van beide vrouwen hield van horror, superhelden of gangsterverhalen. Ze konden op hun gemak eten en over alles behalve hun werk praten voor ze naar de bioscoop zouden gaan. Aiden wist niet meer wie van de gebroeders Wilson erin mee zou spelen of wie de andere hoofdrolspeler was, maar dat deed er ook niet toe, zolang het maar grappig was of een poging daartoe deed. Aidens motto voor de komende paar uur was Vergeet de dag'. 'Wat is dat?' vroeg Karen toen Aiden haar soeplepel wilde pakken. Aiden keek. De duim van haar rechterhand was rood en opgezwol­len. 'Een splinter,' zei ze. 'Zit die er nog in?' vroeg Karen. 'Ja,' zei Aiden en ze begon aan haar soep. 'Je moet hem eruit laten halen,' zei Karen.


    'Ik heb antibiotica geslikt tegen een infectie,' zei Aiden. 'Als het rood blijft, laat ik de splinter alsnog weghalen.' 'Wil je dan dat hij blijft zitten?' vroeg Karen.


    'Waarom in 's hemelsnaam?'


    'Om me ergens aan te herinneren,' zei Aiden. 'Lekkere soep, zeg.' 'Heel lekker,' zei Karen. 'Wat zit er dan in je vinger?' 'Een piepklein stukje bloedhout.'


    Om vijf uur 's middags lag Jacob Vorhees in het jeugddetentiecentrum te slapen. Hij droomde niet. Hij durfde niet te dromen. Bij het inslapen had hij niet aan zijn familie gedacht, maar aan Rufus. Later, in de relatief veilige omgeving van de kamer van een thera­peut of maatschappelijk werker, zou hij misschien kunnen praten over wat er gebeurd was, wat hij had gedaan. Voorlopig kon hij alleen maar aan de hond denken.


    Om vijf uur 's middags stond Danny Messer thuis onder de douche. Hij had twee weken verplicht verlof gekregen, met behoud van sala­ris en met de mogelijkheid van een verlenging. Hij moest in die periode elke dag een halfuur met Sheila Hellyer praten. Dat vond hij prima.


    De tremor was weg. De hete waterstraal beukte troostend op zijn hoofd. Hij hoorde zichzelf neuriën en was verbaasd dat hij zich op de komende twee weken verheugde.


    Hij had zichzelf beloofd dat hij ooit Oorlog en vrede zou lezen. Daar was dit een uiterst geschikte gelegenheid voor, maar van de andere kant ging er morgen een serie wedstrijden van de Mets tegen de Cardinals van start.


    Om vijf uur s middags ondernam Joshua in zijn ziekenhuisbed een niet-geslaagde poging om te begrijpen wat hem was overkomen. Ze hadden hem morfine gegeven tegen de pijn. Opeens kreeg hij een openbaring. De weg die hij moest gaan liep niet via religie. Hij had de godsdienst geen goede dienst bewezen en de godsdienst hem niet. Religie was zijn roeping niet. Hij had een doel nodig, een werelds doel, een nieuwe groep toegewijde jonge mensen om zich heen. Als het communisme nog enigszins levensvatbaar was geweest, zou Joshua nog diezelfde seconde communist geworden zijn.


    Dierenrechten. Dat was het. Hij glimlachte en dacht aan al het leed dat koeien, eenden, paarden, kippen, kalkoenen, zeehonden, wal­vissen, varkens en zelfs vissen werd aangedaan. Ik ben een vegeta­riër, bedacht hij. Vanaf dit moment ben ik een vegetariër. Hij sloot zijn ogen weer.


    Om vijf uur 's middags deelden Jane Parsons en Mac Taylor een pizza in een bezemkast met drie tafels. Er werden vooral meeneem-pizza's verkocht.


    Ze hadden gekozen voor extra kaas, ui en ansjovis. Een plafondventilator draaide en trilde vervaarlijk, maar kon niet op tegen de hitte van de ovens in combinatie met de warme lucht die door de openstaande deur naar binnen kwam. Ze waren van plan om na de pizza en de cola weer aan het werk te gaan. Jane had een stapel DNA-aanvragen liggen van minstens vijf centimeter hoog. Mac had het pistool dat Evan Drew gebruikt had en was van plan een e-mail naar Interpol te sturen met de vraag om bij hun 184 leden over de hele wereld te informeren naar onopge­loste moorden van langer dan acht jaar geleden waarbij met kogels uit een klein kaliber pistool vlak naast elkaar twee schoten in het hoofd waren afgevuurd.


    Iemand achter de toonbank riep naar een man achter zich dat er een in een doos verpakte grote pizza met worst en ui moest komen. Jane en Mac zaten zwijgend te eten. Toen Jane klaar was, legde ze haar handen tegen elkaar, raakte er even haar lippen mee aan en zei: 'Ver­tel eens over je vrouw.'


    Over Claire praten was niet makkelijk. Meestal begon hij er gewoonweg niet aan, maar in dit lawaaierige, warme pizzawinkeltje stak hij toch van wal. Tot zijn verbazing deed het geen pijn. Jane's aandacht verraste hem. Hij vertelde haar dingen die hij na die elfde september nog nooit aan iemand verteld had, ook niet aan zichzelf. Buiten begon het te regenen en even, een paar minuten in ieder geval, koelde het af in New York.
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